c c MIHAI MARTIŞ DE LA 1SILU1ATA LA GAiNDtil CIVILIZAŢIE, ISTORIE ŞI CULTURA INDIANA V DITURA ŞTIINŢIFICĂ ŞI ENCICLOPEDICĂ ' BUCUREŞTI, 1987 Introducere India, această ţară imensă şi plină de contraste, atît ca eled:\Electronica\mente geografice şi aspecte ale vieţii sociale, cît şi ca patrimoniu spiritual şi cultural, atrage şi fascinează pe oricine se avîntă spre a o cunoaşte A pătrunde însă universul indian, atît de deosebit, şi a-1 interpreta sub toate aspectele şi dimensiunile sale, prin prisma omului european contemporan, devine dificil Nu e de mirare că, din exterior, Orientul era privit ca ceva miraculos şi greu de explicat Cultura şi în special filozofia Indiei, exprimate în imnurile din Rig Veda şi epopei, au luat naştere din vremuri imemoriale, odată cu înaintarea arienilor în văile luduşului şi Gangelui După anul 1000 î e n s-a dezvoltat o civilizaţie specific indiană, datorită impactului acestora cu alte civilizaţii orientale, asupra cărora au exercitat o influenţă considerabilă Patrimoniul ştiinţific, literar şi artistic al Indiei Antice şi medied:\Electronica\vale a preocupat fără încetare omenirea din toate timpurile Hindud:\Electronica\ismul şi budismul ca şi cele şase sisteme filozofice şi religioase : nyăya, vaiseshika, sămhhya, mîmănsă, vedănta şi yoga au avut influenţe nu numai asupra dezvoltării numeroaselor civilizaţii din Orient, dar s-au răspîndit şi la diferite alte popoare Mulţimea de tezaure antice şi medievale, de o impresionantă măreţie şi originalitate în construcţie : cetăţi şi ziduri de apărare, acoperind zeci de kilometri pătraţi, palate somptuoase cu decoraţiuni excelent executate în aur, temple bogate şi grote-temple săpate în rocă dură, coloane, purtînd edicte şi inscripţii cioplite în piatră şi şlefuite, cu o vechime de peste 2500 ani, un stîlp turnat din fier încă de acum 2000 de ani stau mărturie realităţilor vieţii sociale, transford:\Electronica\mărilor şi frămîntărilor popoarelor ce stăpînesc de milenii marele subcontinent al Indiei Cartea de faţă îşi propune să ofere cititorilor istoria şi civilizaţia poporului indian Prezentarea unei astfel de problematici, într-un număr limitat de pagini, duce neîndoios la eliminarea multor momente şi elemente tot atît de importante, precum şi la concizia expunerii, ţinînd cont că trecutul pătrunde adînc în istorie şi că popoarele Indiei I ■ se întind pe uriaşul spaţiu al centrului şi sudului Asiei Ea reuşeşte însă, să surprindă, succint, momentele esenţiale ale dezvoltării sociale, economice, politice şi spirituale, pe care le expune gradat, în desfăd:\Electronica\şurarea lor cronologică O particularitate de căpetenie a societăţii indiene o constituie trecerea foarte lentă de la un sistem de relaţii de producţie la altul, ormduirile sociale coexistînd în paralel de-a lungul epocilor, încît o periodizare netă a acestora ar părea oarecum formală Preistoria şi istoria antică a Indiei (înainte de apariţia scrisului) se pierd cu multe milenii îu urmă Cele mai vechi monumente cunoscute despre trecutul Indiei sînt rămăşiţe ale aşa numitei Civilizaţii a Văii Indud:\Electronica\sului, evaluată a fi din mileniul IV—III î e n , contemporană cu alte civilizaţii, dezvoltate pe văile marilor fluvii Nil, Tigru, Gange şi Hoan-Hă Acestea sînt primele formaţiuni statale de tip sclavagist apărute, care au fost cunoscute sub denumirea de despoţii orientale Cum ele dovedesc ajungerea la un nivel de dezvoltare foarte înalt, rezultă că mai înainte parcurseseră un drum multisecular pentru a ajunge la această evoluţie După dispariţia civilizaţiei străvechi din Valea luduşului, cond:\Electronica\secinţă a inundaţiilor distrugătoare ale Indusului, au urmat migraţiile indo-arieaiior Este sigur că la venirea triburilor indo-arieue, acestea au găsit îti India o populaţie locală, cu un nivel mai înalt de civilizaţie, de la care au împrumutat multe elemente din sistemele organizatorico-sociale Se poate afirma că prima mare fuziune culturală s-a produs între iudo-arienii care migrau din nord şi nord-vest şi dravidienii băştinaşi, dar între civilizaţia primitivă din Valea Indusului şi a perioadelor care an urmat, deşi se simte o legătură, există o anumită discontinuitate îu timp şi în caracterul lor1 Istoriografia veche a Indiei, şi îu general a Orientului, deşi vastă, este mai puţin bogată decît a altor zone de pe glob; ea este mereu adăugită şi corectată, ca urinare a descoperirilor noi a investigaţiilor şi metodelor din ce în ce mai perfecţionate de cercetare J Nehru referindu-se la istoriografia Indiei spunea : „Spre deosebire de greci, chinezi şi arabi, indienii antici nu erau istoriografi Şi e păcat, căci ne-au îngreuiat precizarea datelor sau a cronologiei exacte Evenid:\Electronica\mentele se suprapun, se împletesc şi creează o confuzie îngrozitoare Savanţii contemporani nu găsesc decît treptat cheia labirintului istoriei indiene Râjatarahgini, de Kalhana — o istoric a Kaşmirului scrisă în secolul al XII~lea e n — poate ii considerată drept singura carte istorică veche propriu-zisă Pentru rest trebuie să recurgem, în căutarea de referiri întîmplătoare, la istoria imaginară din lucrările epice şi din alte cărţi, la unele documente vechi, inscripţii, monumente de artă şi arhitectură, la monede şi la vasta literatură sanscrită, pred:\Electronica\cum şi, fireşte, la însemnările călătorilor străini care au vizitat India şi anume grecii şi chinezii, iar într-o perioadă mai tîrzie, arabii Această lipsă de preocupări istorice nu a avut repercusiuni asupra maselor, pentru că, întocmai ca în alte ţări, şi chiar în mai mare măd:\Electronica\sură, ele îşi făureau imaginea trecutului din mituri şi din legende care se transmiteau din generaţie în generaţie Această istorie imaginară, acest amestec de fapte şi de legende au căpătat o largă răspîndire şi au dat poporului o bază culturală trainică şi permanentă2 Istoriografia Indiei, formată în special din lucrările produse în timpul dominaţiei britanice, interpretează evenimentele istorice fie din punctul de vedere al colonialistului — subiectiv, cu aroganţă şi dispreţ pentru ceea ce este autohton, exacerbînd rolul elementului englez civilizator — sau din unghiul istoricului indian care, pornind de la izvoare reale, dă o interpretare a faptelor apropiată de adevărul istoric, dar nu în totalitate obiectivă, întrucît ura şi prejudecăţile faţă de cotropitorii englezi au lăsat urme şi asupra conştiinţei cerced:\Electronica\tătorului indian Tot J Neliru scria : „Se prea poate ca atît englezii cît şi indienii să greşească, deşi greşelile lor sînt diametral opuse Mad:\Electronica\joritatea eovîrşitoare a documentelor şi a dărilor de seamă pe baza cărora se schiţează în mod amănunţit şi se alcătuieşte istoria Indiei, provin din izvoare englezeşti şi reflectă în mod inevitabil, punctul de vedere ai englezilor înseşi condiţiile înfrîngerii şi ale destrămării au împiedicat să se facă înregistrarea cuvenită a evenimentelor de către partea indiană, iar multe din însemnările existente au fost disd:\Electronica\truse în timpul marii răscoale din 1857 Iar însemnările care au scăd:\Electronica\pat de distrugere, au fost ascunse în arhivele de familie şi nu au putut fi date publicităţii de teama consecinţelor Ele au rămas împrăştiate, puţin cunoscute şi multe din ele au pierit aşa, în stare de manuscris, din cauza invaziei termitelor şi a altor insecte care mişună în India Mai tîrziu cîud unele din aceste documente au fost găsite, e!e au proiectat o lumină nouă asupra multor evenimente istorice Chiar şi istoria Indiei scrisă de englezi a trebuit să fie întrucîtva modifid:\Electronica\cată ; în acelaşi timp s-a format o concepţie indiană a istoriei, cu mult diferită de cea engleză "3 Fără îndoială, contribuţia majoră în istoriografia Indiei o au isd:\Electronica\toricii şi specialiştii indieni şi englezi ale căror studii şi lucrări, alăd:\Electronica\turi de rezultatele altor cercetători contemporani, sînt folosite ca izvoare şi documentaţii de istoricii şi indianologii celorlalte ţări dod:\Electronica\ritoare de a cunoaşte istoria şi civilizaţia Indiei în România preocupările pentru cunoaşterea istoriei şi civilid:\Electronica\zaţiei Indiei, de dată relativ recentă, s-au îndreptat mai mult spre studierea şi interpretarea lucrărilor indiene de^nare valoare literară şi filozofică S-a început prin folosirea unor traduceri şi prelucrări de opere literare indiene apărute în vreuna din limbile europene cud:\Electronica\noscute : engleza, germana, franceza, rusa şi altele; în scurt timp s-a trecut la studierea limbii sanscrite şi hindi Ca urmare a înfiinţării Asociaţiei de Studii Orientale din Republica Socialistă România, în anul 1950, avînd centrul în Bucureşti, cercul oamenilor de ştiinţă şi cultură orientală, ca şi al amatorilor de cunoaştere a culturii Oriend:\Electronica\tului, s-a mărit, iar preocupările în aceit domeniu au căpătat un cad:\Electronica\racter organizat Această lucrare, reprezentînd o prezentare selectivă a evoluţiei economice, politice, sociale şi culturale a popoarelor care stăpînesc marele subcontinent indian, sperăm că va reuşi să suscite cititorului interesul pentru cunoaşterea şi înţelegerea drumului parcurs de India, din cele mai vechi timpuri şi pînă astăzi, ctt importantele lui implid:\Electronica\caţii în contextul istoriei universale AUTORUL Notă asupra transcrierii cuvintelor specifice Terminologia specifică şi numele proprii din prezenta lucrare au fost transcrise respectîndu-se grafia folosită în lucrările de specialitate indiene, apărute în limba engled:\Electronica\ză Pentru unii termeni mai des întîlniţi însă în literatura română s-a recurs la Dicţiod:\Electronica\narul Enciclopedic Român şi la alte lucrări şi publicaţii anterioare (Krişna, pentru zeu Krishna, nu şi pentru rîul Krishnă ; Vişnu, pentru zeul Vishnu ; Lacknau, pentru oraşu! Lucknow; Panjab, pentru regiunea Punjab şi altele) în partea întîi a lucrării, majoritatea cuvintelor specifice fiind provenite din sanscrită şi transpuse în limba curentă prin alfabetul indian, devanăgan, în scopul indid:\Electronica\cării unei pronunţii riguroase a acestora, au fost utilizate şi semnele diacritice : — (linie) deasupra unei vocale indică accentuarea ei (punctul) dedesubtul unei consoane: ţ şi d se pronunţă respectiv t şi d, avînd vîrful limbii întors spre vălul palatin ş se pronunţă ca ş în limba română r se pronunţă ri (cu i scurt) n se pronunţă n (avînd vîrful limbii întors spre vălul palatin) s se pronunţă între ş şi s n se pronunţă n muiat, ca în cuvîntul francez carnpagnie n se pronunţă ca în cuvîntul englez king m nazalizează vocala precedentă, ca în cuvîntul francez bon rîr"vv începînd cu partea a doua (India în evul mediu) a lucrării, în ideea simplificări i (idee adoptată de fapt şi de mulţi autori indieni şi străini în lucrările lor) nu s-au uiai utilizat semnele diacritice decît în cazuri cu totul excepţionale huni şi musulmani, de la apariţia lor, în mileniul 2 î e n , şi pînă la mijlocul sec al XVTII-lea Lanţul de munţi înalţi din nord, Himavat, include nu numai crestele Munţilor Himalaya, înveşmântate în zăpadă, ci şi ramificad:\Electronica\ţiile mai puţin înalte, Patkai, Lushai şi dealurile Chittagong în est şi lanţurile Suleiman şi Kirthar în vest Ele coboară spre mare şi despart India de valea împădurită Irrawaddy, pe de o parte, şi platoul deluros al Iranului, pe de alta Aceste ramificaţii aparţin statelor Birmania, Bangladesh, Nepal şi respectiv Pakistan, vecine Indiei Imperiul Indian, aşa cum era înainte de 15 august 1947, se întindea în cîteva puncte peste aceste graniţe naturale, încorporînd nu numai Belucistauul dincolo de lanţul Kirthar ci şi micile suprafeţe răspîndite în Golful Bengal Situarea teritoriului Indiei este între 61° şi 96° longitudine estică şi între 8° şi 37° latitudine nordică Lungimea sa cea mai mare este de circa 2 896 km, iar lăţimea de circa 2 190 km, totalizînd o suprad:\Electronica\faţă de 3,3 milioane km2, cu o populaţie de 746 milioane locuitori în anul 1984 India se împarte în patru regiuni distincte : Ţara deluroasă din nord, denumită în cronicile puranice Parvatâsrayin, întinsă de la junglele mlăştinoase Tarai pînă la cresd:\Electronica\ tele Munţilor Himalaya, cuprinzînd terenurile înalte Kashmir, Kan- gra, Tehri, Kumaan, Nepal, Sikkim şi Bhutan Marea cîmpie aluvionară din nord — Cîmpia Indo-Gangetică — cuprinzînd văile producătoare de grîu ale In dusului şi afluenţilor săi, deşertul nisipos al Sindului şi Rajputana fertilă, ca şi suprad:\Electronica\ feţele udate de Gange, Jamuna şi Brahmaputra Situată între lanţul Munţilor Himalaya la nord şi Podişul Deccan la sud, această cîmpie este una din cele mai vaste din lume, măsurînd 2 000 km în lungime şi cîteva sute de km în lăţime Platoul central indian şi Deceanul, întins la sud de cîmpia Gangelui şi separat de restul peninsulei prin lanţul muntos Part- patra, Munţii Vindhya, Munţii Vindhya de vest, Munţii Ghaţii de vest şi Munţii Ghaţii de est Podişul Deccan, vechi soclu de formă triunghiulară, compus din platouri cu altitudini de 4—500 m, ce urcă spre margini în sistemele muntoase Vindhya la nord, Ghaţii la vest şi Ghaţii la est, este un ţinut fertil şi bogat Dealurile cu vîrfuri netede constituie forma lui caracteristică: adevărate forturi naturale care combinate cu junglele de netrecut au ajutat pe vechii locuitori Maratha să reziste la invazii şi cuceriri Cîmpiile maritime;, lungi şi înguste din sud, întinse de la Munţii Ghaţi pînă la mare şi înglobînd ţinuturile de coastă cu porturi bogate, Konkau şi Malabar, ca şi deltele fertile ale; rîurilor Godavari, Krishna şi Kaveri Munţii Ghaţi de est şi de vest se unesc spre sud, 12 formînd marea masă de dealuri Nilgiri sau Munţii Albaştri, care domină cîmpiile litorale Malabar (1 400 km lungime), lagunare, pe coasta de vest către Marea Arabiei şi Coromandel (700 km lungime) — joasă, nisipoasă şi lagunară — de pe coasta de est către Golful Bengal Aceste compartimentări teritoriale, făcute pe considerente natud:\Electronica\rale, nu coincid cu diviziunile tradiţionale ale ţării, cunoscute în antichitate (vechea literatură se referă la cinci diviziuni ale Indiei) Istoria Indiei, ca şi a altor ţări din lume, a fost influenţată în evoluţia ei de factorii geografici, care nu au fost însă determinanţi Mediul geografic în India a avut un rol progresist în timpul dezvold:\Electronica\tării capitaliste, deoarece se explicau fenomenele vieţii sociale prin factori (pămînteşti) naturali, idee îndreptată împotriva concepţiilor misticismului teologic Factorul hotărîtor al dezvoltării sociale este modul de producţie a bunurilor materiale, mediul geografic puţind influenţa dezvoltarea socială, grăbind-o sau frînînd-o, dar nu ca factor decisiv Fiecare unitate teritorială naturală amintită are particularităd:\Electronica\ţile ei în istorie: 1 Străbaterea cîmpiei indiene de rîuri adînci şi lanţuri şerpuite de munţi, flancate de deserturi nisipoase sau de păduri de nepătruns, a favorizat tendinţa de izolare şi divizare a grupurilor umane în mici unităţi politice şi chiar sociale Orientarea spre unire şi alianţă este de remarcat, din cele mai vechi timpuri, mai mult în cîmpiile nordice şi marele platou central al peninsulei, unde curg rîurile mari ce izvorăsc din Munţii Himalaya şi Ghaţii de vest 2 Lanţurile de munţi din nord au separat India de restul Asiei, faci-litînd, în decursul timpului, crearea unei civilizaţii distincte 3 Păsud:\Electronica\rile din munţi, ca şi marea, nu au fost numai porţi de invazie îşi cuced:\Electronica\rire, ele au înlesnit schimburile culturale şi comerciale, precum şi cunoaşterea civilizaţiei indiene în lume 4 întinsele ţinuturi de coasd:\Electronica\tă au facilitat dezvoltarea porturilor comerciale prospere, prin care India a întreţinut legături cu alte ţări ale lumii O examinare atentă a conglomeratului de rase, caste şi credinţe dezvăluie totuşi un adînc substrat de unitate, dovedit în special după anul 1947, cînd India a primit un sistem unitar de administrare şi o linie modernă de educaţie Fundamentul continuităţii indiene, pe teritoriul actual, stă înscris în cronicile puranice : "Uttaram yat samudrasya Himădreschaiva dakshinam Varsham tad Bhâratam năma Bhărati yatra santatih" (Vishnu Purăna, II, 3 1 ) („Ţara aşezată la nord de ocean şi la sud de munţii înzăpeziţi se numeşte Bhărala ; acolo locuiesc urmaşii iui Bhărata" ) India actuală are graniţă cu Pakistanul la nord-vest, R P Chid:\Electronica\neză la nord, Nepalul la nord-est, Birmania, Bangladeshul şi Bhutanul la est şi Oceanul Indian (Golful Bengal şi Marea Arabiei) în rest (statul insulă Sri I,anka în sud) Relieful, de o mare varietate, cuprinde întinse lanţuri mund:\Electronica\toase, largi cîmpii şi podişuri, plaje marine etc în nord, Munţii Himalaya, cel mai înalt lanţ muntos din lume, cu 40 de vîrfuri peste 7 600 m, culminînd cu piscul K2—Chogori (Godwin Austen) de 8 611 m (virful Ciomolungma de 8 881 m aparţine Nepalului), se desfăşoară pe o lungime de circa 2 400 km şi o lăţime ce variază între 240 şi 360 km Lanţul himalaian e format din trei şiruri aproape paralele, separate de podişuri şi văi, unele foarte fertile (Kaşmir, Kulu ş a ) şi continuă spre sud cu o succesiune de coline, siwalik, formate din material aluvionar adus de rîurile ce izvorăsc diu munţi Capitala Indiei este oraşul New Delhi, la sud de vechiul oraş Deliii, situat în Cîmpia Indo-Gangetică, pe malul drept al rîului Jamuna şi are peste 3,6 milioane locuitori Alte oraşe mari şi aglomed:\Electronica\rate sînt: Calcutta (8 milioane locuitori), Bombay (6,5 milioane locud:\Electronica\itori), Madras (3,2 mii ), Allende Nagar (Hyderabad) (2 mii ), Ben-galore (1,7 mii ), Ahmedabad (1,8 mii ), Kanpur (1,3 mii ), Poona (1,2 mii ), Nagpur (1 mii ), kacknau (0,9 mii ), Agra (0,7 mii ), Bena-res (0,6 mii ), Jabbalpur (0,55 mii ), Allahabad (0,55 mii ) ş a Oraşe porturi principale sînt: Calcutta, Bombay, Mormugas, Madras , Vishakhapatnam, Cochin, Kandla şi Paradip Reţeaua hidrografică e dominată de fluviile Gange (2 700 km) şi Brahmaputra (2 960 km), ambele cu izvoarele în Himalaya şi care se varsă în Golful Bengal printr-o imensă deltă, pe care India o împarte cu statul Bangladesh Aceste fluvii sînt navigabile circa 1 500 kilometri şi favorizează irigaţiile solului din jur în podişul Deccan mai importante sînt rîurile Godavari, Krishna, Cauveri, Narbada, Mahanadi Clima dominant tropical-mtisonică prezintă patru anotimpuri : anotimpul rece (decembrie—martie) cu temperaturi pînă la 23 °C în ianuarie; anotimpul cald (aprilie-mai); anotimpul ploios (iunie — septembrie) şi anotimpul musonului de sud-vest (octombrie —noiemd:\Electronica\brie) Musonul de sud-vest, care vine încărcat cu umiditate, provoacă precipitaţii bogate (3 —5000 mm/an), atingînd pînă la 12 000 mm/an 14 Ja Cherrapungi, în nord-estul ţării, unul din cele rnai ploioase locuri din lume Din cîrnpia Gangelui, precipitaţiile scad de la est spre vest, iar în podişul Deccan, datorită barierei muntoase, precipitaţiile sînt foarte reduse Lanţul himalaian protejează India de vînturile reci de iarnă care vin din Asia nordică şi înaltă Vegetaţia reflectă diversitatea regimului precipitaţiilor : pădure deasă pe coasta Malabar şi în Assam, junglă la poalele Himalaiei, savană în statul Bihar şi cîmpia Bengal, stepe cu mărăcini şi porţiuni de deşert spre nord-vest (deşertul Thar, Sind ş a ) Fauna, deosebit de bogată şi variată, cuprinde peste 500 de specii de mamifere, din care reprezentative sînt: leul, mai ales în Gujarat, tigrul, declarat animal naţional, cu varietatea locală „tid:\Electronica\grul Bengal", leopardul, leopardul de zăpadă, pantera, j^isica sălbad:\Electronica\tică, hiena, şacalul, lupul, vulpea, ursul, elefantul asiatic, rinocerul, cu specia unicornis în Bengal şi Assam, porcul sălbatic, cîtcva specii de antilope, gaurul (cel mai mare bou sălbatic din lume), cîteva specii de maimuţe; peste 150 genuri de reptile (crocodili, şopîrle, şerpi — pitonul, cobra etc ) ; şi peste 2 000 de specii de păsări, constid:\Electronica\tuind una din cele mai bogate avifaune din lume (păunul — pasăre naţională—, papagali, fazani, cocori, raţe şi gîşte sălbatice etc) Resursele minerale sînt abundente, iar în perioada de după cuced:\Electronica\rirea independenţei au contribuit din plin la dezvoltarea multilaterală a industriei naţionale indiene Economia, în curs de dezvoltare, e bazată pe agricultură, care concentrează 70% din populaţia activă şi contribuie cu 45% la realizad:\Electronica\rea venitului naţional Terenurile agricole ocupă jumătate din sud:\Electronica\prafaţa ţării; fertilitatea solurilor este ridicată iar în unele zone se realizează două culturi pe an Randamentul este însă destul de scăd:\Electronica\zut din cauza slabei dotări tehnice şi a condiţiilor climatice Dezvoltarea industriei, strîns legată de cea a centralelor electrice, a luat mare avînt după cucerirea independenţei, construindu-se — atît cu forţe proprii cît şi în colaborare cu alte state — fabrici şi uzine pe tot cuprinsul ţării, în special lîngă marile centre aglomerate şi în apropierea resurselor de materie primă Siderurgia s-a dezvoltat la Jamshedpur, Bokaro, Valea Damodar, Rurkhela ş a ; metalurd:\Electronica\gia neferoasă la Mettur, Alupuram, Tundoo ş a iar construcţiile de maşini (autovehicule, nave, locomotive, utilaj energetic şi altele) în Bomba v, Calcutta, Vishakhapatnam, Benares, Chittaranjan, Deliu 15 ■•• ; ş a Industria chimică este preponderentă la i Calcutta, Bombay, Sindri ş a , iar industria materialelor de construcţii în Madras, Lak-heri ş a Reţelele de comunicaţii şi transport sînt compuse din i căi ferate — 60 138 km, din care 3 952 km electrificate ; căi rutiere ~ 1 337 000 km, din care 28 819 şosele naţionale; căi navigabile interne ~ circa 8 000 km; căi aeriene transportînd circa 455 milioane tone-kilo-metri leagă azi toate regiunile ţării, asigurînd, prin comerţul intern, aprovizionarea completă a populaţiei în orice sezon sau situaţie, de asemenea facilitează legăturile, tot mai strînse, dintre locuitorii mad:\Electronica\relui subcontinent Reţelele comerciale externe, cu aproape toate stateie lumii, permit un volum anual de circa 4 miliarde de dolari, cu o dinamică în creştere PARTEA I INDIA ANTICĂ !  „Profeţilor, strămoşilor noştri celor dinţii deschizători ai drumului" RO VEDA 2 — De la Bhara  Io Gaada: CAPITOLUL I Civilizaţia preistorică a Indiei (600rM0 î e n - 1600 ! c n ) India a fost locuită încă din zorii omenirii Primii locuitori care au lăsat urme materiale aparţin epocii de piatră, paleolitice şi mai tîrziu neolitice Uneltele din piatră ale epocii paleolitice (quarţite) sînt cioplite brut Metalele nu erau cunoscute şi cei mai mulţi din oamenii epocii primitive nu aveau locuinţe stabile Nu cunoşteau agricultura, hrana de bază fiind carnea, fructele şi vegetalele cresd:\Electronica\cute sălbatic în jungle Probabil nu ştiau încă să facă focul; se temeau de animalele sălbatice, iar viaţa pe care o duceau se deosebea puţin de cea a animalelor Uneltele neolitice (după anul 6000 î e n ), tot din piatră, sînt frumos modelate şi şlefuite Oamenii neoliticului au început cultid:\Electronica\varea pămîntului cu cereale şi pomi fructiferi şi au domesticit anid:\Electronica\malele — boul şi capra Au descoperit confecţionarea oalelor din lut, mai întîi manual, iar apoi cu ajutorul roţii Ştiau să facă focul pe care îl aprindeau prin frecarea a două bucăţi de lemn sau bambus, locuiau în peşteri ai căror pereţi (mai tîrziu) îi decorau (prin cioplire) cu scexie de vînătoare sau reprezejrtînd dansatori Torceau lîna şi bumbacul şi ţeseau îmbrăcăminte îjn general, ardeau morţii în cimitire, după care aşezau peste ei blocuri enorme de piatră, cunoscute ca megaliţi (menhire, cromlche, dolmene) Mai tîrziu, cenuşa morţilor a fost pusă în urne şi apoi acoperite cu megaliţi Relicve preistorice, atît paleolitice cît şi neolitice, constînd în loctrri împrejmuite cu piatră pentru arderea morţilor, urne pentru cenuşă, unelte din piatră, topoare, cuţite, decoraţii pe pereţii peşterilor ş a au fost descoperite la Bellary, PalJavaram şi Tinnevelly, districte de Tamil Nadu (Madras), la Mirzapur în Uttar Pradesh (Provinciile unite), precum şi în alte locuri de unde au fost depuse în muzee 4 Folosirea metalelor a reprezentat un progres uriaş, dar tranziţia de la piatră la metal a fost un proces destul de lent, dovedit de faptul că uneltele din metal au o strînsâ asemănare ca formă celor din piatră din neolitic, fiind utilizate în paralel Primul metal folosit a fost cuprul şi mai tîrziu fierţii Bronzul mi a fost cunoscut, la început, decît in Valea Indusuhii Descendenţi ai acestor oameni primitivi supravieţuiesc încă în unele părţi retrase ale Indiei, în junglele inaccesibile, rămăşiţe ale întinsei păduri Vindhyane Cele mai importante din aceste triburi sînt' Sanlalii, la vest de Calcutta ; Klwnzii, pe dealurile din Orissa si Gonzii în India Centrală Ei vorbesc mai ales dialectele aşa numitud:\Electronica\lui grup' Munda de limbi, diferit de ariană sau dravidiană Trăiesc din vînat şi cultivă cereale în luminişuri defrişate de ei în junglă Pe'ligia este Animismul sau venerarea spiritelor : toate lucrurile bune sau rele care împînzesc pădurea au suflet Puţini au adoptat hiduis-mul sau creştinismul, aduse de misionari cutezători Civilizaţia Văii Inclusului Dravidicuii Civilizaţia Văii Indusu-îui numită şi Civilizaţia Harappa, este cunoscută datorită oraşelor sate construite după planuri bine întocmite şi avînd un sistem uimitor de organizare, întreţinere şi curăţenie Cercetările arheologice efecd:\Electronica\tuate la Mohenjo-Daro, în districtul Larkana (Sind), la Harappa, în districtul Montgomery (Panjab) — unităţi administrative ale Pakisd:\Electronica\tanului — şi la Lothal şi Kalibangan în India, au identificat o civid:\Electronica\lizaţie care s-a dezvoltat de-a lungul malurilor luduşului, fiind datată cu peste 3 000 de ani î e n şi despre care nu se ştiuse aproape nimic pîuă în anul 1921, cînd au început săpăturile arheologice în timpul de maximă înflorire (2 500—1900 î e n ), civilizaţia luduşului se întindea de la graniţa Afganistanului la vest, pînă în statul Uttar Pradesh la est, şi de la Manda (Jammu) în nord, pînă la Bhagatrav (G-ujarat) la sud [Pe fîsia de pămînt, între albia Indusului şi canalul Nara (şesul Larkana), se ridică Moheujo-Daro sau ,,Dealul Morţii" Regiunea din jur este foarte fertilă, fapt pentru care a primit denud:\Electronica\mirea de Nakhlistăn sau Grădina Sindului Mai la nord se află ruid:\Electronica\nele fostului oraş Harappa Comerţul maritim se făcea prin Lothal, un oraş-port situat la capul golfului Cambay, unde avantajul ancod:\Electronica\rării vaselor a determinat dezvoltarea lui după o concepţie propriu, ştiinţifică Docul Lothal este printre cele mai timpurii din lume şi unic în felul lui Măsurînd 220 m X 35 m, era împrejmuit cu zid, iar intrarea şi ieşirea corăbiilor era posibilă numai în timpul fluxului Un model miniatural al unei corăbii găsite acolo dă o idee despre vasek-maritime ale timpului, avînd chila foarte ascuţită Kalibangan, un alt oraş, era probabil un centru religios, după cum menţionează un sigiliu, descoperit aici, numindu-1 „ţinutul sfînt" Excavările practicate în zonă au scos la iveală ,'oraşe înfloritoare, construite din cărămidă arsă, cu străzi largi şi drepte şi cu un sistem complicat de dreuare Teoria susţinută mult timp' că invazia tribud:\Electronica\rilor ariene ar fi distrus oraşele Indusului a fost abandonată; în faţa dovezilor mai concrete care atestă că ele au fost distruse [de inunda -ţiile Indusului, cînd (după anul 1900 î e n ) harapauii le-au părăsit şi au migrat în cîmpia Indo-Gangetică'şi în Gujarat Unele din aceste 19 oraşe, îutr-o perioadă anterioară, fuseseră deja grav avariate de inund:\Electronica\daţii şi refăcute de cea şapte ori Studiul arheologic al acestor ruine a stabilit gradul înalt de dezd:\Electronica\voltare la care ajunseseră locuitorii lumii vechi de aici Clădirile mari şi mici, bicamerale, unele adevărate palate cu faţade de 25 metri şi adîncime de 30 metri, aveau ziduri groase de 1,2—1,5 metri, O rnare baie publică de 54 X 32 metri, cu ziduri din cărămidă arsă de 2,4 metri grosime, s-a găsit în centrul oraşului Mohenio-Daro Populaţia acestui oraş aparţinea epocii Chalcoîitice şi folosea atît arme din piatră cît şi din cupru Ei purtau coliere din aur şi argint incrustate cu diferite pietre preţioase, confecţionau, de asemenea, vase din lut, ornamentate, precum şi statuete şi jocuri de copii' din ceramică Li se atribuie realizări remarcabile în domeniul ştiinţific şi tehnologic, atestate de exactitatea cu care oamenii luduşului au stabilit unităţi fizice fundamentale pentru măsurarea lungimii, greud:\Electronica\tăţii şi timpului; unele unităţi fiind folosite şi în prezent Diviziunile în sistemul zecimal, încrustate pe o scală de fildeş descoperită la Lothal, sînt cele mai mici cunoscute vreodată în epoca precreştină Fiecare diviziune măsoară 1,704 mm, iar zece astfel de diviziuni se'apropie de angula din Arthas'âstra (17,78 mm) care era unitatea de bază a măsurării în timpurile maurieue (sec II î e n ) Cele trei dimensiuni ale zidului şi fundaţiei docului de la Lothal pun in evidenţă folosirea multiplilor acestor unităţi de măsură a lungimii La Mohenjo-Daro s-a ■ găsit un fragment de riglă gradată, făcută dintr-o cochilie, care mai are doar nouă gradaţii; cinci din aceste gradaţii măsoară 3,3528 cm, adică a zecea parte din piciorul egipd:\Electronica\tean La Lothal au fost găsite două serii de greutăţi; cele mai mici măsuri din serie fiind respectiv 1,8233 gr şi 1,2184 gr Cea mai mică greutate descoperită şi utilizată curent în timpurile harapane era de 0,8516 gr, unitatea de greutate fiind 13,625 gr Dublul ei, 27,584 gr, corespunde unciei greceşti vechi de 27,2 gr, ceea ce face pe unii cercetători să afirme că această unitate de măsură a fost adoptată cu timpul şi de alte popoare vestice, ajungînd pînâ la greci O impresionantă descod:\Electronica\perire a fost făcută în ultimul timp la Lothal Ea constă dintr-o serie de discuri din aur cîntărind : 50 mg, 100 mg, 2500 mg, 2750 mg, 2800 mg, 2900 mg, 3000 mg şi 3250 mg, ceea ce dovedeşte o cîntărire de înaltă precizie şi o progresie^definită în sistemul zecimal ai măsurilor de greutate Aceste discuri erau folosite pentru cîiitărirea aurului şi obiectelor preţioase, precum şi ca valoare de schimb Primele măsuri avînd raportul 1,2, 10, corespund măsurilor dhănya (50 mg), gunja (100 mg) şi masaka (500 mg) folosite mai tîrziu în Arthas'ăstra Instrumente şi scule de măsurare, compase pentru măsurat unghiul de 30°, burghiul spiral şi fierăstrăul circular dovedesc atît inventivitate cît şi stadiu! înalt de progres 20  l,a Molienjo-Daro s-a găsit o scală marcată cu 22 diviziuni a cărei utilizare (sugestie dată de unii cercetători ca W A Fairservis), ar fi fost pentru calculul lunii calendaristice de 29, 1/2 zile, iar cercud:\Electronica\rile punctate în dreptul diviziunilor 11, 13, 15—16, şi 21—22 ar indica fazele lunii 5 Cea mai mare descoperire constă într-un număr impresionant de sigilii (cea 3 000) din piatră (steatită, o varietate compactă de talc) inscripţionate pe fondul unor figuri reprezentînd tauri, animale cu un corn ş a Aceste sigilii, după cum mărturisesc cercetările de la Lothal, erau folosite pentru sigilarea cargourilor şi mărfurilor, auten-tificînd sursa şi destinaţia lor şi, uneori, ca amulete Descifrarea scrisului de pe sigilii, într-un sistem alfabetic parţial pictografic, a constituit o preocupare pentru oamenii de ştiinţă atît indieni cît şi străini (A S Ross 1953, P Meriggi 1934, S Langdon 1931, G R Hunter 1934, H Heras 1958, Pran Nath 1946, Swami Sankarananda 1964 şi alţii) Cercetătorul S Ivangdort a arătat că un semn proto-indian este analog, sub aspectul grafiei, cu semnul sumerian gal („cel mare", aplicat unei divinităţi) şi a încercat să stabilească o legătură între caracterele scrierii harapane şi ale scrierii Brăhmi G R Hunter merge mai departe căutînd să arate asemănări ale semnelor proto-indiene cu semnele proto-elamite şi sumeriene Heras opina că scrierea indus era pictograiică cu logografică, iar limba era dravidiană; elementul de bază în susţinerea teoriei sale îl constituia ideea greşită (pe atunci larg răspîndită) că aşezările Indusului ar fi fost distruse de invadad:\Electronica\torii arieni şi că oamenii Indusului ar fi fost inamicii arienilor, exclu-zînd evidenţa copleşitoare că distrugerea aşezărilor • Indusului s-a datorat calamităţilor naturale, respectiv inundaţiei Desigur teoria a fost mult comentată şi ţinută sub rezervă Cercetătorii indieni Pran Nath şi Swami Sankarananda cad în extrema cealaltă, inter-pretînd sigiliile ca produse de cultură ariană iar limba o consideră sanscrită în anii 1968—1969 o formaţie finlandeză condusă de Asko Par-pola, şi asistată de oameni de ştiinţă indieni, sovietici, americani, francezi şi italieni, a efectuat o analiză structurală a scrierii Indusud:\Electronica\lui cu ajutorul computerelor Ei s-au concentrat asupra interpretării lingvistice, presupunând, a priori, a fi o limbă dravidiană sau proto-dravidiană şi au dat valoare de cuvînt celor mai multe semne, din care să obţină valori silabice S-a presupus, de asemenea, că anumite semne care sînt terminaţii invariabile au servit ca sufixe inflexionale, argument important pentru susţinerea apartenenţei dravidiene, fără a se ţine seama de faptul că şi indo-ariana are asemenea sufixe Mai departe, semnele pe care ie considerau variabile au şi ele cîteva varid:\Electronica\ante şi de multe ori ele nu sînt terminaţii Pentru a le da terminad:\Electronica\ţii au fost făcute cîteva „secţionări" arbitrare în inscripţii Echipa 21 • finlandeză a analizat un număr de 2 942 sigilii, couţinmd un număr de 14 616 senine (unele apărînd de mai multe ori), adică în medie 5 semne pe sigiliu Dintre sigilii sînt 8 cu texte mai lungi de 15 semne ; cel mai lung, de 26 semne, este scris pe trei feţe ale unei prisme trid:\Electronica\unghiulare Cel mai lung text continuu are 17 senine, scrise pe trei rînduri consecutive şi încă 3 sigilii cu 14 semne scrise pe un singur rînd Lista semnelor distincte a numărat un total de 395 semne, plus 4 neidentificabile Cu aceste elemente s-a pornit la analiza prin comd:\Electronica\puter, făcîndu-se pentru fiecare inscripţie cîte o cartelă perforată, imprimîndu-se cele mai importante informaţii necesare, după un cod numeric stabilit Semnele compuse (de legătură, circumgrafe, super-grafe şi înserate) au fost codificate ca semne independente Textul codificat mergea invariabil de la dreapta la stînga S-a mai ţinut seama de provenienţa sigiliului (locul găsirii), tipul şi forma textului (pătrat, dreptunghiular, cu sau fără agăţătoare etc), numărul de rînduri, motivul pictografic (pom, animal, om, peşte, scenă mai comd:\Electronica\plexă etc ) şi altele între anii 1973—1980 cercetătorii Mahadevan şi Fairservis au tratat, de asemenea, pseudo-picturile şi chiar semnele liniare simple ca desene (ex : semnul D ca „arc" ; semnul U ca „borcan" etc), iar combinaţiile lor cu semnul om le-a interpretat ca „arcaş", , hamal" etc, adică ideografe, şi le-au atribuit înţelesuri de cuvinte specific dravidiene Cercetarea sovietică (tot cu ajutorul computerelor) ai cărui rezumat e expus foarte pe scurt de J M Cazai în cartea Civilizaţia luduşului şi enigmele ei, căutîud asemănarea textelor Indusului cu alte texte contemporane, a clasat scrierea luduşului în categoria scrierilor hiero-giificc, iar examinarea particularităţilor gramaticale ale limbii proto-iudiene, în comparaţie cu alte limbi contemporane ei, o apropie de limbile dravidiene Dificultăţile întîmpinate în descifrare au fost multe Inscripţiile de pe sigiliile luduşului erau atît de scurte îneît^nu puneau la înde-mînă vreo cheie prin repetarea de cuvinte sau fraze în al doilea rînd, fiind un scris amestecat, în care erau folosite atît desenele cît şi semnele liniare, există o dificultate aparentă în a hotărî dacă semd:\Electronica\nele trebuiesc a fi tratate ca litere sau ca expresii fonetice în una şi aceeaşi inscripţie se pot vedea desene „pasăre" şi „cîmp" şi cîteva alte semne liniare Mai derutantă a fost interpretarea anterioară greşită a semnelor combinate Teoriile lansate de arheologi că oraşele luduşului ar fi fost distruse de arieni au imprimat o pistă falsă că limba sigiliilor ar fi dravidiană Dr R S Rao, arheolog, inspector la Institutul de Arheologie din India, după laborioase studii şi cercetări, pare că a reuşit să desd:\Electronica\cifreze scrierea luduşului6 Din sumarul prezentat în Indian Foreign Review, voi 17, nr 3/1979 desprindem următoarele concluzii: 22 Scrisul timpuriu al Văii luduşului folosea desene şi semue de bază, în total 62 înscrisul tîrziu al Văii Inclusului (19Q0 —1600 î e ii ) prin eliminarea desenelor şi reţinerea numai a semnelor liniare, numărul lor a fost redus la 22, aşa cum o dovedesc sigiliile descoperite la I,ot~ hal îu anul 1964 Scrisul Văii luduşului folosea consoane combinate, Samyukta aksharas, formate din unirea a două sau mai multe semne de bază (ceea ce a derutat studiile anterioare, ducînd la umflarea numărului semnelor de bază la circa 400) Aceasta fiind situaţia, scrisul era fonetic şi nu ideografic, ceea ce dezvăluie caracterul său nedravidian în scrisul luduşului scribii harapani adăugau scurte liniuţe la semnele lor de bază pentru a le accentua La scrierea Bruhmi (sec III î e n ) şi Nagăn erau, de asemenea, ataşate astfel de linii la semnele de bază, pentru a indica valoarea vocalică (ex / = ta şi X = tă) Suprad:\Electronica\punerea parţială a semnelor stabileşte clar că inscripţiile au fost scrise de la dreapta la stînga, de ei şi citirea lor trebuie făcută astfel (sînt totuşi cîteva sigilii la care rîndul al doilea e scris de la stînga la dreapta) Scrierea Văii Indusului are asemănări cu scrierea alfabetică semitică şi proto-semitică (sec XVI—XIV î e n ) care se făcea tot de la dreapta la stînga, iar circa 75% din semnele scrisului harapan tîrziu sînt coresd:\Electronica\pondente sau identice cu aproximativ 75% din semnele scrierii nord-semitice, avînd aceleaşi valori fonetice Aplicarea de linii scurte pentru accentuarea valorii vocalice, sau folosirea semnului U, cu valoare de d din limba hitită, în urma unei consoane sau unita cu ea, în acelaşi scop, ca şi folosirea de semne combinate pentru a exprid:\Electronica\ma sunete silabice şi consonante legate, ceea ce limba semitică nu făcea, au permis harapanilor să scrie limba lor neseinitică Vocabularul şi semantica (sensul lexical al cuvintelor din punct de vedere descriptiv, comparativ şi mai ales istoric) limbii luduşului arată o strinsă afinitate cu limbile indo-europene (exemple : ap = apa; pav == pur ; bhaga = darnic ; sada = eminent; para = suprem sau dincolo ; dă ==■ a da; săs = conducere sau conducător; gâ = cîntec ; mad — bucurie sau plăcere ; maha — mare sau şef ; ăr -a elogia ; ăla — dătător ; pat = guvern sau guvernator ; pâ = [pa) = protecd:\Electronica\ţie ; de asemenea aeka, tr, hapta, dasă, soia, însemnînd respectiv : unu, trei, şapte, zece, şi o sută Toate aceste cuvinte sînt folosite cu acelaşi ,sens în vechea limbă indo-ariaaă, adică limba din Rig Veda Rig Veda includefpopoarele Druliyu şi Puru printre arienii Pa nea-jana Ui pot ii identificaţi cu Drh şi Pr din inscripţiile luduşului, în care erau numiţi , protectori" si „guvernatori" în timp ce papr din sigiliile Indusului e un popor (trib), fipru din Rig Veda e un rege Dasa După Satapatha Brahmana, Dasa a salvat Mana de la potop (inundaţie) Amîndouă, Mana şi Dasa, sînt menţionate m sigiliile Indusului Se poate trage concluzia că Rig Veda a menţio- \J R M EA// ^CKSP\C BAGDADIS V jamdat Naşa gÂ-F'dANiSTCAN-;^l —j Obeîd*Eridu ARABÎA SAUDITÂ  o Sutkagen-Dor  Chanhu~Daro KARATCHI» AHMEDABAD Lothal ■ Oraşe moderne o Aşezări aie civilizaţiei Indusului A Alte aşezări arheologie 0 100 200 300 I -l Marile aşezăzi arheologice di Mesopotamia pînă în india 24 25 : nat nu numai numele eroilor Civilizaţiei luduşului, dar reaminteşte şi mari evenimente, ca inundaţia care a distrus oraşele luduşului Agni, se spune, ar fi fost redobîndit din apă (Rig Veda), ceea ce poate fi o aluzie la reînvierea venerării locului la arienii vedici în zilele ha-rapane tîrzii, după ce oraşele Indusului au fost distruse de inundaţie în concluzie, scrisul luduşului care era la origine un scris mixt, format din 62 de semne, incluzînd desene, a fost ordonat într-un scris alfabetic format din 22 de semne prin anul 1600 î e u , iar semnele sale consoane au fost baza sistemului consonant (alfabetic) semitic (incluzînd pe cel fenician) Ambele scrisuri sînt de la dreapta la stînga Cea mai mare contribuţie a Civilizaţiei Indusului este sistemul alfabetic de scriere, dezvoltat din unul silabic Scrierea Brăhmi care a urmat cu meticulozitate principiul luduşului de formare a consoanelor de legătură şi utilizare a semnelor auxiliare pentru valoarea vocalei trebuie să se fi dezvoltat din scrierea hara-pană tîrzie, după cum e arătat iu diferite inscripţii megalitice Limba Indusului a fost o formă mai timpurie a vechii indo-ariene (rig-vedice) şi nu aparţinea familiei Austrice sau Dravidiene Populaţia Indusului era fără îndoială amestecată, dar elementul dominant în ea, după cum arată sigiliile, vorbea o limbă indo-ariană, deoarece în sigilii apar foarte puţine cuvinte ueindo-ariene Scribii harapani> au putut scrie într-o limbă indo-europeană întrebuinţiud semne cu valori fonetice comune cu limba proto-semitică, datorită a două trăsături specifice scrisului lor: 1) indicarea vocalei de mijloc prin semne diacritice şi 2) formarea consonantelor unite, samyukta aksharas, prin legarea semnelor de bază ca în scried:\Electronica\rile Brăhmi şi Devanăgan Desenele din scrierea harapană erau fod:\Electronica\losite ca silabe a căror valoare fonetică s-a determinat pe prind:\Electronica\cipiul aerofouie, dată fiind apropierea ei de vechea indo-ariană (ved:\Electronica\dică) Limba indus e o formă mai timpurie a limbii din Rig Veda Limba indus a scos la iveala cîteva cuvinte arhaice care au suprad:\Electronica\vieţuit mai tîrziu în alte limbi (avestauă şi hitită), de asemenea a dezvoltat numai patru cai/uri substantivale, iu loc de opt, notate m Rig Veda în sigiliile luduşului apar clar timpurile trecute ale verbelor Sigiliile erau folosite de conducători sau de agenţii lor, sublid:\Electronica\niind o ierarhie, ex : protector, guvernator, mare conducător etc şi care erau caracterizaţi binevoitori, puternici, capabili să înfrîngă inamicul, iar în altele sfinţi Numele oamenilor conducători şi sfinţi ce apar în sigilii sîut menţionaţi în Rig Veda; ex : Atr (Atri), Mana (Mânu), Dasa, Kasap (Kas'yapa), Baka, Rbh, Daksha, Drh (Druhu) Papr (Pipru), Sasa, Sara, etc Clanurile Indusului, se pare, au format confederaţii sau grupări politico-religioase, întrucît se întîlneşte Drh, Asva, Sakra etc „ca protectori ai celor cinci" şi Vria „conducător al celor sas- " Confederaţii asemănătoare sînt menţionate în Rig Veda, ex : Pafi-cajanah al căror Drhus era unul Cele mai multe sigilii erau folosite pentru autentificarea bunud:\Electronica\rilor, dar există unele care menţionează epitetele zeilor, sacrificii si formule religioase cerînd protecţie Altele menţionează nume de provincii ca : Haptadvipa, Dakshadvipa, Pantdvipa, sau Bhandra-madvipa (ţară de bun augur) ce poate fi identificată cu Valea Sa-rasvati Harapanii nu numai că vorbeau o limbă indo-europeauă dar ced:\Electronica\lebrau rituri religioase care au fost adoptate mai tîrziu de arienii vedici (venerarea focului, sacrificiul de animale şi altele) Obiectele găsite arată credinţa religioasă şi cultul Zeiţei Mamă, asemănător cultului âakti de mai tîrziu, în care apar idei şi credinţa că energia feminină este sursa întregii creaţii Un sigiliu reprezintă un zeu aşezat în poziţie^yoga şi înconjurat de animale S-a spus că e personifid:\Electronica\carea lui âiva (Rudra), iar identificarea era întărită de descoperirea unor piese din piatră care înfăţişează Siva Lingă (organul mascul sau Phallusul), formă în care âiva mai este venerat şi astăzi Părerile mai recente bazate pe studierea inscripţiei şi a unor pasaje din Rig Veda îl identifică cu Agni, zeul focului La Mohenjo-daro există semne de apartenenţă şi la cultul Bhakti (devotare către "un singur zeu], precum şi ceva ce pare asemănător doctrinei filozofice a metempsihozei Dravidienii au existat în India mai înainte de începutul istoriei scrise, probabil au venit spre India din Belucistan prin pasul Bolan sau de-a lungul coastei Presupunerea se bazează pe existenţa tribud:\Electronica\lui Brahui la graniţa Belucistauului, care vorbeşte o limbă identid:\Electronica\ficată a fi dravidiană Se poate însă ca dravidienii, care locuiau Ilin-dustauul, să fi migrat spre suci, în timp ce tribul Brahui să fie o grud:\Electronica\pare dravidiană deplasată spre nord, înaintea venirii indo-arienilor Dravidienii se caracterizau prin tenul şi ochii de culoare închisă, nas ceva mai mic, păr abundent şi statură scundă în prezent, ei vorbesc limbi diferite (tamil, telugti, malayalam şi kanara) de cele indo-ariene Foarte de timpuriu au dezvoltat o cultură proprie, ai: consolidat regate puternice care au purtat relaţii comerciale pe ma re cu Egiptul şi Asia de Vest Peste ei au venit indo-arieuii Descoperirile de pe cursul inferior al Văii luduşului dovedesc o viaţă socială şi o civilizaţie avansată, un spirit şi organizare de clan şi nicidecum o viaţă primitivă sau nomadă Sir John Marshal7, autoritate în materie de civilizaţie din Valea Indusului, care a cond:\Electronica\dus săpăturile, ajunge la concluzia că: 1 în acea epocă era prezent elementul religios, dar nu devenise preponderent în viaţa socială ; — Civilizaţiile descoperite nu erau în formă incipientă ci, prin gustul artistic, arhitectonic, şi rafinament, dovedesc o existenţă multised:\Electronica\culară Civilizaţia Văii luduşului nu era singura, toată India a cunoscut asemenea civilizaţii cu un grad mai mare sau mai mic de dezvol tare Relaţiile populaţiei din Valea luduşului cu Civilizaţia sumeriană dm acea epocă sînt dovedite de existenţa unei colonii indiene probabil comerciala, la Akkad Mărfuri din regiunea Văii luduşului' (produse dm bumbac, mărgele din piatră, fildeş şi altele) ajungeau pe pied:\Electronica\ ţele de pe malurile Tigrului şi Eufratului, şi invers (produse din lină) Aceste schimburi comerciale au condus la influenţe reciproce prid:\Electronica\ vind confecţionarea de bunuri, de obiecte de arta, p'eeeţi etc „Dind:\Electronica\ tre ruine au iost scoase podoabe foarte bogate din aur şi argint" pied:\Electronica\ tre preţioase şi porţelan, vase din aramă ştemuită, unelte şi arme din metal ( ) Planul bine chibzuit ai străzilor şi splendida reţea de canalizare dovedesc existenţa unei administraţii municipale perd:\Electronica\ manente"8 y Ruinele oraşelor din zidărie, obiectele şii sigiliile scoase la iveală ca urmare a excavărilor efectuate sînt asemănătoare cu cele găsite la Hassuna, Kisb, Uruk şi Ur din Mesopotamia, coresptmzînd civid:\Electronica\lizaţiei sumeriene, datate de arheologi ca din mileniul aî IlI-lea i e n , corespunzînd domniei regelui Sargon I (2316—2262 îen) perioadei Isin (2017-1794 î e n ) şi Larsa (2025-1763 î e a Y Se consideră că perioada dintre secolele XXIV şi XVIII î e n este cea mai prosperă, cu multe legături între popoarele Indusului si ale Mesopotamiei Acest lucru e confirmat şi ele textele de la Akkad care menţionează relaţii de comerţ cu ţinuttirile din Valea luduşului m perioada celei de a lîl-a dinastii din Ur ^2118—2C07 î e n ) şi a dinastiei Larsa O tăbliţă cu texte cuneiforme, datată în anul al X-lea al domniei regelui Gimgunum din Larsa (1923 î e n ), tioartâ amprenta unui sigiliu harapan în straturile arheologiei superioare ale oraşelor Indusului s-a găsit o mărgea de faianţă, a cărei analiză spectrală o identifică colierelor din Cnossos din Creta (sec XVI î e n ), ceea ce permite să considerăm că perioada de sfîrşit a istoriei Harappa este după secolul al XVI-lca î e n Săpăturile din pend:\Electronica\insula Kăţhiăvyăr^ au arătat că după decăderea oraşelor centre din Valea Indusului, aici au mai continuat să existe oraşe şi sate de tip Harappa chiar cu forme şi activităţi modificate Populaţia s-a deplasat progresiv spre sud şi spre est, colonizînd noi teritorii Odată cu acdfesta au luat naştere diferite variante ale civilizaţiei Indus, avînd o bază comună, aceleaşi tradiţii şi viaţă soeial-economică de agricultori, negustori şi meşteşugari Variantele de civilizaţie apărute, atestate de descoperirile din peninsula Kăţhiă-wăr, sînt efectul corelării dintre Civilizaţia Harappa şi culturile lod:\Electronica\cale eneolitice, iar diferitele aspecte luate de aceste civilizaţii corespund unei diversităţii pe bază etnică, la nivelul de evoluţie 'al regiuniloi unde ea s-a implantat Unii cercetători sînt tentaţi să considere regresul, în ansamblu, al civilizaţiei luduşului datorită unui fenomen de „barbarizare'*, provenit prin difuzarea ei odată cu lărgirea peste măsură şi în timp scurt a frontierelor sale, prin încorporarea de teritorii mai puţin evoluate Că pe valea luduşului decăderea oraşelor s-a produs într-o- 'perioadă care coincide cu năvăliri exterioare ale unor trid:\Electronica\buri iraniene sau vecine din Belucistan, or chiar a triburilor indo-ariene, o confirmă întăriturile (în ruină) oraşelor Harappa şi Mohenjo-Daro, precum şi casele incendiate şi scheletele unor persoane ucise în plină stradă; dar năvălirile nu au constituit cauza esenţială, iar distrugerea oraşelor centrale ale Civilizaţiei Văii Inclusului nu a însemnat şi dispariţia culturii însăşi sau a poporului care o crease CAPITOLUL II întemeierea Indiei; Hinduse Epoca Vedică In'db-arienii Pe cursul superior al văii Indusului continuă o altă cultură, dezvoltată de un popor care se intitula Ărya, sau arieni Ărya însemna ,,străin" sau „abia sosit" în epoca vedică, iar mai tîrziu „om de origine nobilă sau stăpîn" Cunoaşterea acestei cultun o datorăm imnurilor vedice, socotite ca cele mai vechi compoziţii literare ale lumii indo-ariene Datele furnizate de lingvistica compad:\Electronica\rată şi de alte ştiinţe arată că la origine iranienii şi indienii locuiau împreună, lormînd comunitatea indo-iraniană Aceasta se demonstrează prin apropierea limbilor vechilor lor documente scrise (Avesta la iranieni şi Rig Veda la indieni), asemănător credinţelor religioase şi a numeroaselor instituţii sociale vechi Se estimează câ patria de origine a arienilor (locul unde au locuit strămoşii iranienilor şi indienilor) este Asia Centrală, în ţid:\Electronica\nuturile de păşune dintre rîurile Oxus şi Syr-Daria ; Arienii constituiau uu popor de oameni înalţi, frumoşi, avînd nasul lung şi drept, fizionomia regulată şi care vorbeau o limbă înrud:\Electronica\dită cu limbile: greacă, latină, celtică, germanică şi slavonă din Europa Ocupaţia lor de căpetenie fiind agricultura şi păstoritul, ei nu'au dezvoltat aşezări de felul celor din valea de jos a Indusului -Datorită unor cauze puţin cunoscute, poate secetei ori presiunii din partea altor triburi invadatoare, ei au migrat spre sud O grupare a Săsit calea spre Iran, unde, punînd stăpînire pe vechile popoare Şi civilizaţii, au întemeiat vestitul imperiu al Ahernenizilor, din care se trăgea Cirus (anul 559 î e n ) şi care a durat pînă îu^anul 331 29 a trecut munţii Hindi de AIexa?druA ccl Marc O altă grupare Kabul, Gumai,' Kuram şf L*S ^ m Afgaratan, de unde prin enii au pătruns în SSa î itr câlăii, groparii, cioclii etc Din cei fără castă, categoria Chandăla este cea mai des citată îu Vede Erau obligaţi să locuiască 37 în afara satului, ueavînd voie să se arate vederii oamenilor din celelalte caste; iar dacă printr-o întîmplare cineva ar fi zărit un chăndăla, trebuia să îndeplinească un ritual de purificare Omorîrea unui chăndăla nu era considerată faptă mai gravă ca omorîrea unui cîine în aceeaşi categorie a oamenilor fără castă erau incluşi străinii, mleccha, de orice categorie, de la vizitator pînă la ambasador Ei nu aparţineau Dharmei şi nici nu erau iniţiaţi în Vede ; totuşi primeau onorurile şi consideraţiile calităţii cu care ajunseseră iu India, fără a se încălca unele reguli esenţiale Micştii erau născuţi dintr-o mezalianţă, neaparţimnd nici unei caste; aceasta nu-i împiedica însă, să obţină posturi onorabile sau să exercite profesiuni respectabile Sclavii, avînd aceeaşi provenienţă şi regim cunoscut din istoria greacă sau romană, se cumpărau, se vindeau, se moşteneau, se dă-ruiau, sau se puteau răscumpăra Ivi îndeplineau muncile grele din casele stăpîiiilor şi nefiind obligaţi să-şi aibă de grijă, erau poate mai avantajaţi decît casta $udra Această delimitare strictă a sistemului de castă impunea ocupaţii şi reguli de viaţă ereditare şi ermetic închise Practicarea eudoga-rniei (căsătorie în cadrul aceleiaşi caste), a zădărnicit mii de ani creşterea spiritului unitar, naţional şi patriotic în ciuda propovă-duirii brahmane la supunere faţă de rînduielile pămînteşti, la pad:\Electronica\sivitate şi împăcare cu suferinţa, nu au lipsit fricţiunile şi rcvolte-ie din partea castelor înjosite şi lipsite de consideraţie Sistemul de castă a intrat în contradicţie cu dezvoltarea social-politică a Indiei, îneît în epoca capitalismului a început să-şi piardă din însemnătate, iar Constituţia Indiei din anal 1950 a desfiinţat ined:\Electronica\galitatea politică şi juridică a castelor* Reîiyta Arienii din ej^oca vedică timpurie, ca de altfel şi alte popoare antice, venerau elementele şi fenomenele naturii, personid:\Electronica\ficate în cîte o zeitate cu caracter preponderent în anumite perioade şi situaţii Această formă de religie, provenită din vechiul animism, a fost caracterizată de Friedrich Max Miillerly ca henotheism sau * In prezent sistemul castelor, deşi subzistă numai teoretic, este mai complex decît în trecut, cu toate că legal (prin Constituţie) a fost desfiinţat Astăzi societatea indiană numără aproximativ trei mii de caste şi subcaste, divizate in principal pe crid:\Electronica\teriul ocupaţiei oamenilor în anii de după independenţă 31 Gandhi, Ram Moliau Roy, Rabindranath Tagore, sprijinind punerea în aplicare a Constituţiei, au condus acţiuni susţinute pentru înlăturarea formelor de discriminare, de caste Sistemul însă, vechi de peste 3000 de ani, cu rădăcini adînc împlîntate în mentalitatea societăţii indieiie, întîrnpinâ încă obstacole în rezolvare Adepţii sistemului de castă au considerat, şi cond:\Electronica\sideră, inegalitatea socială ca pe o poruncă divină; prin urmare destinul omului nu poate fi schimbat Merg cu exagerarea pînă acolo îneît nu ajută un om sărac, bolnav, schilod sau cerşetor, pentru a nu încălca voinţa lui Ram-Ram (Dumnezeu) care a hotârît ca acela să se chinuie şi să sufere; mai mult, opreşte şi pe altul să-1 ajute Iată deci cum sistemul castelor, cu toată suita sa de dogme şi canoane a constituit, şi constituie încă, o frînă importantă în calea progresului economic şi politic al Indie: 38 k thenoteism Pantheomil vedic cuprinde treizeci şi trei de astfel de >-+j clasificate în zei ai cerului, ai soarelui, ai zilei, ai furtunii, ai u buhului ai pămîntului şi ai riturilor sfinte Zeităţile abstracte ca : J)hâtri (întemeietorul) ; Vidhătri (diriguitorul), Visvakarman (a toate •at'orul) Prajăpati (stăpînul fiinţelor), Sraddhă (credinţă), Manyu (furia) şi-au făcut apariţia mai tîrziu Printre cele mai vechi zeităţi vedice aflăm de Dyaus (Zeus, tatăl zeilor) — zeul strălucitor al cerului sţ pyithivî — mama, zeiţa pămîntului — care au fost aruncaţi în infern d*e Varmia (zeul cerului) şi de Indra (zeul tunetului şi al ploii) Varuna devine zeitatea cea mai sublimă în pantheonul vedic timpuriu si către el se îndreaptă poporul pentru iertarea păcatelor, aşa cum o vor face mai tîrziu către Vishnu (Vişnu) „Dacă aui păcătuit împotriva omului care mă iubeşte, Dacă am greşit vreodară faţă de un frate, prieten sau coleg, Sau faţă de vecinul nostru, sau faţă de străin, O Varuna, iartă păcatul nostru O Varuna, oricare ar fi ofensa ce ca oameni O săvîrşim faţă de oastea cerească, Cînd pentru dorinţa de putere, încălcăm legile tale Nu ne pedepsi pentru acest păcat, O Dumnezeule!"11 Caracterul conştient al păcatului şi încrederea în iertarea divină, prin rugăciuni adresate lui Varuna, este una din primele rădăcini ale doctrinei Bhakti de mai tîrziu Aşa cum Varuna este stăpînul (cerului) universului şi păzitorul legilor morale, Indra este stăpînul aerului, zeul furtunii, al trăsnetului şi al ploii precum şi al războd:\Electronica\iului, luminatul stăpîn care: ,,A ucis şarpele, cînd s-au revărsat apele, Şi a despicat cavernele munţilor înalţi a făcut toate lucrurile nestatornice, A umilit şi destrămat culoarea dăsa (rasa demonică), Care dispune de soarta oamenilor răi (zgîrciţi), Ca jucătorul cîştigător de miza jucătorilor" 15 Opus şi duşman al zeului Indra este Krişna, menţionat iii imnurile vedice şi identificat apoi în textele puranice ca fiind rîuî Krishnă Cu timpul, Indra a devenit zeul principal, în timp de Varuna a trecut pe un plan inferior, numai stăpîn al apelor Alte zeităţi vedice cereşti sînt: Mitra, fratele lui Varuna — ca fii ai zeiţei eternităţii, Aditi, care personifică acţiunea binefăcătoare a soarelui; Surya, iluminatorul; Savitri, însufleţitorul; Pushăn, ţii-torul;^ Vishnu (Vişnu) Urukrama, soarele colindător, gemenii Asvini sau Năsatya, poate ai stelelor dimineţii şi serii, mai tîrziu deveniţi zei ai tămăduirii alături de Dioscuri; Ushas, zeita iubită a zorilor de zi Intre cer şi pămînt sînt zeii aerului, în afară de Indra Din această giupă fac parte: Măruţii, zeii furtunii; Vâyu şi Vata, zeii vuitului; Kudra, zeul groaznic al furtunii şi fulgerelor ; Parjania, zeul ploii 39 Ca zeităţi terestre principale erau : Agni, zeul focului : Soma, băutura nemuririi; Sarasvah, zeiţa învăţăturii în afara zeităţilor enumerate, Vedele mai personifică şi alte elemente tot atît de importante şi de venerate ea : Vidhătri, ordod:\Electronica\natorul ; Hiranyagarbha, germenul de aur; Prajâpati, stăpînul cread:\Electronica\turilor; Brahmanaspati, stăpînul rugăciunii (spiritului) O trăsătură importantă a religiei vedice timpurii este tendinţa către monoteism sau chiar monism, idee în care prefigurează credinţa că Dumnezeu este unul sub diferite denumiri şi personificări: „Bi îl numesc Indra, Mitra, Vanina şi Agni; El este Garutmat — pasărea cerească ; Celui ce-i unul, poeţii îi dau multe nume Ei îl numesc Agni, Yama, Mălarisvan" Sau în imnul adresat lui Hiranyagarbha şi lui Viivakarman: , Cine este tatăl nostru, creatorul, făcătorii! nostru? Cine cunoaşte fiecare loc şi fiecare creatură ? Prin cine, chiar zeilor li s-au dat nume ? Către el merg toate celelalte creaturi să-1 roage" Şi, în sfîrşit, în cîntecul creaţiei, după care la început: ,, Nu exista nici moarte, nici nemurire Nu exista vreo deosebire între zi şi noapte Unul singur respira calm; singur se menţinea Nu era nimeni afară de el, nici ceva deasupra lui" {Rig Vecia, X, 129) în ritualul vedic, sacrificiile ocupau un loc de seamă cu care ocazie sa ofereau alimentele considerate plăcute zeilor Fiind ased:\Electronica\muiţi cu oamenii, ofrandele constau din lapte, prăjituri de făină, elixir soma, carne, grîne şi fructe Sacrificiile erau făcute numai de brahmani, fiind consideraţi intermediarii dintre zei şi oameni în schimbul ofrandelor aduse, zeii aveau grijă să trimită ploile la timp, să îe sporească averile, să alunge demonii, foametea, boala Cu trecerea timpului, viaţa religioasă vedică a suferit mari schimd:\Electronica\bări, în special datorită tendinţelor monoteiste, precum şi datorită castei preoţeşti brahmane interesate Au fost dezvoltate sacrificiile folositoare preoţilor, odată cu introducerea în canonul sacru a superd:\Electronica\stiţiilor populare, credinţa în spirite, spiriduşi, vrăji, formule magice şi puteri supranaturale Gloria vechilor zeităţi a fost slăbită şi altele noi le-au luat locul, rămînînd doar trei principale : Brahma — fiinţa universală sau „Absolutul", care sălăşluieşte în fiecare lucru; ghidul intern nemuritor; Vishnu (Vişnu) — salvatorul omenirii din suferinţă, apare în Rig Veda prin înlocuirea lui Varuna ; Siva (Siva) — împăciuitorul, era privit ca marele zeu — Mahâdeva — provenit din fostul zeu Rudra, 40 Via fa duna moarte Din imnurile vedice nu se deduce a fi existat o teorie consecventă privind această problemă Corpul mortului era 'ncincrat pe un rug funerar de către rudele sale, iar cenuşa risipită "ntr-un rîu, aşa cum se face şi azi Soţia nu era arsă odată cu soţul ei dar i se'spunea să se întoarcă în regiunea de origine (locul natal) Se credea că sufletul mortului a plecat către părinţi, imde este primit de Yama, primul om mort, devenit regele morţii Yama îl mdeca şi potrivit faptelor sale de pe pămînt era răsplătit sau pedepd:\Electronica\sit în viata următoare în perioada vedică timpurie, ideea reîncarnării în alt corp nil era încă apărută Manifestări culturale indo-ariene Indo-arienii, ca şi predecesorii lor băştinaşi, au avut manifestări cultural-literare : relatări poetice si imnuri evocatoare a diferite zeităţi, cîntate în timpul sacrificiilor oferite în onoarea lor Considerate de revelaţie divină, atribuite unor înţelepţi legendari, transmise apoi oral de către barzi de profesie si 'da preoţii brahmani, au căpătat formă literară şi aspect esoteric, destinat numai cercului restrîns brahmanic Către a doua jumătate a mileniului al doilea, documentele literare, filozofice şi religioase ale antichităţii indiene au putut fi scrise, devenind Vedele sau „cărd:\Electronica\ţile sfinte" ale brahmanilor şi hinduşilor Vedele (de la vid = a cunoaşte) cuprind imnuri, rugăciuni, ritualuri pentru jertfe, cunoştinţe foarte variate, vrăjitorii şi relad:\Electronica\tări poetice despre natură (nimic nu atestă că ele au fost create iniţial pentru zei sau temple) în acelaşi timp, apar meditaţii despre tainele naturii şi se dezvoltă spiritul cercetării Indo-arienii timpurilor vedice nu aveau nici temple nici reprezentări ale zeilor lor, ceea ce a dus la dispariţia unor zeităţi, precum şi la apariţia altora mai noi Imnurile vedice conţin idei morale şi nobile despre zeităţi şi despre puritatea şi onestitatea vieţii Iată imnul adresat zeului Vanina : ,,— Puternicul Varuna, care conduce de sus, priveşte în jos • Asupra acestor lumi; regatul său, ca şi cum l-ar ţine în mină; Cînd oamenii îşi închipuie că fac ceva pe furiş, el ştie Nimeni nu poate să stea sau să meargă, sau să se furişeze pe nesimţite Ori să se ascundă în nişe întunecoase, ori să pîudească din celule secrete Căci Varuna îl detectează şi îi descopere mişcările Două persoane pot aranja un complot, împreună, Public sau singuri, dar El — Regele — este acolo, al treielea ; Şi vede tot Acest pămînt fără margini e al lui Cerul nesfirşit e al lui, ale cărui adîncuri nu le poate nici un om măsura" Meditaţiile privind tainele naturii l-au condus pe autorul Ved:\Electronica\delor la realizarea Imnului Creaţiei Universului, intitulat de Max Miiller — Zeului Necunoscut ,,Nu exista nici ceva, nici nimic Ceva care să facă cerul luminos nu era; Nici margini cerul nu avea, în apropiere sau în văzduh deasupra 41 Ce acoperea totul ? Ce apăra ? Ce ascundea ? Era abisul nesfârşit al apei ? Na era moarte, deşi nimic nu era nemuritor; Nn există liotar între zi şi noapte; Numai unul singur respira fără răsuflare, în afara lui nu era nimic IJra întunecime şi totul era învăluit în întuneric profund, Un ocean fără lumină, un haos fără formă Germenul care zăcea învelit într-o coaja Se dezlănţuie deodată, o natură născută din putera căldurii"18 Literatura vedică constă din patru grupuri de compoziţii lited:\Electronica\rare : 1) Literatura Vedică veche — Mantra — care cuprinde patru colecd:\Electronica\ ţii — Samhite: — Rig Veda (1028 imnuri) este o colecţie de imnuri adresate diferitelor zeităţi şi recitate de un preot numit Hotri —■ Sama Veda sau Cartea Cîntărilor, conţinînd cîntece destinate a fi cîntate la sacrificiul Soma de către o clasă specială de preoţi numiţi Udgătri Ultimele părţi (mai puţin şaptezeci şi cinci de cîntece) sînt o reluare din Rig Veda Yajur Veda sau Cartea Preotului Sacrificiilor, constă din strofe luate din Rig Veda, în plus conţinînd formule necesare preod:\Electronica\ tului care oficia sacrificiile Atharva Veda sau Cartea Formulelor Magice este o colecţie de cîntece, vrăji şi formule magice, prin care se credea că se stad:\Electronica\ bileşte armonia şi se alungă spiritele rele Este diferită de Rig Veda şi are o vechime asemănătoare, adică din perioada vedismului pre- sacerdotal Brahmanele, conţine relatări pentru rugăciune şi ceremonii de sacrificiu, de asemenea mituri cosmogonice şi legende vechi Aranyakele sau textele pădurii, conţine instrucţiuni pentru pustnicii care locuiesc în pădure Upanishadele, sau doctrinele esoterice sau secrete, mai înseamnă a sta alături profesor de elev, pentru a învăţa, neauzit de nimeni, imnurile şi speculaţiile cu caracter filozofic asupra Absolutului sau Eului Universal Literatura şi ştiinţa ariană din perioada vedică a cunoscut şi alte preocupări cu diferite subiecte despre care găsim menţiuni în mai multe liste din Upanishade Dintre acestea amintim: Itihăsa-purăna, led:\Electronica\gendă şi învăţătură veche; Răsi, matematici, Daiva, cunoaşterea minunilor; Nidhi, cronologie; Văkovăkya, dialectici; Brahmavidyâ, cunoaşterea absolutului; Bhutavidyă, demonologie; Kshatra vidyă, ştiinţă militară; Nakashatra vidyă, astronomie; Devajana vidyă, dans şi muzică, şi altele tratînd despre fonetică, ritual, gramatică, etimologie, metrică şi astronomie Arhitectura vedică se presupune că ar fi existat, întrucît texte din Vede se referă la clădirile susţinute de coloane şi la structurile 42 o suta de ziduri şi uşi, iar aluziile asupra figurii zeului Indra fac pe mulţi indianologi să creadă într-o sculptură vedică Organizarea socială şi relatările privind viaţa şi sănătatea pud:\Electronica\blică, 'par a atesta exist611^ ştiinţelor medicale, chirurgicale şi fo-losire'a leacurilor şi plantelor medicinale Arta medicală reuşise să deosebească destul de precis un număr de boli Dar medicul, bhishaj, era (încă) un ucigaş diabolic ca şi un tămăduitor de boală, iar vră-iile şi farmecele erau privite ca avînd aceeaşi eficacitate ca şi plantele medicinale şi leacurile Utilizarea protezelor la picioare în locul ced:\Electronica\lor amputate marchează, totuşi, un progres în domeniul chirurgical Observarea şi numirea cîtorva stele şi astre ca şi a diferitelor lor poziţii, reprezintă începutul preocupărilor în domeniul astronomiei si măsurării timpului CAPITOLUL III Perioada epică Cadrul epic Cu trecerea timpului, respectiv după sec VIII î e n , indo-arienii, continuînd să se înmulţească, au fost nevoiţi să migreze mai spre est, în căutare de noi terenuri agricole şi păşuni Poate şi sosirea unor triburi migratoare dinspre nord-vest a accelerat aceasta mişcare în timpul cînd Vedele au fost scrise, ei trecuseră districtul Ambălă, apoi deşertul dintre Răjputăna şi munţi şi ocupad:\Electronica\seră ţara dintre Gange şi Jamuna, cunoscută ca Madhya-des'a, sau Ţara de mijloc Panjabul fusese uitat, iar Gangele luase locul luduşud:\Electronica\lui ca rîu sacru Disputele interne dintre triburile ariene ca şi supunerea majorid:\Electronica\tăţii clanurilor băştinaşe non-ariene au dus la apariţia unor regate mai mari şi mai puternice, prin absorbirea şi încorporarea altora mici şi slabe A urmat extinderea dominaţiei politice şi culturale spre sud, îneît către încheierea perioadei vedice, pădurile Vindhya fuseseră trecute, iar indo-arienii îşi stabiliseră regate puternice în Deccan la nord de Godăvari Centrul lumii indo-ariene era acum mijlocul ţării şi se întindea de la Sarâsvatî pînă la Gange, fiind ocupat în principal de triburile Zuru, Panchăla Lkhchavi, găkya, Vriji, Maîla şi altele de care va fi vorba în continuare Creşterea puterii regatelor şi amestecarea triburilor au dus ined:\Electronica\vitabil la amplificarea autorităţii regilor, care în perioada vedică tirzie pretindeau a fi stăpîni absoluţi ai tuturor supuşilor săi excep-tmd poate, pe^ brahmani Dar chiar brahmanii erau „siliţi să red:\Electronica\nunţe la voinţă", în timp ce membrii castelor de jos (şi sclavii) erau 43 supuşi a fi expulzaţi sau omorîţi după voinţă Monarhii învingători în lupte ridicau pretenţii de „rege universal", Râjavihajanina, dornu al întregului pămînt, singur conducător al ţării pînă ia mare El hotăra oficierea de sacrificii, corespunzătoare rangului şi evenimentului : Răja Suya, sfinţirea regală; Vâja-peya, băutura puterii; Asvamedha, sacrificiul calului Aceasta din urrnă se oficia numai de regii consideraţi atotputernici şi numai la acţiuni de mare însemnătate încheiate cu succes şi cînd primeau omagiile altor regi şi însemnul credinţei supuşid:\Electronica\lor Tendinţa şi dorinţa de supremaţie l-au determinat pe regele din est să se intituleze satnrăţ — atotputernic —, cel mai important faţă de regii ţării de mijloc, din nord, din vest sau din sud, fapt întîmpiuat cu ostilitate şi rezistenţă atît din partea adunărilor populare — sabhă — şi — samiti —, cît şi din partea brahmanilor, casta preod:\Electronica\ţească cunoscătoare a Vedelor Conflictul dintre regi şi brahmani e redat în textele vedice de mai tîrziu Atharva Veda confirmă puterea adunărilor sabhă şi samiti de a înlătura regii tiranici şi pe unii funcţiod:\Electronica\nari Odată cu înmulţirea regatelor şi a puterii lor s-a trecut la elabod:\Electronica\rarea unor sisteme eficiente de administrare, prin crearea de reţele de funcţionari civili, militari şi ecleziastici, precum şi la fixarea contrid:\Electronica\buţiilor, taxelor şi îndatoririlor poporului şi unităţilor populare Perioada epică, la fel ca şi perioada vedică, îşi are izvoarele scrise în două poeme epice — epopei — de mari proporţii: Mahăbhărata, povestea Casei Bhărata şi Rămăyana, istoria lui Rama, care cond:\Electronica\ţine şi poeme ce preamăresc faptele şi moartea vitejească a unor mari eroi Ca origine, aceste poeme au fost balade compuse de artişti populari (barzi), însoţitori ai regelui în bătălii, apoi recitate la curţi şi festivaluri publice, cu sau fără acompaniament de lăute Ambele epoj)ei, cu timpul, au fost dezvoltate şi modificate, dar concepţia originală, ca la orice cronică, se baza probabil pe fapte istorice reale Maliăbîiărafa — sec V î e u — sec V e n —, este cel mai lung poem epic din lume, conţinînd peste 200 000 de sloka (versuri) şi este atribuită înţeleptului Vyăsa Conţinutul lui înserează colecţia vechilor legende asupra marelui război dintre ramurile rivale ale tribului Bhărata (Kaurava şi Pânda va) De partea panda văilor s-au angajat popoarele : Srinjaya, Matsya, Yădava, Panchăla şi regii din Magadha, Chedi, Kăsî (Beuares), iar de partea tribului Kuru popoarele din est: Kosala (Oudh), Videha (Biliar), Anga (Bhăgalpur), Banga (Bengal), Kalînga (Orissa), şi popoarele din vest: Sindhu, Gandhăra, Ballika (Bactria) Armatele s-au întîluit pe cîmpul Kurukshetra, aproape de actuad:\Electronica\li Delhi, iar Krişna a acţionat ca vizitiu pe carul de război a! lui 'rjuna I/Upta îndîrjită a 'durat optsprezece zile şi s-a terminat cu frîngerea totală a kuravăilor, care în final au fost ucişi 44 înaintea bătăliei, Krişna i-a amintit lui Arjuna, fiul regelui i îndatoririle războiului, iar cuvintele lui formează celebrul tec ceresc, Bhagavad Gită, unul din cele mai frumoase şi mai prod:\Electronica\funde poeme filozofice din lume Dialogul dintre Krişna şi Arjuna 'eziută trecerea de la negativismul brahman la principiul nou al ^tiunii ceea ce constituie o cotitură în gîndirea hindusă şi în istoria poporului indian (dezvoltată mai tîrziu de Mahătina Gaudhi şi Jawa-harlal Neh ru) Apariţia în liniile inamice a unor cunoscuţi, rude, prieteni şi chiar a dascălilor lui Arjuna, 1-a făcut pe acesta să refuze să mai lupte De ce să-i omor pe ai mei ? simt cum gura îmi seacă, picioarele mi se înmoaie si corpul meu tremură Cum vom putea fi fericiţi, ucigîndu-ne propria familie" ?17 Răspunsul şi sfatul lui Krişua este considerat o perlă a literaturii indiene: „E adevărat că înţelepciunea stă în reacţia egală la,durere si plăcere, la cald ca şi la frig Interesul naşte ataşament, ataşamentul dorinţă şi dorinţa mînie De aceea, nimic nu echivalează, în drumul spre suprema fericire, cu desprinderea de tot ce este material şi cond:\Electronica\tingent Dar nu este vorba decît de faze tranzitorii; ceea ce există nu poate înceta să existe ; sufletul îşi schimbă vechiul corp, aşa cum omul îşi schimbă haina ; lupta trebuie să se dea Acţiunea este suped:\Electronica\rioară inacţiunii Ai dreptul la acţiune, dar la una detaşată, fără mobil, fără să te gîndeşti la fructele ei "18 Lupta s-a dat, Arjuna a ieşit învingător, dar cu ce preţ ! Cîmpia era acoperită de cadavre sfîşiate, şi străbătută de tînguiri A fost încoronat ca rege Yudhishţira, cel mai mare dintre prinţii Păndu, şi în mijlocul marii serbări s-a oficiat Asvamedha (sacrificiul calului) pentru a asigura prosperitatea regatului După mulţi ani, pandavaii, bătrîui şi sătui de viaţă, au instalat pe tron pe tînărul prinţ Parikshit, iar ei, împreună cu vîrstnica regină Draupadî s-au pregătit pentru a merge pe muntele Meni (olimpul indian! unde erau primiţi în raiul zeului Indra Mahăbhărata mai cuprinde şi un număr de povestiri devenite celebre, atît ca teme cît şi ca mod de expunere : Nala şi Damayantl şiSavitri şi Satyavan sînt reprezentative printre acestea Damayantî îşi redobîndeşte soţul pierdut după mulţi ani de căutare ; iar Savitri (Alcesta hindusă) cîştigă înapoi, prin eroism, pe Satyavan din ghia-rele ltu Yama, zeul morţii îtamayana (probabil sec IV î e n ), a doua epopee a literaturii sanscrite, de dimensiuni mult mai mici decît Mahăbhărata, '24 000 versuri, se presupune a fi fost compusă de înţeleptul Vălmîki Este istoria prinţului Râma, fiul lui Dasaratha, rege în Ayodhyâ, locul unde azi e statul Oudh Râma e deposedat de regat de răutăcioasa lui mamă vitregă Împreună cu soţia lui, Sîtă, fiica lui Janaka, regele din Videha 45 (Biliar) şi cu fratele său Laksbmana, ei este exilat în pădurea Daudaka, marea porţiune de junglă de la poalele munţilor Vindhya Aici îşi petrecea timpul, subjugînd , demonii" (fără îndoială, e vorba d -locuitorii sălbatici ai pădurii) în acest timp Sită este răpită de Răvana, regele „demonilor" şi dusă în insula Larikă (Ceylon) Răni;! şi Lakshmana pleacă în urmărire: spre insula I ,ankă şi ajutaţi de Sugrîva şi Hanumău, zeii maimuţă, şi de ostile lor, construiesc un pod din pietre de-a curmezişul strîmtorii, peste care trec în insulă Ei sald:\Electronica\vează pe Sită, apoi 3a timpul potrivit se întorc în Ayodhyă, ocupă regatul pe care Râma îl va conduce în continuare cu înţelepciune şi dreptate Vedele, Mahăbhârata şi Rămăyana sînt operele cele mai impord:\Electronica\tante din literatura sanscrită Dar, în timp ce Vedele se limitau la un domeniu strict, fiind cunoscute numai de brahmani, marile epopei Makăbhăraia şi Rămăyana au un caracter universal prin introd:\Electronica\ducerea unei game mai largi de elemente legate de popor şi de clasele sociale, avînd mai mare putere de circulaţie în mase Eroine ca Draupadî şi Sită, Savitri şi Damayantî devin idealurile sexului femid:\Electronica\nin indian, după cum Râma şi Lakshmana, Bhima şi Arjuna erau eroii ideali Aceste epopei constituie tezaure din care în repetate rîndu;i s-au inspirat poeţii, dramaturgii, povestitorii şi compozitorii, atît în arta şi literatura indigenă cît şi în cea universală19 Ele dezvăluie aspecte ale vieţii sociale din epoca eroică Regele trăia cu demnitate şi lux în palatul său, înconjurat de nobili, curte şi dansatoare ; ocupaţiile fiind războiul, vînătoarea, băutura şi jocud:\Electronica\rile de noroc Conducea regatul, ajutat de miniştrii şi consilierii săi, precum şi de o reţea funcţionărească bine pusă la punct în timp de război era şeful armatei Nobilii, urmînd exemplul regelui, duceau aced:\Electronica\iaşi fel de viaţă Sistemul de caste devenise mai precis şi tot atît de rigid Ospitalitatea şi templul pentru o gazdă erau privite ea obligaţii sacre Faptele de vitejie şi sentimentele de înalt cavalerism dau epod:\Electronica\peilor o notă caracteristică Dezertarea, fuga din faţa inamicului, lovirea unui războinic inamic prins, sau uciderea prizonierului neîn-armat, precum şi maltratarea femeii, copilului şi bătrînului erau fapte de mare degradare umană Femeia ■ deţinea un loc înalt în societate, pe care Mahăbhărata o numeşte ,,jumătatea omului, pried:\Electronica\tenul său cel mai credincios, un izvor continuu de virtute, plăcere şi bogăţie, un tovarăş în singurătate, un părinte la sfat şi un repaus în trecerea prin sălbătăcia vieţii" Reşedinţa regală în perioada epică era plasată, după descrierile din epopei cît şi din textele budiste, iu oraşe fortificate, pur ; de ased:\Electronica\menea, se face aluzie la oraşe, nagara, prevăzute cu ziduri înalte, metereze puternice şi porţi Aceste puţine oraşe aveau parcuri, străzi luminate cu torţe, apă de rîu şi izvoare, rigole de scurgere, prăvălii 46 tru negustori, locuri de lucru pentru meseriaşi, sediu adminisd:\Electronica\trativ si pentru justiţie etc Şase astfel de oraşe sînt menţionate * textele budiste: Ch'ampă, Răjagriha, Srăvastî, Săketa (Oudh), Kaus'âmbi şi Benares (Taxila şi Păţaliputra nu sînt menţionate) Curtea' interioară a reşedinţei regale era prevăzută cu grădini de flori si parcuri de odihnă, terenuri de joc şi alei, fîntîni, rigole şi altele Femeile se îndeletniceau cu muzica, dansul şi jocurile Poporul simplu trăia în sate, în locuinţe modeste, din chirpici, acoperite cu paie, fiind expuse oricînd la incendii îmbrăcămintea era simplă, formată dintr-o tunică din bumbac, o bucată de pîuză în jurul soldurilor şi alta cu care îşi înfăşurări capul Bărbaţii purtau cercei (inele în urechi) şi îşi vopseau barba Foloseau umbrele şi încălţăminte Majoritatea populaţiei se ocupa cu agricultura şi creşterea vitelor, gkoshă, dar sînt referiri şi la „sate de meşteşugari", olari, dulgheri şi fierari în partea de nbrd-vest pămînturile se cultivau în comun, de către toate rudele Fiecare individ sau familie îşi lua cantitatea de produse de care avea nevoie, iar restul se distrugea pentru a nu încuraja trîndăvia în valea Gangelui, terenul arabil, proprietate a statului, gramakshetra, era divizat în loturi, ţinute de capii de familii care îşi conduceau singuri proprietăţile, dar cooperau între ei pentru lucrăd:\Electronica\rile de apărare şi irigaţie, sub îndrumarea unui conducător, bhojaka (gramika) Proprietăţile erau în general mici, sclavi puţini si folosiţi doar ca servitori pe lîngă casă Alimentaţia era formată din produse agricole (orez), lapte şi derivatele lui, iar carnea numai din animale sau păsări vînate Ei mmcau la masă comună Uciderea animalelor era socotită o cruzime şi un sacrilegiu ; simţul de milă pentru fiind:\Electronica\ţele însufleţite se reflectă în îndemnul ,,să nu fie ucisă vaca fără vină" Satele aveau autonomie, dar sub suzeranitatea regelui care primea cotă-parte asupra produselor şi avea dreptul de a numi pe conducăd:\Electronica\torul şi pe funcţionarii satului care făceau şi colectarea Ţăranii sated:\Electronica\lor, atît femeile cît şi bărbaţii, aveau grijă de bunurile comune, iar rezultatele cooperării lor puteau fi văzute iu construirea de rezervoare, lacuri de acumulare şi canale de irigaţie Cu toate aceste măsuri, ei nu puteau scăpa întotdeauna de foamete, datorită calamităţilor natud:\Electronica\rale O mare parte din populaţie, atît la oraşe cît şi la sate, se ocupa cu„ mt:ŞteŞugurile, care erau foarte diversificate ' în afara acelora arătaţi mai sus, lucrătorii în piatră şi fildeş ca şi pictorii de fresce aveau mare căutare mai ales la oraşe ' Ştiinţa şi arta meşteşugului se moştenea din tată în fiu Meşteşugarii 'erau organizaţi în corporaţii, sreni conduse de un maistru, pramitkha, sau de un meşter mai bătrîn, jyeshţliaka ; iar toate corporaţiile erau sub conducerea supremă a tred:\Electronica\zorierului statului, bhândâsărika ■17 Nu se ştie daca sistemul corporaţiei se răspîndise şi asupra comerd:\Electronica\cianţilor si navigatorilor Unii aveau conducători de caravane, sărtha-văha, şi lucrau în uniune sub un şef, sreshţliîn ; dar evidenţele arată că existau şi negustori care îşi duceau singuri afacerile Activitatea navid:\Electronica\gatorilor şi negustorilor este descrisă în textele Păli, a căror dată este incertă Se făceau călătorii pe coastele Birmaniei, peninsula Malaeca, Ceylon şi chiar în Babylon ; dar cea mai mare parte a trad:\Electronica\ficului era în susul şi în josul marilor rîuri Indus, Gange şi a afluend:\Electronica\ţilor lor Porturile maritime principale erau: Bhrigukaehcha (Broach), Surpăraka (Sopara, la nord de Bombay), şi, probabil, Tămralipti (Tamluk în Bengalul de vest) ; iar ca porturi riverane : Sahajăti (India centrală), Kausămbî pe Jamuna, Benares, Champă, şi mai tîrziu Păţaliputra pe Gange şi Pattala pe Indus Drumurile principale de acces plecau din Benares şi Srăvastî O cale importantă lega cend:\Electronica\trele comerciale şi meşteşugăreşti din Valea Gangelui cu Asia cend:\Electronica\trală şi de vest, trecînd prin Taxila ; iar alta pleca din sudul Biliarud:\Electronica\lui (Răjagriha) prin Srăvastî pînă pe malurile râului Godăvari Ceva mai greu era drumul care trecea prin deşertul Răjputăna către pord:\Electronica\turile de pe Indusul de jos şi în Deccan pînă la gura rîului Narinada ; pe acest drum negustorii se aventurau să meargă numai conduşi de călăuze care se orientau după stele Principalele mărfuri de comerţ erau : mătasea, muselina, broded:\Electronica\riile, fildeşul, bijuteriile şi aurul Sistemul de schimb în natură mai exista, dar apăruse şi monezi de cupru, kărshăpana, şi de argint, purăna sau dharana Monarhia nu era singura formă de guvernare, atît în est cît şi în vest în sudul Biliarului, Oudh, Mălwa şi Panjab, rajahii aveau puterea supremă ; ei duceau luptă continua pentru extinderea autorid:\Electronica\tăţii lor asupra vecinilor şi triburilor libere şi războinice, conduse de adunarea bătrînilor, şi care nu recunoşteau autoritatea unui singur monarh Regii se deosebeau şi ei: în est se intitulau singuri monarhi, ekarăţ, în timp ce în Valea Indusului, regele comanda în război, dar guvernarea o lasă senatului de bătrîni Raja din Madhyadesa (aşa cum relatează poemele epice) nu era autocrat Bl conducea afacerile statului cu ajutorul adunărilor sabhă, adesea formate din prinţi, nobilime şi şefi militari, uneori fiind admişi preoţi şi reprezentanţi ai claselor de jos în unele triburi, adunările sabhă erau adunări populare şi nu admid:\Electronica\teau decît măsuri administrative în folosul poporului Monarhiile erau adeâea ereditare, dar sînt şi cazuri de alegere din rîndurile familiei regale, sau chiar din afară E menţionat un caz în Panjab, de alegere ca rege a celui mai demn om din stat Cu extind:\Electronica\derea regatelor, prin încorporarea de noi teritorii, a apărut funcţia de guvernator şi vicerege, numit dintre cei apropiaţi regelui, dintre nobilii războinici şi, uneori, epopeile arată familii regale lăsate să domnească în continuare, dar vasale 48 Administraţia justiţiei era tot în puterea regelui, dar lucrările judiciare erau încredinţate judecătorilor, vyăvahărika Existau juded:\Electronica\cătorii si tribunale, instanţa supremă fiind însuşi regele Se judeca după legi dar şi după „obiceiul pământului" Apărarea statului şi a poporului era asigurată de armată, comd:\Electronica\pusă din pedestrime, cavalerie, care de luptă şi elefanţi; unele relad:\Electronica\tări literare se referă şi la nave de luptă şi flote existente pe Indus Poemele epice conţin ştiri despre organizarea armatei şi menţinerea unui corp mare de funcţionari şi ofiţeri care adesea era foarte costisid:\Electronica\tor Pe lîngâ rajă, exista viceconsulul, uparăjan ; generalul, senăpati ; trezorierul, bhăndăgărika; şi altele Hinduismul în perioada în care au fost compuse epopeile a avut loc un număr de schimbări în religie Zeii conducători, către sfîrşt-tul perioadei vedice, formau trinitatea, trimurti, de care s-a amintit înainte : Brahma — creatorul; Siva — distrugătorul; Vişnu — sald:\Electronica\vatorul Hinduşii ortodoxi sînt adepţi ai altui Siva şi Vişnu Siva, marele zeu — Mahădeva — este fioros şi puternic Consoarta lui e Părvatî (Kălî sau Durgă), iar fiul lor este Ganesa, zeul cu cap de elefant Vişnu, pe de altă parte, este blînd şi binefăcător, el a coborît pe pămînt în diferite încarnări, pentru salvarea umanităţii încarnările principale au fost ale eroilor epici Râma şi Krişna, ambii veneraţi de milioane de hinduşi Nobilii si războinicii au mai păstrat totuşi şi pe Indra, ca zeu al războiului Miturile populare despre crearea lumii, despre zei şi diferitele lor încarnări, precum şi alte legende, au fost adunate în cîteva cărţi denumite Purănc, sau povestiri vechi, formînd un grup de 18, care s-au aranjat şi scris mult mai tîrziu Şcolile preoţeşti au devenit din ce în ce mai puternice, brahmanii nu numai că moşteneau învăţătura din tată în fiu, corespunzător castei, dar urmau şi şcoli de înaltă cultură Pentru folosul şcolarilor s-au întocmit cărţi de explicare şi comentare a Vedelor, cunoscute sub numele de Brahmane şi Upanişadc In viaţa brahmanului se deosebeau patru părţi distincte (ahrame) : ~~ După primirea darului sacru respectiv primirea în castă, băiatul era încredinţat ca discipol, cheia, unui profesor, guru Acesta îl învaţă partea din Vede apartinînd ordinului, împreună cu Brahmana respectivă (comentariile), precum şi ritul complicat al sacrificiilor vedice Limbajul vedic — sanscrit — nemaifiind un grai vorbit atît de popor cît şi de brahmani în viaţa zilnică, s-a ivit necesitatea întocmirii de studii lingvistice (gramatică, etimologie, metrică etc ) care să faciliteze descifrarea corectă a textelor în paralel au apărut studii privind astronomia, cu mişcarea corpurilor cereşti, în funcţie de care trebuiau oficiate ceremoniile religioase 4 — De  BbaraLa i osibilă într-o noapte furtunoasă, Alexandru, cu un corp de cavad:\Electronica\lerie, protejat de întuneric, s-a furişat, a manevrat trecerea şi, după ce a capturat cîteva trupe indiene care supravegheau locul, a căzut în flancul armatei lui Porus prinzînd-o din două părţi; la un semnal, infanteria lui Alexandru, însoţită de unităţi date de regele din Taxila, a început trecerea Trupele indiene erau aranjate în masă compactă, cii elefanţii postaţi în intervale de-a lungul liniei, iar în mijlocul liniei din faţă se afla Porus pe un elefant gigantic înaintarea grecilor era însoţită de un vacarm făcut de bătăi din tobe şi sunete de trompete, iai cavaleria lor depăşea cu mult nevoile acestei lupte, dat fiind că din cauza noroiului carele de război indiene se împotmoliseră, iar 64 arcaşii de munte dezorientaţi alergau în jurul lor, revărsînd torente de săgeţi la întîmplare După un timp, elefanţii înnebuniţi de rănile primite au început să dea înapoi, călcînd peste soldaţii din spatele lor şi -provocînd o totală derută, urmată de un masacru teribil Porus a luptat vitejeşte piuă şi-a pierdut cunoştinţa din cauza hemoragiei A fost găsit şi predat cuceritorului: Cum doreşti să fii tratat ?" a întrebat Alexandru Procedează ca un rege" — a răspuns Porus; "cînd am spus ca un rege, totul e conţinut în asta " Alexandru a procedat ca un rege; 1-a restaurat pe tronul său, iar acesta i-a devenit un aliat loial 23 Alexandru şi-a continuat drumul în direcţia sud-est, supunînd micile principate şi teritorii tribale întîlnite; a trecut rîurile Chenăb şi Răvî, a luat cu asalt Săngala şi s-a îndreptat spre Hyphasis (Bias) Auzise de regatul Magadha şi de bogăţia Văii Gangelui şi intenţiona să le cucerească; dar la Bias soldaţii s-au răsculat şi au refuzat să meargă mai departe Alexandru a ridicat douăsprezece altare mari, pentru a marca limitele cele mai îndepărtate la care ajunsese şi cu inima grea s-a întors înapoi spre Jhelum Ei şi-a conceput un 'plan îndrăzneţ de a merge în josul Indusului, către coastă, şi să se întoarcă în Babilon pe mare A fost construită o mare flotă de corăbii sub cod:\Electronica\manda lui Nearchos, în care s-au îmbarcat materialele, în timp ce armata mergea de-a lungul malurilor In diferite locuri, pe cursurile inferioare ale văilor Răvî şi Chenăb, au avut loc lupte sîugeroase în special cu triburile numite Mălava Din loc în loc, au fost stabilite posturi fortificate, iar în octombrie 325 î e n a fost atinsă gura flud:\Electronica\viului, de unde Alexandru a încercat să se îndrepte spre casă pe uscat, prin Makran, în timp ce navele, sub amiralul Nearchos, mergeau pe mare spre golful Persic, la gura fluviului Tigru Marşul prin deşertul din Belucistan a însemnat pierderea multor oameni din cauza căldurii şi lipsei de apă Alexandru a murit în Babilon în anul 323 î e n , la vîrsta de 32 de ani, după care marele său imperiu a început să se dezmembreze în Panjab, Chandragupta Maurya a început lupta de eliberare; a alungat garnizoanele străine, a închegat un stat unitar din toate statele şi triburile indiene, iar cînd Seleticos a invadat Panjabul şi Sindul, 1-a înfrînt pe acesta Invaziile lui Darius şi Alexandru în India au avut ca efect pozid:\Electronica\tiv punerea pentru prima dată în legătură a estului cu vestul Funcţiod:\Electronica\narii perşi şi greci, în activitatea lor din Valea Indusului, şi-au făcut simţită prezenţa pe diferite căi S-au introdus scrierile aramaice şi un nou alfabet denumit y avan ani, precum şi noi linii în arhitectură şi artă Căile de comunicaţii au stabilit legături între popoare, iar în India a apărut ideea de stat unitar, transpusă în faptă de Chandrad:\Electronica\gupta Maurya şi As'oka Filozofii greci (elenistici) au făcut cunoştinţă De Sa Bharata la Gandhi 65 cu filozofiile şi religiile indiene (budistă, jainistă şi brahmană), la rîndul lor indienii au copiat sistemul monetar, descoperirile astronod:\Electronica\mice şi altele Sciţii şi Părţii au intrat în Panjab şi şi-au stabilit regate Ia Ta-xila, Mălwa, Kăţhiăwăr şi Gujarăt, numindu-le satrapii după denumid:\Electronica\rea persană Ultimul rege elenistic cunoscut, Hermaios, a fost alungat de aceştia Venirea lor în Panjab se datoreşte faptului că, în Asia Cend:\Electronica\trala, năvăliseră peste ei triburile de kushăni, iorţîndu-i să niigreae către sud Kushănii (Yue-Chi), la rîndul lor, au fost expulzaţi din vest ui Chiliei şi s-au îndreptat spre Bactria Ei au trecut Munţii Hindtikuş şi sub conducerea lui Kadphises I, au intrat îa Paujab (cea 48 e n ) Fiul său, Kadphises II, şi-a extins domeniile, subordonînd sau redu-cînd cele mai multe din satrapiile scitice Făcînd, în continuare, cuced:\Electronica\riri în Asia Centrală, el a intrat în conflict cu chinezii care l-au alund:\Electronica\gat Cel mai mare dintre regii kuşani a fost Kanishka (78 e n }, care şi-a stabilit capitala la Peshăwăr (în Afganistan) Cuceririle lui s-au întins mult spre est, ocupînd Oudh şi Benares, pînă la Păţaliputra p Budh-Gayă Expediţiile sale în Asia Centrală au fost încununate de succes, cucerind ţinuturile Koiiian, Yarkand şi Kâşgar Aceste cuced:\Electronica\riri l-au adus în contact strîns cu romanii; acum controla marele drum de comerţ din Asia Centrală care ducea de la Bactria prin Kăşgar în China ; mătasea chineza, foarte căutată în Imperiul roman, trecea pe acest drum Relaţiile prieteneşti dintre romani şi kuşani l-au determinat pe Kanishka să trimită la Roma o ambasadă Influenţa romană asupra kuşanilor s-a făcut simţită în curînd, cînd Kanishka a bătut monedă de aur care imita aureii romani şi se presupune că-şi atribuise titlu] de Caesar Faima lui Kanishka nu se arată numai prin cuceririle sale ci şi prin arta şi arhitectură; o serie de monumente şi sculpturi pot fi văzute şi azi (în ruine) la Peshăwăr (în Afganistan) Interesante sînt statuia lui, în mărime naturală, inscripţiile şi monezile emise de el care sprijină afirmaţia că aparţinea religiei budiste, încă de la înced:\Electronica\putul domniei La curtea lui erau bine primiţi artiştii, scriitorii şi oamenii de ştiinţă, printre care se pare că a fost şi renumitul dramad:\Electronica\turg, poet şi filozof, As'vaghosha, care a scris opera Buddha C har Ha După o domnie de peste patruzeci de ani Kanishka a murit Se spune că el a fost omorît de ofiţerii săi Succesorii nu s-au ridicat la valoarea acestuia, iar după Vasudeva I, imperiul s-a desmembrat într-un număr de regate mai mici Răspîndirea budismului Este greu de precizat religia căreia îi aparţineaţi kuşanii; monezile găsite din timpul lui Kanishka, în afara celor budiste, reprezintă un număr de zeităţi, cele mai multe zoroastriene, dar şi greceşti şi hinduse, care arată că el a domnit peste 66 o populaţie foarte amestecată şi cu diverse religii Kanishka, după cum am amintit, fusese convertit la budism, ca şi Menandru Răspîndirea budismului în Pan jab se datora faptului că nu impunea restricţii de castă, iar filozofia vieţii era simplă: ,,Descotoroseşte-te de Karma prin trai corect şi vei intra în Nirvana şi nu vei mai fi încarnat " Crezul era practic şi îl urmau de obicei oamenii simpli în această formă primară fusese propagat de misionarii lui Aăoka şi devenise religia de bază în Ceylon, Birmania şi Siam IJra o religie curată, nefalsificată, îmbrăţişată de majoritatea populaţiei din sud; cunoscută ca Htttayăna sau „vehicolul mic" Budismul, devenit religie a nomazilor din stepele Asiei Centrale şi a oamenilor din triburile de frontieră, se amestecase cu diferite alte credinţe şi superstiţii, aîterîndu-şi caracterul Buddlia nu mai era privit ca un învăţător care murise ci ca o fiinţă divină care apăruse deja pe pămînt în multe încarnări anterioare Aceste încarnări, Boâ-hisattve, erau socotite chiar mai importante ca însuşi Gautama Forma curată a religiei budiste de la origine nu era idolatră, dar cu timpul au fost introduse întruchipările lui Buddha — Bodhisattvele — în temple şi altare bogat decorate, cu drapele, veşminte, muzică, tă-mîie, procesiuni şi toate care concurau la un ritual măreţ Aceasta era Mahăyăna sau „vehicolul mare", din nord în această formă a ajuns în Tibet, China şi Japonia, de-a lungul marilor căi comerciale deschise de kuşani în vremea cînd budismul suferea modificările amintite, acelaşi lucru se întîmpla cu celelalte religii răspîndite în India în secolul II î e n , Râma şi Krişna din epopei, care la origine erau eroi-oameni, au început să fie priviţi ca încarnări ale lui Vişnu ; şi, în timp ce budiştii întocmiseră liste ale încarnărilor anterioare — Bodhisattve — ale lui Buddha, jainiştii aveau liste asemănătoare ale predecesorilor lui Mahă-vîra — Tirthahkarr — iar secta Vishnava, zece reîncarnări ale lui Vişnu Hi susţineau că salvarea era deschisă pentru toţi şi putea fi cîştigată prin devotament către Dumnezeu — Bhakti — mai îesne decît prin pocăinţă şi ritual Cultul lui Siva nu rămînea mai prejos ; era reprezentat ca ascet tipic şi venerat sub formă de phallas; iar taural Nandi devenise simbolul său Budismul a ajutat la civilizarea şi rafinarea nomazilor sălbatici ai stepelor Asiei Centrale, pe timpul lui Kanishka Acesta, după convertire, a devenit un stăpîn liberal al artei, literaturii şi religiei A reconstruit Peshăwărul, devenind o capitală splendidă, ci: multe mînăstiri budiste Pentru a păstra cu evlavie cîteva relicve ale lui Buddha, el a înălţat un turn la Peshăwăr, a adunat, de asemenea, im număr de erudiţi budişti la curtea sa, printre care As'vaghosha şi Năgărjuna în timpul lui, s-a ţinut marele consiliu budist, prezidat de Asvagosha şi Vasumitra, pentru a pune la punct unele probleme ■contradictorii ale doctrinei budiste Consiliul a avut loc la Kanish- 07 kapura în Kaşmir, cu care ocazie s-au emis un număr de decrete, gravate pe plăci de cupru şi îngropate sub o stupă La consiliu au pard:\Electronica\ticipat peste 500 de călugări budişti din diferite părţi ale Indiei Pentru gravarea scrierilor şi pentru decorarea clădirilor, Kanishka a apelat la artişti din multe părţi, în special greci Limba folosită în scrierile din timpul lui a fost sanscrita şi nu păli O raclă conţinînd cenuşi* a lui Bnddha a fost găsită lîngă Peshăwăr, iar pe ea erau cuvintele : „Agesilaos, supraveghetor al mînăstirii (vihară) lui Kanishka" La început Buddha era reprezentat prin portretul lui sau prin diferite simboluri; mai tîrziu însă, artiştii l-au conceput sub forma zeului elenistic Apolo, iar în China şi Japonia prezintă trăsăturii»: modelelor realizate de greci la curtea lui Kanishka De atunci au rămas fresce, inscripţii şi picturi, reprezentînd povestiri din cărţile Jătaka şi pot fi văzute azi în muzeele din Lahore şi din unele oraşe ale Indiei Aceste picturi şi sculpturi, în special, au format o şcoală indo-elenistică, cunoscută ca Şcoala Gandhări, după numele districtului în care a luat fiinţă Iisflueiiţe străine în civilizaţia indiană începînd din anul 516 î e n şi pînă în anul 220 e n India a fost în contact cu marile imperii din vest, care au influenţat puternic dezvoltarea civilizaţiei hinduse Primii au fost perşii care au stăpînit Panjabul aproape două veacuri Ei au adus arta scrisului, astfel că primele documente scrise, ca şi edictele lui As'oka, au fost făcute sub influenţă persană Construcţiile indiene, mai înainte de anul 516, erau din lemn, la fel cu cele din Bir- mania de azi; pentru ca după această dată să fie utilizată piatra de construcţii Mai tîrziu arta persană în cioplirea artistică şi înbinarea pietrei s-a materializat în marile edificii şi oraşe din epoca lui As'oka S-au creat opere nemuritoare din piatră şlefuită şi lustruită, ce poartă inscripţii de valoare (în special coloanele lui As'oka) Caracteristicile construcţiilor nord-indieue de atunci sînt mult asemănătoare cu cele găsite în Persia, mai ales în oraşul regal Persepolis ^ Stabilirea grecilor în Panjab a adus odată cu artiştii şi lucrătorii lor, în majoritate din Siria, şi un nou curent de prelucrare a pietrei, în chipuri de zeităţi, pe care hinduşii ca şi budiştii şi l-au însuşit cu repeziemne Sistemul monetar incipient, cu monezi brute şi găurite, a fost repede influenţat de frumosul sistem monetar ai grecilor şi romanilor, mai ales că acesta era căutat de negustori, avînd valoare de schimb superioară şi internaţională Relaţiile comerciale, politice şi artistice au facilitat schimburi de idei, făcînd sa pătrundă în India multe descoperiri şi cunoştinţe de astronomie şi matematică din Alexandria, marele centru comerd:\Electronica\cial şi de învăţămînt de la gurile Nilului Nu se ştie în ce măsură drama hindusă a fost influenţată de piesele greceşti care se jucau la curtea lui Menandru B de reţinut că relaţiile dintre India, Grecia şi Roma, în primele patrn secole ale erei creştine au fost strînse şi că negustorii indieni, adeseori sînt întîiniţi în oraşele din vest: Antiohia, Palmyra şi Alexandria, în timp ce corăbiile greceşti frecventau pord:\Electronica\turile maritime şi fluviale indiene Pe la anul 45 e n marinarul grec Hippalos, descoperă regularitad:\Electronica\tea vînturilor musonice, făcînd posibilă traversarea Oceanului Indian în 45 de zile, în locul navigării anevoioase pe lingă coasta Arabiei Scurtarea timpului de navigaţie a micşorat corespunzător distanţa dintre est şi vest, iar pe uscat avansarea romanilor pînă la Tigru, a apropiat frontierele romane de cele indiene la mai puţin de 1000 de kilometri CAPITOLUL VI Civilizaţia indiana în timpul Imperiului Maurya Influenţele greco-seitice (324 î e n — 320 e n ) Perioada descrisă anterior se caracterizează prin apariţia marilor imperii, care se întindeau de la Hindukuş pînă în văile rîurilor Godă-varî şi Krishnă Scrierile greceşti şi monezile rămase, confirmă exisd:\Electronica\tenţa multor state conduse monarhic dar şi existenţa unor guvernări autonome tribale, prima formă fiind predominantă Trăsătura caracd:\Electronica\teristică a acestei perioade o formează asocierea la domnie a unui colad:\Electronica\borator subordonat, în persoana unui prinţ de sînge sau a unei căped:\Electronica\tenii aliate (prinţ de coroană sau rege junior) în literatură acest mod de guvernare a fost denumit diarhie, dvairăjya, secundul monard:\Electronica\hului primea adesea onorurile şi titlurile, egale cu ale acestuia Monarhul, mai ales la începutul perioadei, deşi socotit un simplu muritor, era alesul zeilor, sau — folosind termenul introdus de greci — rege divin sau regină divină Părţii atribuiau monarhului titlul devavrata, aplicat numai eroilor mitologici, iar împăraţii kuşani şi sciţi pe acela de devaputra, sau fiul cerului Adesea ei conduceau ostile în bătălie, după cum relatează scriitorii greci contemporani evenimentelor despre împăraţii Chandragupta, As'oka, Khăravela, Gau-tamîputra şi alţii în timp de pace emiteau ordonanţe, numeau oameni îa posturile importante, acordau scutiri de taxe, luau parte la guverd:\Electronica\narea civilă şi se ocupau de justiţie Poporul, adesea considerat „copid:\Electronica\lul împăratului", era condus de corpuri de funcţionari organizaţi pe provincii, dar sub controlul împăratului şi a corpului de inspectori Către sfîrşitul perioadei, apare guvernul central al împăratului, corn- pus din miniştri şi împuterniciţi pe probleme, numiţi de împărat şi răspunzători în faţa acestuia Despre organizarea socială şi administrativă sînt trei categorii de evidenţe i inscripţiile, relatările greceşti şi chineze şi observatorii romani I/ticrarea cea mai cuprinzătoare este Arthaiăstra, atribuită lui Kauţilya, ministrul lui Chandragupta Maurya, iar scriitorul cel mai competent a fost ambasadorul Megastenes Marile documente se găsesc însă în colecţiile puranice Corpul administrativ civil şi militar era extins şi costisitor, ceea ce făcea ca veniturile imperiului, în principal cele provenite din taxe agrare, contribuţii în natură (1/6—1/4 asupra producţiei agricole), taxele pe sare, asupra comerţului intern şi extern, taxarea propried:\Electronica\tăţilor imobiliare, a animalelor, a noilor născuţi şi morţilor, tributul şi altele să fie substanţiale şi riguros percepute Evitarea corupţiei şi proastei administraţii se realiza prin rotare, la cinci ani sau trei ani, a funcţionarilor din administraţia civilă O mare parte din venituri era folosită pentru dezvoltarea şi întreţinerea armatei şi a corpului de ««aducători militari, care, pe timpul lui Chandragupta, aşa cum am văzut, era foarte mare Ivucrările publice edilitare şi de îmbunătăţiri funciare prin irigaţii au fost ajutate şi conduse de oameni de specialitate, stimulaţi de împăraţii dinastiei Maurya, Chandragupta şi în special Asoka; o magnifică lucrare a fost amenajarea lacului Sudarsana din Kăţhiăwăr, construit de Pushyagupta Vais'ya Mai tîrziu pe timpul lui Asoka lacul a fost suplimentat cu o seamă de canale executate de Tushăspha Coastruirea de şosele pietruite ca şi de spitale pentru oameni şi anid:\Electronica\mai© arată grija atribuită propăşirii economice şi asigurării condiţiilor lesnicioase de viaţă împărţirea provincială, sub conducerea viceregid:\Electronica\lor anuniţi de împărat, şi districtuală (ăhăra), condusă de adminisd:\Electronica\tratori care mai tîrziu au luat titlul de răjă, evidenţiază modul desd:\Electronica\centralizat de guvernare şi administrare, dar care în perioada post-raasrprană a avut efect distructiv, prin dezmembrarea imperiului şi ruperea provinciilor ca state autonome Autoguvernarea locală prod:\Electronica\vincială din epoca Maurya a dus la o concurenţă în realizarea de opere de ©omstrucţii citadine şi de artă şi la o egalizare a nivelului de dezd:\Electronica\voltare pe întreg teritoriul imperiului Prefecţii de oraş, nagaraka, menţionaţi în edictele lui Asoka, fiind ajutaţi de alţi funcţionari, purtau grija propăşirii edilitare a oraşelor Wn factor important al epocii mauryene îl formează atenuarea diferenţei dintre caste şi a faptului că funcţionarii aleşi sau numiţi erau din orice castă, credinţă sau naţionalitate — chiar din casta vaijya sau greci — şi puteau ocupa funcţiile cele mai înalte în stat Astfel, cu apariţia altor credinţe şi influenţe străine, rigiditatea regud:\Electronica\lilor de castă a fost afectată, ceea ce a dus la interalianţe între famid:\Electronica\liile conducătoare indigene şi străine, precum şi între cele patru caste 70 Aceasta a determinat pe unii conducători să ia măsuri de stăvilire a procesului, prin susţinere?, castei brahmanilor şi oprimarea castelor de jos, vais'ya şi sudra Totodată, au apărut două caste noi, aceea a supraveghetorilor şi a consilierilor Megastenes pomeneşte de împărd:\Electronica\ţirea poporului în castele filozofilor, agricultorilor, crescătoriler de vite şi vînătorilor, negustorilor şi meşteşugarilor, soldaţilor, suprad:\Electronica\veghetorilor şi consilierilor Cit priveşte casta Kşatrîya, a nobililor, nu se cunoaşte exact cauza, dar către sfîrşitul perioadei a intrat în disgraţie Femeile, după cum ne informează aceleaşi însemnări greceşti şi unele texte epigrafe indiene, studiau filozofia şi duceau o viaţă ausd:\Electronica\teră Se practica poligamia în special de către conducători şi nobili, iar paza persoanei regelui a fost încredinţată femeilor As'oka caracte-riza femeia ca existând special pentru înfăptuirea multor ceremonii triviale şi nedemne în inscripţii apare şi termenul Olodhana, însem-nînd separarea femeilor (harem) Sclavia era recunoscută şi legifed:\Electronica\rată dar nu era folosită decît de clasele înalte şi de rege; sînt referiri în special la femeile sclave care puteau fi cumpărate, vîndute sau dăruite ; indienii nu puteau fi trataţi ca sclavi Traiul oamenilor era simplu, hrana principală fiind orezul; cased:\Electronica\le erau proprietate şi nu se încuiau, furtul fiind ceva cu totul aeei-dental Nu se beau băuturi alcoolice (vin) decît cu ocazia sacrificiid:\Electronica\lor şi nu existau oameni fără ocupaţie Cîntecul, dansul şi muzica instrumentală constituiau elementele esenţiale în organizarea festid:\Electronica\valurilor, adesea patronate de rege Turnirurile armate, între oameni, elefanţi, ca şi alergările de căruţe, la care luau parte concurenţi din toate regiunile ţării, formau jocurile şi elementele recreative 'de preferinţă Scriitorii budişti şi jainişti se referă la un joc desfăşud:\Electronica\rat pe o planşetă împărţită în pătrate, care în final, a devenit şad:\Electronica\hul, ashţapada, şi care a căpătat o popularitate neaşteptată în timpud:\Electronica\rile lui Bana (descris în Harska-Charita) şi a lui Ratnăkara (descria în Haravvjaya sec IX e n ) Poporul simplu, spre deosebire de arisd:\Electronica\tocraţie şi intelectualitate, pare să fi fost împărţit în trei categorii : fermierii; crescătorii de vite şi vînătorii; negustorii şi manufaeteri-erii Prima categorie, după mărturiile greceşti, locuia în sate şl se ocupa cu agricultura, fiind scutită de război sau alte servicii publice ; în schimb plătea o cotă-parte asupra produselor şi taxe funciare, bali, în natură, care foloseau aprovizionării oraşelor Unele gi-ădini şi cîmpuri agricole, prin decizie regală, erau scutite de aceste dări Terenurile rurale erau supuse uneori la inundaţii şi distrugeri de recolte, dar prin grija statului se distribuiau seminţe şi hrană celo; loviţi de calamităţi Distrugerea dăunătorilor, păsări şi arjimale răd:\Electronica\pitoare, era făcută de vînători şi crescători de vite Uneltele necesare agriculturii erau asigurate de manufacturieri, care erau scutiţi de taxe, dar făceau în schimb anumite servicii statului Veniturile red:\Electronica\gatului (imperiului), în afara celor obţinute de la clasa agriculto- 71 rilor, mai proveneau din comerţul intern si extern Inscripţiile din Năgărjuuikondă atestă relaţii comerciale cu Siria, Egiptul, Grecia, Ceylonul, China, Golful Persic şi Imperiul roman Negustorii erau atit indieni cît şi străini, iar mărfurile exportate de India erau: plantele aromate, pietrele preţioase, muselinele fine şi altele; iar cele importate: vinurile dulci, smochinele uscate, vasele de argint, îmbrăcăminte fină şi unguente alese : de asemenea se aduceau cîn-tăreţi şi femei pentru haremuri Reţeaua de rîuri din nordul Indiei facilita transportul comercial, iar descoperirea drumului direct peste Oceanul Indian — aşa cum s-a amintit — părăsind drumul de coasd:\Electronica\tă, a scurtat mult calea parcursă de corăbiile comerciale Moneda de schimb, mai răspîndită, era cea romană din aur (aureii) şi sînf menţiuni că o mare cantitate de aur roman intrase în India pe timd:\Electronica\pul împăratului kuşan Kadphises II Existau şi monezi indiene din argint şi din cupru chiar în perioada Maurya (ratis din argint şi respectiv kăkani din cupru) Numele de kărshâpana, atribuit uneori monezii ratis, era folosit în sud pentru monezile din aur şi argint Meşteşugul în această epocă era îndreptat spre confecţionarea de arme, unelte agricole, bărci şi corăbii pentru navigaţie pe rîuri, obiecte de podoabă din aur şi pietre preţioase, ţesături, museline fine, gangetic şi îmbrăcăminte de bumbac şi mătase toarsă în timd:\Electronica\pul imperiului Maurya industria manufacturieră căpătase o dezvold:\Electronica\tare atît de mare îneît s-a instituit un comitet municipal la Păţa-lipntra care să se ocupe de această problemă; iar din documentele epocii Sătavăhana rezultă că meseriaşii din aceeaşi branşă se consti-tuiseră în bresle sau corporaţii, sreni, (a ţesătorilor, aîămarilor, pred:\Electronica\sărilor de ulei, lucrătorilor în bambus, a negustorilor cu grîne, a făuritorilor de utilaje hidraulice etc ) Religia în timpul imperiului Maurya, şi a succesorilor, apare puţin deosebită faţă du vechea religie vedică Relatările scriitorilor greci şi latini din inscripţii şi monezi, precum şi scrierile de mai tîrziu, atestă existenţa zeului ©mbrios, ca zeu al ploii, reprezentând pe Indra sau Parjania ; de asemenea Gangele apare ca rîu sacru Scriitorul roman Quintus Curtius povesteşte că o imagine a lui Hercule a fost adusă în faţa armatelor lui Porus înainte de lupta cu macedonenii şi-1 identifica cu Văsudeva Asoka apare ca inovator religios intitulîndu-se Devănampiya, sau alesul zeilor Sacrificiile erau foarte răspîndite în această perioadă, efectuîndu-se şi de persoane particulare, iar în timpul ceremoniei se permitea consumul de băud:\Electronica\turi alcoolice Asvamedha (sacrificiul calului) şi Văjapeya (consacrarea regelui), altădată rezervate numai marilor conducători, puteau fi oficiate şi de prinţi Brahmanii aveau de luptat cu doctrine etero-doxe ca: budismul, jainismul, ajivikismul, pe cît de puternice prin patronajul conducătorilor (Maurya, Kanishka) pe atît de populare Statuile lui Buddha erau venerate la fel cu icoanele brahmanice, 72 odată cu o largă răspindire a frăţiilor de călugări budişti (iu ş Gandhăra, China, Chilăta, Tosali, Aparănta, Variga, Vanavăsi, Ya-vana, Damila, Palura şi Ceylon) în secolul II î e n , în Deccan şi în centrul Indiei s-a răspîndit cultul lui Vasudeva şi âaiikarshana, reprezentîud pe Krişna şi pe fratele sân Activitatea literară, susţinută şi patronată de dinastiile coudu-cătoare, a cunoscut o frumoasă înflorire Renumitele opere Kauţi-liya Arthasăstra, Kalpasîdra de Bhadrabăhu, şi Kathă Vaithn sîiit atribuite tradiţional acestei perioade, ca şi o parte din operele grăd:\Electronica\măticului Paţaiîjali care, după unii autori, ar aparţine unei epoci anterioare El cunoştea epopeea Păudu (Mahâbhăratu) şi face refed:\Electronica\riri la povestirile dramatice Kamsabadha (uciderea lui Kariisa de către Krişna), la Balibahdha (legarea lui Bali de către Vişnu), de asemenea menţionează ăkhyăne, sau povestiri de Yavakrîta Yayăti, Văsavadattă şi alţii în acelaşi fel s-au completat şi recompus părţi din Mahabhărata şi Râmăyana, totodată apare Mănava Dharma Sâslra (Principiile lui Mânu) care menţionează pe greci (yavana), sciţi (saka) şi părţi (pahlava), printre clanurile Kşatriya, ca ignorîad riturile sacre brahmanice Alte opere atribuite acestei epoci sînt: opera gramaticală Kâtantra, scrisă de Sarvavarman şi operele literare : Brihat-Kathă din Gunădhya ; Găthă Saptasati a lui Hala ; toate in timpul dinastiei Sătavăhana în perioada kuşanilor au trăit renumiţi cărturari ca : As'vaghosha de care am amintit — Charaka, Sus'ruta, Năgărjuua, Kumăralăta şi probabil Ăryadeva în aproape toate domeniile de activitate indiană din această epocă se face simţită influenţa greco-romană, ca efect al contacd:\Electronica\tului dintre aceste două lumi între statele greceşti şi cele indiene (Magadlia şi Mălwa) au fost şi schimburi de ambasade, care au fad:\Electronica\cilitat pătrunderea de negustori, meseriaşi, intelectuali şi filozofi Sistemul monetar indian a fost puternic dominat de sistemele vesd:\Electronica\tice, iar în ştiinţă, filozofie şi astronomie schimburile de idei nu mai sînt o probabilitate Din monumentele înălţate în această perioadă, ale căror ruine există, unele sînt construite conform concepţiilor red:\Electronica\ligioase budiste, altele celor brahmanice, creştine ş a m d în perioada post mauryană, dezintegrarea imperiului a dus la destrămarea sistemului de guvernare stabilit de As'oka, în special în acele părţi ale imperiului căzute sub dominaţie greacă şi scitică, unde s-au introdus noi metode şi criterii de taxare, care au dus la scăderea condiţiilor de bunăstare ale poporului Desele schimbări ale dinastiilor conducătoare străine au introdus modul de adminisd:\Electronica\trare prin funcţionari ereditari, mai ales în satrapiile Taxila, Mathu-ră, Ujjain etc de asemenea, serviciul civil a căpătat influenţă şi caracter militarist Scrierile greceşti din această perioadă ne infor- 73 rneaxă asţipi» revenirii la separatismul castelor (vama) şi asupra perioadei,, de stagiu în disciplina religioasă (asrama) Brâu oprite interaliaiiţeje de orice natură (căsătorii, meserii etc ) precum şi tred:\Electronica\cerea dinti:-o castă în alta CAPITOLUI, VH Gupta (320 e n — 496 e n ) hitiîa 30 e ii şi e considerat unul din cei mai războinici monarhi ai In-diei A supus mai întîi întregul nord al Indiei, între Munţii Himalaya ;•: rîul Narbada, făcînd din diferitele principate existente în Mălw* si Panjab feude ale sale Spre sud s-a oprit iniţial la Munţii Vind-hya, dar după doi ani a străbătut şi junglele dese ale acestor manţi, ajungînd pe coasta Kalinga (Orissa) şi urmîndu-şi apoi drumul de coastă pînă la Nellore în drumul său de întoarcere a primit supuned:\Electronica\rea rajahilor prin a căror teritorii trecea, de asemenea i s-ati ofed:\Electronica\rit daruri bogate şi mari sume, ca tribut din partea acestora Paisia lui Samudra Gupta ajunsese atît de mare îucît, după relatăd:\Electronica\rile scriitorului chinez Wang-Hiuen-Tse, regele Sri Meghavarma al Ceylonului i-a trimis ambasadori Acesta i-a primit cu bunăveinţf, şi le-a permis să construiască o mînăstire budistă la Budh Ga,^-a unde se afla şi pomul sacru sub care stătea Buddha cînd a primit iluminarea I,a întoarcerea din sud, Samudra Gupta a oferit solemn Sacrificiul Calului (Asvamedha), ceremonie ce se făcea totdeauna de conducătorii suverani supremi ai Indiei Cu această ocazie, Sad:\Electronica\mudra Gupta a bătut monezi de aur purtînd pe ele simbolul cad:\Electronica\lului, care apoi s-au distribuit în special la brahmani Cîteva din acesd:\Electronica\tea au fost găsite Imperiul devenise vast, cupriuzînd cea mai mare întindere cud:\Electronica\noscută pînă atunci Printre vasalii săi se numără regii şi conducătorii din : Samataţa (în Bengalul de vest), Davăka (în Assam), Kămarip;i (în Assamul de vest), Nepal, Kartripura, diferite state tribale din Panjab, Mălwa şi vestul Indiei (Yaudheya, Madraka, Ăbhîra şi Sanâkănîka), precum şi descendenţii sciţi ai Fiului Cerului, Statele din sud nu au fost anexate : Kosala, Mahăkăntăra, Kurala, Pithapnrata (în districtul Godăvarî), Madras, KăEcliî, Avamukta, Veiigi (între Godăvarî şi Krishnii), Nellore, Vis'ăkliapatnam şi Ar cot, primind de acolo numai tribut şi daruri ca de la state independente Din Deecan nu a anexat imperiului decît ţinutul Rohilkliand şi Doab, între Gangt şi Jamuna Samudra Gupta a fost nu numai un mare războinic şi cuceritor, dar şi un iubitor al artei, însuşi cîntînd în orele libere din lăută (vina) şi scriind poezii sau discutînd cu poeţi şi învăţaţi despre scripturile sacre Monezi din timpul lui îl reprezintă pe împărat în scaunul său înalt şi cu lăuta în mînă Deşi adept al brahmanis-mului el a încurajat şi pe budişti Celebrul înţelept budist Vasuban-dhu s-a bucurat de patronajul său Cel mai important document privind evenimentele din timpul domniei lui este poemul Elogiu fimdrw împărat, scris în stil kăvya, de poetul laureat Harishena şi gravat pe o coloană a lui Asoka la Prayăg (Aîlăhăbăd) Kste poate una din ironiile istoriei, să găseşti scris, în sanscrita clasică, relatări asud:\Electronica\pra războaielor sîngeroase şi cuceririlor lui Samudra Gupta, alături de edicte în Prăkrita simplă a marelui conducător (Asoka), care cu şase secole înainte susţinea că „cea rnai mare cucerire este aceea a Legii Pietăţii" Un alt document important din vremea luî este epigraful de la Eran, în Uttar Pradesh 75 Chandra Gupta Iî Samudra Gupta a murit prin anul 300 e n şi a fost urmat de fiul său Chandra Gupta II supranumit Vi-kramăditya sau soarele vitejiei După unii autori, lui Samudra Gupta i-ar fi urmat Râma Gupta, fiul mai mare al său, dar care a fost un conducător slab şi nu există documente care să ateste existenţa acesd:\Electronica\tuia Chandra Gupta II a continuat politica de cuceriri a tatălui său, folosind atît metode paşnice, în speţă a înrudirilor prin căsătorie, cât şi metode armate El a acceptat căpeteniei nagailor din Provind:\Electronica\ciile Centrale şi de Sus să se căsătorească cu prinţesa Kuberanăgă, de asemenea s-a aliat cu puternica familie Văkă'ţaka din Deccan, dînd în căsătorie pe fiica sa Prabhăvatl lui Rudrasena II Avînd asigurate aceste alianţe a trecut la distrugerea sciţilor din Mălwa de vest şi Kăţhiăwă'r, obţinînd succes deplin Monezile rămase de ia el, ca şi lucrarea Harsha Charita, scrisă de Bana, atestă această victorie şi este intitulat domn atît al Păţaliputrei cît şi al Ujjainului Distrugerea sciţilor şi omorîrea căpeteniei chiar în oraşul lor de reşedinţă i-au adus lui Chandra Gupta II o seamă de supranume, în care era lăudat, şi a făcut să apară diferite legende şi povestiri fantastice Declinul imperiului Gupta Chandra Gupta II a fost urmat la tron de fiul său, Kumăra Gupta I (415—455), care a menţinut imperitd în graniţele lăsate de predecesorii săi Către sfîrşitul domniei lui însă, s-a ridicat foarte puternic poporul Pushyamitra, în Valea Narbada, care a slăbit mult puterea imperiului Kumăra Gupta I a fost urmat de Skanda Gupta, care s-a făcut cunoscut prin lupd:\Electronica\tele de apărare ale imperiului împotriva năvălirilor hunilor I,a înd:\Electronica\ceput laptele eroice au reuşit să stăvilească invazia, cu pierderi uriaşe de ambele părţi, dar valuri noi de huni s-au năpustit asupra imperiului, fărîmiţîndu-1 treptat, iar în anul 467 (aprox ) Skanda Gupta moare Urmează o perioadă obscură în care s-au succedat o serie de conducători ai aceleiaşi dinastii (Kumăra Gupta II, Budha Gupta, Vainya Gupta, Bhănu Gupta, Puru Gupta şi alţii) care au căutat să menţină fragmente ale imperiului, dar, hunii reuşiseră să pătrundă mult în centrul Indiei, ajungînd pînă la Eran şi Mălwa de est Se menţionează urmaşi ai fostei dinastii Gupta în nordul Bengalului pîuă în amil 544 e n , după care, relatări destul de rare despre descendenţi din această dinastie mai apar pînă în secolul VIII, cînd ea dispare Epoca imperinlui Gupta este caracterizată ca perioada cea mai prosperă a Indiei de pînă atunci, exceptînd poate scurta domnie a lui As'oka Asupra acestei perioade relatările sînt destul de nud:\Electronica\meroase şi bine documentate, facilitînd stabilirea cadrului ei istoric Cele mai de seamă însemnări aparţin unui număr de pelerini chinezi 76 convertiţi la budism şi veniţi la şcolile înalte din India să studieze limbile sanscrită şi păli Pelerinul Fa Hien, împreună cu cinci tovarăşi au pornit din China, în jurul anului 400 e n către India, iar după nouă luni de mers, au ajuns la marginea deşertului Lop Nor Trecerea deşertului a fost o încercare dramatică Timp de şaptesprezece zile mica trupă 3-a tîrît peste nisipul fierbinte, lăsînd cărarea presărată de trupud:\Electronica\rile oamenilor şi animalelor care nu au putut rezista acestei curse a morţii Ajunşi la Khotan, mare centru de comercializare a mătăsii, dintre India şi China, au fost bine primiţi de populaţie, în majod:\Electronica\ritate budistă Trecerea munţilor spre Kaşmir, prin trecătoarea înaltă de 3000 m, cu prăpăstii şi ziduri de stîncă ce dădeau în valea în-Tolburată a Indusului, a fost o altă încercare, din care doi peled:\Electronica\rini au pierit în viscol, iar doi s-au întors Fa Hien singur, după toate peripeţiile, a ajuns în oraşul Peshăwăr, rămînînd în India şase ani, în timpul domniei lui Chandra Gupta II Călătoria sa de înd:\Electronica\toarcere a făcut-o pe altă rută, plecînd cu corabia de la Tămralipti pe Gange, prin Ceylon, unde a rămas un timp considerabil, apoi trecînd prin insula Java, după alte multe aventuri a ajuns în China Fa Hien face următoarea descriere a Indiei: ,,Locuitorii sînt prosperi şi fericiţi Numai acei ce cultivă proprietăţile regale plăd:\Electronica\tesc o parte din produse ca rentă, dar ei nu sînt constrînşi să ră-mînă în posesia acestora mai mult decît le place Regele nu aplică pedepse corporale, în schimb amendează pe delicvenţi şi chiar pe cei condamnaţi pentru aţîţare la rebeliune După încercări repetate sînt pedepsiţi cu tăierea braţului drept Conducătorii au fixate salarii Oamenii de la ţară nu beau băuturi care intoxică şi nu ucid animale pentru hrană " Printre multele instituţii de asistenţă socială care l-au impred:\Electronica\sionat au fost excelentele spitale gratuite, întreţinute de cetăţeni! ,,Aici vin toţi săracii şi pacienţii fără ajutor, suferind de toate felud:\Electronica\rile de infirmităţi Ei primesc îngrijire bună şi sînt asistaţi de un doctor; mîncarea şi medicamentele fiind asigurate conform nevoilor lor De menţionat că deşi budismul era aşa de popular, hinduisd:\Electronica\mul îşi recăpătase puterea Paria şi Chăndăla trebuiau să trăiască îa afara zidurilor oraşului; dacă intrau în oraş, ei trebuiau să lovească un gong pentru a avertiza pe trecători să nu-i atingă'' Una din trăsăturile caracteristice perioadei Gupta a fost dezvold:\Electronica\tarea sanscritei clasice, folosită în cadrul celor „nouă giuvaere" (rad:\Electronica\muri ale ştiinţei şi literaturii), care înfloreau la curtea imperială I/a curte trăiau şi erau încurajaţi diferiţi poeţi şi oameni de ştiinţă, «are au creat opere de înaltă valoare ce au dat strălucire epocii, numită cîndva şi Renaşterea Hindusă Tradiţia atribuie acestei perioade pe renumitul dramaturg şi poet liric Kălidăsa, patronat de Chandra Gupta II şi care a lăsat 77 i ' ! Irei drame: Sakuntalâ, Vikratnorvasiya, Mălavikăgnimiira, prima fiind o capodoperă apreciată şi admirată în întreaga lume în aceeaş; perioadă, au mai apărut şi alte drame la fel de valoroase : Mrccha-kaţiJui „Căruciorul de lut", scrisă de regele ăildraka, Mudră Răks-hasa, adică inelul cu pecetea, scrisă probabil de Vishakhadatta, ş; Dev* Chandra Guptam al cărei autor este încă nesigur Poezia lirică, al cărei reprezentant este considerat tot Kălidăsa, a dat epocii o ind:\Electronica\teresantă descriere privind aspectele vieţii şi sentimentelor omeneşti caracteristice Cea mai frumoasă este poema Meghaduta sau ,,Norul Mesager", în care exilatul Yaksha trimite un mesaj, prin norii negri de ploaie, iubitei lui soţii, în îndepărtaţii munţi Himalaya în aceast? poemă, ca şi în Riusatnhăra, sau „Ciclul anotimpurilor" abundă tad:\Electronica\blourile şi scenele de dragoste Proza şi poemul epic au avut, de asemenea, reprezentanţi de sead:\Electronica\mă ca Dandin, âăntideva, Kămandaka, care au abordat probleme de etică şi de organizare socială Tot acum a apărut o nouă versiune din colecţia de fabule didactice Panciatantra Renaşterea hinduismului brahmanic din această perioadă a stimulat şi extins activitatea literaturii religioase şi juridice Marele cod al legii Mănava Dharma Săstra sau „Legile lui Mânu" au fost redactate şi editate, stabilind în detaliu îndatoririle, drepturile şi privilegiile celor patru caste şi relaţiile dintre oamenii ce făceai?; parte din ele Au fost compilate cele şase sisteme ortodoxe de filozofie iar marile epopei Măhăbhăraia şi Rămăyana au fost revizuite în forma lor actuală, îriserîndu-se în Mahabhărata şi marea poemă filozofică Gită Bkagavad între secolele III şi VII e n utilizarea cărţilor devenise ceva obişnuit, ele se scriau, în nord, cu cerneală pe coajă de mesteacăn, iar în sud, cu un creion ascuţit, pe frunze de palmier, special pregătite Sistemul educaţional s-a extins şi dezvoltat, înfiinţîndu-se noi şi renumite centre de învăţămînt la Păţaliputra, Nălandă şi Valabil în vestul Indiei Astronomii şi oamenii de ştiinţă hinduşi, în colaborare şi schimburi de idei cu alte culturi înaintate din Grecia, Arabia şi Egipt, au dezvoltat ramurile ştiinţifice respective, studiind mişcările soarelui, aie lunii şi sistemului planetar S-a estimat volumul pămîn-tului, iar astronomul Brahma Gupta a enunţat primul legea gravitad:\Electronica\ţiei Matematica şi ştiinţele fizice prin şcoala lor, Vaiieshika, au ajuns cu gîndirea aşa de departe, încît au propus teoria atomică Studiu] avansat al medicinei, lăsat prin scrieri de către doi mari savanţi, Charaka şi Sus'ruta, pornind de la studierea efectelor drogurilor (veged:\Electronica\tale şi minerale) au dezvoltat ştiinţele botanice şi chimice Prelucrarea metalelor era bine cunoscută, iar renumitul stîip de oţel de la Melierauli (aproape de New Deliii) ce poartă o inscripţie a lui Chandra Gupta II (datată aprox în anul 413 e n ) este un minud:\Electronica\nat exemplu de măestrie a prelucrării oţelului Stîlpul are 10 m înăJ- 78 ţime; 0,5 m diametru şi 6 tone greutate Este datat în anul 380 c n dar unii îl socotesc cu mult mai vechi Spiritul deschis al împăraţilor Gupta a favorizat pătrunderea influenţelor străine — chineze, persane şi greceşti — în arta Şcoala Gundkăra de sculptură, prin asimilarea influenţei greceşti, reuşeşte să realizeze opere de valoare în concepţie proprie indiană Personifid:\Electronica\carea zeităţilor în figuri omeneşti a condus la crearea de statui înalte, suple, graţioase şi rafinate, sugerînd marea artă a sculptorului grec Fidias (sec IV î e n ) Pictura, ca decoraţie pentru zidurile templelor, a început să fie practicată, ajungînd la mare rafinament în celebrele picturi din peştera Ajantă (sec IV—VI e n ) Perfecţionarea metodelor de producere a mărfurilor şi bunurilor de larg consum a dat avînt gustului pentru frumos, materializat, în special, în ţesăturile pentru îmbrăcăminte feminină, devenită fină şi delicată Epoca Gupta prin linia sa caracteristică de progres în toate dod:\Electronica\meniile, de putere, întindere, unire, organizare, cultură şi bunăstare a oamenilor a primit, pe drept, calificativul de „Epocă de aur" a hin-dtiismului CAPITOLUL VIII Invazia hunilor Imperiul Kanauj Harsha (806 e n — 647 e n ) Hunii, de neam turanic, au năvălit din stepele Asiei Centrale şi Munţii Altai în secolul IV e n şi s-au împărţit în două grupuri prin-cipak Unul a mers către vest spre Volga şi sub vestitul Attila, pored:\Electronica\clit de contemporani Ciocanul lumii" sau „Biciul lui Dumnezeu", a devastat Imperiul roman (453 e n ) Altul „Hoarda Eftalită" sau hunii albi, după omorîrea regelui sasanid, Firoz, (anul 484 e n ), s-a stabilit în Bactria şi Gandhăra de unde executa atacuri asupra Indiei Primele lor contacte cu India fuseseră luate în timpul Imperiului Gupta (Kumăra Gupta şi Skanda Gupta) Hunii, fîoroşi, deosebit de cruzi şi sălbatici, cu fizionomie neobişnuită, avînd nasul turtit, ochii oblici în fundul capului şi faţa fără barbă erau monstruoşi la înfăţid:\Electronica\şare, nu aveau credinţă şi practicau obiceiuri respingătoare care' reud:\Electronica\şeau să producă panică ori de cît ori apăreau Invaziile lor au influd:\Electronica\enţat cursul normal al vieţii sociale a Indiei atît în est cît şi în vest Gătre sfîrşitul secolului V şi începutul secolului VI e n stăpînirea bunilor s-a extins rapid în toate direcţiile, datorită paterii şi energiei 79 a doi conducători : Toramana şi fiul său Miliiragula Din inscripţiile şi monedele rămase, ca şi din relatările bazate pe tradiţie ale lui Hiueii Tsang şi Kalhana, se trage concluzia că aceştia erau foarte tiranici şi cruzi Miliiragula a cucerit Kaşmirul şi a invadat Mălwa, însă în anul 528 e n , o reuniune a prinţilor hinduşi sub comanda urmi rajah, Yasbdharman, 1-a înfrînt, făcîndu-1 pe Miliiragula să i se închine Yasodharman a devenit stăpîn, denumit samrăt sau împărat peste un teritoriu mai mare decît al împăraţilor Gupta Urmaşii lui însă au fost slabi, iar perioada lor e puţin cunoscută După înfrîngere, hunii, împreună cu un trib înrudit nmtut „Gur-jara" sau gujaraţi, au întemeiat un regat la Bhiiimal în Răjputăna, de unde au devastat ţinutul Kanauj şi Broach Parte din aceştia au găsit calea spre Gujarăt sau ţara gujaraţilor, aşa cum a fost denumid:\Electronica\tă după aceea Multe triburi hunice şi gujare care au intrat în India in acest timp s-au stabilit aici, au adoptat religia hindusă şi, după un timp, s-au contopit cu populaţia băştinaşă, devenind hinduşi Centrul politic din nordul Indiei s-a mutat acum, din nou, de la Păţaliputra la Kurukshetra, în ţara sfîntă dintre Gange şi Jamuna Aici, în oraşul sacru Thănesar, domnea un rajah numit Prabhăkara-vardhana care avea doi iii, Răjya şi Harsha, şi o fată, Răjyas'rî, căsătorită cu un descendent al familiei Yas'ovarman, conducător a] maukharilor din Magadha si Răjputăna (şi care luptase ca si Skanda Gupta împotriva năvălitorilor) Alianţa dintre Maukhari şi Thănesar nu le-a îmbunătăţit situaţia fiind distruşi de conducătorii din Mălwa (probabil Deva Gupta, după inscripţiile lui Harsha), iar regina văduvă Răjyas'rî a devenit prizonieră la Kanauj A urmat la domnia maukhad:\Electronica\rilor fratele reginei văduve, Răjyavardhana, care la rîndul său a fost asasinat mişeleşte de Sasarika, regele din Gauda (Bengal) în urma acestui asasinat, nobilii din Kanauj şi Bhandi, de comun acord, l-au ales conducător pe tînărul prinţ Harsha, fratele mai mic al regid:\Electronica\nei văduve, Răjyas'rî şi care se distinsese ca soldat în luptele lor de pin ă acum Harsha a fost ales rege în anul 606 e n şi, după o campanie lungă de peste şase ani, a supus întregul nord al Indiei, de la Assaui pînă la Kăthiăwăr în încercările sale de a trece Narbada, cu scopul cuceririi părţii de sud a Indiei, a fost învins de puternicul rege din Deccan, Pulakesin II din dinastia Chalukya Se pare că în anul 642, după moartea sau retragerea de la domnie a lui Pulakesin II, Harsha si-a reînnoit atacurile spre sud, dar condiţiile, perioada şi rezultatele evenimentelor sînt neclare în documentele timpurii apar şi referiri asupra unor expediţii în nord spre munţii înzăpeziţi ai Kaşmirului şi spre Sind, totuşi Răjputăna, Sindul şi Panjabul au rămas sub cuced:\Electronica\ritorii huni şi gujaraţi, neputînd fi supuse împăratul Harsha a fost un mare războinic; se spune că cinci ani la rînd nici elefanţilor nu li s-a scos harnaşamentul şi nici soldaţii n-au abandonat armurile lor 80 Imperiul său, mai mare decît imperiul Gupta, cuprindea : Thâtiesar (în Paujabul de est), Kanauj (în doabul gaugctic), provinciile Ahich-cbhatră (Rohiikhand), ârăvastî (Oudh) şi Prayăg (Allăhăbăd) Evid:\Electronica\denţele chineze atesta din anul 641 ca inclus în imperiu şi Magadha, de asemenea se pare că deveniseră vasale Orissa şi Mălwa Puternicul imperiu Harsha nu a neglijat alianţele şi tratatele de prietenie cu vecinii, făcînd schimb de ambasadori cu China, alianţă cu regele dtt Kămarupa de dincolo de Brahmaputra şi chiar cu puternicii săi ir a-rnici din sud Chalukya Asupra domniei iui Harsha există multe documente indiene şi străine, două din ele fiind de bază: un roman istoric, în stil kăvya intitalat Harsha Charita, scris de Bana, şi o povestire extrem de impord:\Electronica\tantă asupra ţării şi conducătorilor ei, scrisă de învăţatul pelerin şi căîător chinez, Hiuen-Tsang (stăpînul legii) Acesta a plecat din China în anul 629 e n şi a petrecut cincisprezece ani în India, în cursul cărora a vizitat fiecare regat din ţară, făcînd însemnări numeroase despre oameni, obiceiuri şi religii; opt din aceşti ani i-a petrecut la curtea lui Harsha, sau în teritoriile supuse Capitala imperiului era oraşul istoric Kanauj pe Gange, iar ded:\Electronica\scrierile îl arată a fi fost un oraş bogat, cu clădiri frumoase şi grădini publice cu bazine cu apă Mărinimia conducătorilor şi a altor patroni bogaţi era dovedită de mulţimea mînăstirilor existente în oraş ca şi a numeroşilor călugări, care împînzeau oraşul în costumele lor gald:\Electronica\bene, în tot timpul anului, mai puţin sezonul ploios, Harsha cutreiera ţara, supraveghind respectarea îndeplinirii legilor de către funcţiod:\Electronica\narii imperiali şi ascultînd personal plîngerile poporului Funcţionarii trebuiau să păstreze cu grijă conturile şi socotelile zilnice, care ori-cînd puteau fi cerute de împărat şi controlate în locurile pe unde se oprea, se construiau temporar tabere din bambus şi trestie, care erau arse la plecare p caritabile poporului De-a lungul drumurilor, la puncte stabile existau curieri, pentru a-1 ţine în contact cu diferitele părţi ale imperiului Cu toată străd:\Electronica\dania împăratului şi a funcţionarilor săi pentru prosperitatea ţării ordinea şi bunăstarea nu au atins pe cele din timpurile descrise dt Fa Hien Tîlhăria era frecventă, atît pe drumuri cîtşi pe căile princid:\Electronica\pale ale rîurilor, încît chiar Hiuen-Tsang, cu tot respectul de care se bucura ca bătrîn budist, a fost atacat de mai multe ori şi abia a scăpa* cu viaţă Pedepsele erau severe, mergînd pînă la mutilare, iar pedeapsa capitală nu era aplicată, cîte odată prinşii erau însă lăsaţi să moară de foame Tortura şi judecarea prin cazne erau aplicate numai pend:\Electronica\tru a preciza vina unui prins Ca şi pe timpul dinastiei Gupta, Harshs menţinea case de odihnă pentru călători de-a lungul drumurilor, spitale pentru oameni, locuri pentru îngrijit animale şi alte instituţii caritabile Hiuen-Tsang dă o descriere interesantă asupra vieţii ,,Ei sînt inteligenţe naturale, cinstiţi şi onorabili în pro- 6 - De la Blurata la Gandhi bleme de bani sînt fâră şiretenie, iar în administrarea dreptăţii sînt politicoşi Sînt sceptici privind răsplata pe altă lume şi clarifică lucrud:\Electronica\rile în luniea prezentă Ei nu sînt înşelători sau perfizi, în conduită sînt fideli jurămintelor şi promisiunilor în regulile de guvernare există o corectitudine remarcabilă, iar comportarea lor arată multă gentileţe şi amabilitate Distanţi faţă de criminali şi rebeli, care sînt puţini la număr şi numai ocazional supărători" în privinţa administraţiei tot Hiuen-Tsang spune; „Veniturile de pe domeniile coroanei sînt împărţite în patru părţi; prima este destinată execuţiei afacerilor statului, a doua pentru plata miniştrilor şi funcţiod:\Electronica\narilor coroanei, a treia pentru premierea oamenilor de geniu şi a patra pentru a face pomeni comunităţilor religioase Aceasta fiind situaţia, taxele asupra poporului erau clare, iar serviciile cerute lor moderate ( )• Cînd necesitatea unor lucrări publice se impune, e cerută munca obştească ( )" Şcoala superioară din Nălandă Este apreciată ca una din eele mai de seamă realizări; descrierea ei permite formarea imaginii exacte despre un institut budist indian existent cu treisprezece secole în urmă : „întregul stabiliment este înconjurat cu zid de cărămidă O poartă se deschide înspre marele colegiu, din care se despart alte opt săli situate în centrul patrulaterului Turnurile bogat sculptate şi minared:\Electronica\tele ca în basme se înalţă ca nişte vîrfuri ascuţite de munţi; etajele de sus şi observatoarele fiind pierdute în negurile dimineţii De la ferestre se vede cum vîntul încolăceşte norii în forme diferite, iar de la streaşinile înalte se poate observa conjunctura planetară Jos, dedesubt, în adînc, lacuri mici, transparente poartă pe suprafeţele lor lotuşi albaştri, amestecaţi cu flori de kanara de culoare roşie aprind:\Electronica\să ; între ele creşte amra care aruncă o umbră plăcută peste toate Toate curţile exterioare, în care sînt camerele preoţilor, sînt cu patru estrade Estradele au streaşini sculptate şi colorate, stîlpi şi balustrad:\Electronica\de, iar acoperişul cu ţiglă reflectă lumina în mii de umbre (■••)■ Sălile de lectură erau aproape o sută la număr şi adesea numărul studenţilor permanenţi se ridica la zece mii; mai mult, ei erau zeloşi şi gravi, iar încălcarea cuvîntului faţă de conducător, era practic necunoscută Disciplina era strictă ( ) Goana după plăceri aparţine vieţii lumeşti, setea de cunoştinţe vieţii religioase Revenirea la o carieră laică, după acceptarea celei religioase, este considerată o mare dezonoare Pentru încălcarea regulilor comunităţii, vinovatul este dojenit în public; pentru o greşeală mică el este condamnat la aplicarea tăcerii; pentru o greşeală mai mare el este eliminat Acei care sînt eliminaţi astfel pe viaţă, rătăcesc pe drumuri negăsind loc de refugiu; cîteodată ei se limitează la ocupaţia lor de mai înainte", Despre programul şcolii se spune : „Cursul care cuprindea gramad:\Electronica\tică, medicină, logică şi morală, adesea se continua de la al şaptelea an al elerilor piuă la al treisprezecelea ( ) Astfel caracterul său e format şi conştiinţa sa e perfectă Iată de ce erau ţinute examene şi atribuite grade" ,,Cînd renumele unui om a ajuns la o distincţie înaltă el convoacă o adunare pentru discuţie Bl face aprecieri asupra talentului sau lipsei de talent a acelor care iau parte la ea, şi daca unul din adunare se distinge prin limbaj rafinat, observaţie subtilă, pătrundere adîncă şi logică severă, este urcat pe un elefant, acoperit cu ornamente preţioase şi condus de o suită de admiratori la poarta niînăstirii Dacă din contra unul din membrii adunării se încurcă în discaţie, ori foloseşte fraze neelegante, sau încalcă o regulă de logică, ei îl mînjesc cu noroi şi-1 aruncă într-un canal { )" Religia Harsha, fiind un om religios, a fixat convocarea de adud:\Electronica\nări la Prayăg, odată la cinci ani Hiuen-Tsang a fost destul de norod:\Electronica\cos să sosească tocmai în timpul uneia din ele ca să poată însemna : „Regele mergea în procesiune de-a lungul malurilor Gangelui la Ka-nauj, însoţit de conducătorii statelor Kămarupa şi Valabhî, alţi optd:\Electronica\sprezece rajahi de feude, 4000 de călugări budişti, un număr de brahd:\Electronica\mani şi jainişti şi trei sute de elefanţi Harsha, înveşmântat ca un zeu, ajuta să se transporte pe umeri, într-o lectică, o statuie din am a lui Buddha, în timp ce o altă statuie şi mai mare (mărime naturală), era aşezată într-un turn pe malul rîului, pentru a se închina la ea După un mare festin, era ţinută o discuţie publică, dar numai regele ordona asta ; dacă cineva vorbea împotriva stăpînului legii, limba, lui ar fi fost smulsă din rădăcină (Hiuen-Tsang nu a constatat prea rnulţî oponenţi)( ) O altă convocare interesantă se ţinea la Prayăg, pe nisipurile de la confluenţa Gangelui cu Jamuna (asemănătoare bîlciurilor anuale) La această serbare se distribuiau cadouri la toată lumea prezentă (indiferent de religie), budişti, brahmani, jainişti şi chiar eretici Regele acorda drept carităţi religioase, toată averea sa personală şi odoarele acumulate în ultimii cinci ani: halatele, bonetele, cerceii; brăţările etc, apoi în faţa întregii asistenţe, cerea de la sora lui un veşmînt ordinar şi îmbrăcîndu-se cu el, aducea vened:\Electronica\raţie lui «Buddha celor zece regiuni» şi se bucura că averea sa a fost oferită pentru merite religioase " Hiuen-Tsang s-a întors în China, ţara lui natală, urmînd drumul prin Pamir, trecînd peste trecătoarea munţilor înalţi Kăşgar şi prin deşertul Lop Ncr Bl a ajuns în ţinuturile sale de baştină în anul 645 eji , unde regele Chinei personal şi populaţia au venit să-i ureze bun venit A petrecut restul vieţii traducînd şi editînd preţioasele manuscrise pe care le adusese cu el A murit în anul 654 la virsta de 64 de ani Bate, fără îndoială, un caz fericit că ni s-au transmis relatări asupra | vieţii cotidiene din timpurile unui mare conducător hindus din pe^oada premahomedană Descrierile lui ne arată că India cînd era scutită de invazii străine, era prosperă, iar conducătorii ei, lumi- 83 naţi, încurajau progresul şi sprijineau artele Harsha însuşi, un exced:\Electronica\lent erudit, susţinea la curtea sa dezbateri El este autorul a trei drame, din care una, Ratnavali, sau Colierul de ferle, are calităţi deosebite Era un caligraf desăvîrşit şi, Jtieru destul de curios, semnătura sa originală este pusă pe una din inscripd:\Electronica\ţiile sale Printre numeroşii oameni de litere de la curtea sa, cel mai de seamă a fost Bana, care a scris două opere în proză : Harsha C burii a, care descrie viaţa patronului său şi un roman intitulat Kadambari, într-o sanscrită mult înfrumuseţată şi complicată, cum era moda atunci Către sfîrşitul vieţii, Harsha a devenit un budist exagerat şi a interzis sacrificarea animalelor pe domeniile sale El a murit în anul 647 e n nelăsînd în urma lui nici un moştenitor; astfel imperiul s-a destrămat într-un număr de mici state războinice, care se luptau între ele Declinul budismului în ciuda patronajului lui Harsha, budismul a început treptat să piardă din puterea sa S-a răspîndit o formă a budismului, Mahâyăna, care era asemănător cu hinduismul, astfel că cele două religii treptat s-au apropiat, pînă cînd hinduismul ortod:\Electronica\dox 1-a absorbit Din relatările lui Hiuen-Tsang, se poate constata chiar din timpul lui Harsha disputa dintre cele două religii I/a reunid:\Electronica\unea de la Kanauj, brahmanii au dat foc platformei de lemn construid:\Electronica\tă pentru a primi statuia lui Buddha, de asemenea au încercat asasid:\Electronica\narea regelui Sas'ărika, rajahul din Bengal, un şivaist devotat, a disd:\Electronica\trus pomul sacru şi urmele piciorului lui Buddha (de la Budh Gayă), de asemenea a dat foc mînăstirilor budiste Cu timpul Păţaliputra, marele centru budist, a fost aproape părăsit, iar palatul lui Asoka lăsat în ruine Sistemul castelor, adînc înrădăcinat în viaţa hindusă, arată că puterea brahmanilor nu a putut fi niciodată desfiinţată Azi, în India nu există budişti propriu-zişi, dar ideile budiste au lăsat amprenta lor asupra hinduismului Impariul Kanauj după Harsha După Harsha (646 sau 647), imperiul dezintegrat nu s-a mai putut afirma pînă în anul 836, cînd Bhoja I, din familia Pratihăra, a reuşit să întocmească din nou un imperiu cu capitala la Kauauj Succesorii lui Harsha au căutat să menţină imperiul moştenit, dar luptele dintre ei l-au destrămat Dintre aceştia, Yas'ovarman şi poate Indrarăja au fost mai de seamă, dînd imperiului pentru puţină vreme strălucirea de mai înainte în auul 672 suveranul cel mai puternic era în Madhyades'a şi se numea Ădityasena, fiul lui Mădhava Gupta, fost aliat al lui Harsha Ădityasena a fost urmat de trei succesori: Deva Gupta, Vishrm Gupta şi Jîvita Gupta II Dinastia fondată de Ădityasena a fost îa final distrusă de puterea Gauda care înaintase în direcţie vestică, dar, Gauda nu s-a bucurat multă vreme de linişte, căci regatul Kanauj 6-a ridicat dia ncra sub Yas'ovarman Acesta 1-a ucis în bătălie pe regele încercîn tia Pala ce se pretindea descendentă din soare şi mare Deşi originea dinastiei este obscură, sufixul pala (protector) parc sâ-i arate pe desd:\Electronica\cendenţi ca salvatori ai ţării Primele descrieri despre dinastia Pala o denumeşte Vangapaii şi Gaudesvara ceea ce înseamnă că membri: ei erau conducători ai Bengalului de vest şi de est Fiul şi succesorul lui Gopăla, Dharmapăla, unul din cei mai mari conducători din Bengal, a domnit între anii 752—794 şi a adus Bend:\Electronica\galului strălucirea fostului imperiu Magadha EI 1-a învins pe Indra răja, a cucerit Kanaujul şi 1-a instaurat domn pe protejatul său Chak rayudha, de asemenea a extins imperiul din Himalaya, în nord, pînă la Gokarna, în sud Stăpînirea sa în şesul gangetic a fost de scurtă durată, fiind învins şi alungat de rashtrakuţii din Deccau (aprox 772), în timp ce pratiharii din vest, sub Năgabhata II, i-au alungat pe Chakrăyudha, vasalul şi protejatul său din Kanauj Urmaşul lui Dharmapăla, Devapăla, a reluat luptele cu gurjarii (pratiharii) diu vest şi cu dravîdienii din sud, cucerind Assamul şi Ori6sa (Kalînga), de asemenea i-a înfrînt pe huni După Devapăla puterea dinastiei şi a regatului pare să fi intrat în declin pentru o perioadă de două sau trei generaţii A început să se afirme din nou în timpurile lui Gopăla II şi a lui Vigrahapăla II, după care a urmat adevăratul restaurator al dinastiei, Mahîpăla I (978) Acesta şi-a impus suzeranitatea asupra întregului Bengal în jurul anului 1023, Bengalul a fost atacat de tamiîii din sud, sub ambiţiosul lor conducător Răjendra Chola I, cîştigător al cîtorva lupte Succesorii lui Mahîpăla I, Nayapăla apoi Vigrahapăla, au fost în conflict cu Karna Kalachuri, regele ţării Chedi din centrul Indiei, conflict încheiat prin căsătoria lui Vigrahapăla cu fiica regelui Chedi După aceştia a urmat o suită de regi slabi, astfel în jurul anului 1100 supremaţia dinastiei Pala este distrusă de Vijayasena, întemeitorul altei dinastii, Sena, descendentă a unei familii din ţara Kanara din Deccau Sub dinastia Pala s-a răspândit budismul în Tibet, care a devenit un mare centru religios, de asemenea în nordul Bengalului s-au înfiinţat atît de multe mînăstiri (vihară) îneît ţinutul a primit numele de Bihăr 88 Se spunea despre capitală că „oraşul întreg şi fortăreţele formau un colegiu budist" Dinastia Sena s-a impus în aproape tot Bengalul la jumătatea sec XII e n şi a obţinut supremaţia întregului est al Indiei Aryâtarta co capitala la Păţaliputra Ultimul rege Sena a fost Lakshmana Sena avînd capitala la Nudiah (Nuddea) aproape de Calcutta, unde a înfiinţat un mare colegiu sanscrit pentru învăţarea logicii (există şi azi) în anul 1199, invazia mahomedană, condusă de Muhammed Bakhtyar, locotenentul lui Muhammed Ghori, a pus capăt dinastiei Sena, iar populaţia care sub influenţa religiei budiste devenise adepta liuiştei şi păcii a fost surprinsă de invazie complet nepregătită ; oraşul Birjar fiind cucerit numai cu 200 de călăreţi Toţi călugării rămaşi au fost trecuţi prin sabie, încît după masacru, învingătorul nu a mai găsit pe cineva care să-i poată tălmăci din cărţile bibliotecii, nefiind nici un supravieţuitor Puţinii călugări care reuşiseră să scape, s-au refugiat în Tibet, luînd cu ei manuscrisele sanscrite, care apoi s-au tradus în limba tibetană, iar copii ale acestora mai există şi azi în bibliotecile din Lhasa şi în alte mînăstiri tibetane După prădarea Biliarului, Muhammed Bakhtvar a continuat incursiunea către Nuddea unde se spune că a intrat deghizat ca negustor de cai, fiind însoţit numai de cîţiva oameni Acolo, activitatea îşi urma cursul normal, iar regele a fost surprins în timp ce lua masa La descoperirea duşmanud:\Electronica\lui nu s-a mai putut face nimic ; regele a fugit desculţ, iar curtea sa (soţiile, copiii şi însoţitorii), împreună cu elefanţii şi bogăţiile imense, au căzut pradă năvălitorilor Mahomedanii cuceritori au construit o capitală nouă la Gaur Kaşmirul făcuse parte din imperiile As'oka, Kanishka şi Mihira-gula, iar în secolul VII, sub dinastia Kărkoţa, devenise o adevărată putere care concura cu puterile gangetice Regele Lalităditya (se pare învestit de împăratul Chinei) a dus campanii victorioase împod:\Electronica\triva lui Yasbvarman din Kanauj, împotriva tibetanilor şi turcilor de pe Indus şi a ucis pe regele din Gauda Evenimentele domniei lui Lalităditya au fost descrise de Kalhaua, istoric din Kaşmir contemd:\Electronica\poran cu evenimentele Nepotul lui Lalităditya, Jayăpîda Vinayăditya, a încercat să întreacă realizările bunicului său, dar a devenit odios prin încasările abuzive de impozite Meritul lui a fost că a admis la curte şi a patronat mulţi oameni de ştiinţă şi artişti, printre care se numără Kshirasvămin, Udbhaţa, Dămodara Gupta, Vămana şi alţii In anul 855, această dinastie e înlocuită de dinastia Utpăla, întemeiată de Avantivarman împreună cu ministrul său Suyya, Avantivar-rnan a devenit cunoscut prin irigaţiile realizate Fiul şi urmaşul său, Saikaravarman, a extins graniţele Kaşmirului, ajun'gînd să ocupe Şi o parte din Paujab A urmat o perioadă de declin, cu schimbări dese de regi, care a durat pînă în anul 1003 cînd puterea a fost pre- 89 luată de Sanigrămarăja, fondatorul dinastici Labora, în timpul căreia se produce o nouă invazie musulmană Viaţa socială din această perioadă este bine prezentată în cron; cile, baladele şi poemele realizate de poeţii şi oamenii de ştiinţă aflat, la curţile regilor şi rajahilor, precum şi din multe relatări ale călătorid:\Electronica\lor străini ca Fa Hien, Hiuen-Tsang, Al-Biruni, Marco Polo şi alţii De remarcat faptul că de la invazia hunilor (Mihiragula în secolul Vi pînă la a mahomedanilor (Mahmud de Ghazni în secolul XI), Indi; a fost scutită de orice ameninţare sau agresiune din afară, iar tulburi rile interne nu au avut efecte care să aducă modificări esenţiale ii viaţa socială, de s-au îndreptat spre întemeierea de regate puternic: şi înglobarea statelor mici sau fără rege Această perioadă de pest aranjat în interior cu multe temple deosebit de bogate Opera d- artă caracteristic Pallava se află la Mămallapuram, aproape de Madras, unde există încă cele şapte pagode construite de regele Narasimhavar-man I,a fel ca celebrul templu Kailăsa de la/EUora, fiecare din acestea sînt cioplite dintr-un singur bloc de stîncă Pe stînci sînt şi diferite sculpturi, cea mai reprezentativă fiind Coborîrea Gangelor Dinastia Chola După căderea dinastiei Pallava, sudul Indiei a trecut sub conducerea dinastiei Chola, primul reprezentant fiind Ăditya Cel mai important însă din dinastie a fost Rajendra cel Mare, devenit rege în anul 985 e n El a supus întreaga regiune a Madrasu-lui, mai puţin Madură- şi valea Tinne ; de asemenea, avîud o flotă puternică a anexat insulele Laccadive şi Maldive în anul 1005 a cedat domnia fiului său, Rajendra Choladeva cart a continuat cuceririle El a învins pe Mahîpăla, conducătorul Biliarud:\Electronica\lui şi Bengalului, de asemenea a trimis flota la Martabani în Birma-nia şi în peninsula Malaya, traversînd Golful Bengal în cinstea reuşid:\Electronica\tei expediţiei de pe Valea Gangelui, Rajendra a construit o nouă capitală denumită Gangaikonda Cholapuram Dinastia Chola a cond:\Electronica\tinuat războaiele cu vecinii,, mai ales cu regii Chalukya din Deccan, care însă, în anul 1052, i-a învins în bătălia de la Koppam pe rîui Krishnă Administraţia Regii Chola au fost conducători înţelepţi care au dat poporului posibilitatea de participare la guvernare Puterea regală era limitată şi completată de ,,cele cinci mari adunări", în speţă, a poporului, preoţilor, astrologilor, fizicienilor, şi a miniştrilor Autoguvernarea locală stătea la baza modului de administrare, unid:\Electronica\tatea fiind grupul de sate, kurram, ce se conducea prin consiliul său de conducere, inahăsabhă, ales pentru un an prin tragere la sorţi Consiliul de conducere avea în grijă visteria, se ocupa de justiţie, de irigaţii, de drumuri şi de cîmpurile satelor sectorului său Importanţa şi puterea dată consiliilor satelor asigurau guvernul central de sprijid:\Electronica\nul poporului şi întăreau simţul de răspundere printre ţărani Grud:\Electronica\purile de sate formau la rîndul lor districte, nădu, care la un loc ford:\Electronica\mau diviziuni mai mari koţţam, conduse de ofiţeri regali, adhikări Regatul întreg era împărţit în şase j^rovincii 104 Veniturile proveneau din impozite anuale — o şesime asupra producţiei cîmpului — şi din taxe asupra importului, comerţului, meseriilor, minelor etc Plata se făcea în aur sau în natură Regii Chola au fost recunoscuţi ca mari constructori; ei au înăld:\Electronica\ţat diguri de-a curmezişul rîurilor, în scopuri de irigare, au construit jnari lacuri artificiale, unul din ele cu o lungime de 26 kilometri Au ridicat temple de forma unor cavităţi pătrate, cu un bazin în mijloc, cel mai reprezentativ fiind cel din Tanjore Caracteristica templelor tamil este un turn înalt, gofiuram, deasupra porţii de intrare, caic putea fi văzut de la mari depărtări Unicul bloc de piatră formînd turnul templului din Tanjore are la bază 2,37 m- şi 80 tone greutate Punerea lui în poziţie a necesitat confecţionarea unei rampe de 6,5 km lungime Dinastia Părtdya Familia Păndya, în situaţie subordonată pe timpul dinastiilor Pallava şi Chola, s-a afirmat în secolul al XIIIlea impunîndu-şi puterea deplină în sud Sundara Păndya, cel mai mare rege din această dinastie, a învins pe hoysali, devenind astfel stăpîn peste întreaga peninsulă şi stabilindu-şi capitala la Madură Din relatările cunoscutului călător veneţian, Marco Polo, care a vizitat portul Kayal la gura rîului Tămraparni (în anul 1288 şi 1293) rezultă că regele Păndya conducea ţara cu dreptate, încuraja comerţul şi negustorii străini, de asemenea avea magazii bogate cu perle şi pied:\Electronica\tre preţioase De la el aflăm că pe coasta de est domnea o regină văduvă care „administra statul la fel de bine ca şi soţul său, ba chiar mai bine, fiind o înfocată adeptă a dreptăţii, echităţii şi păcii, ceea ce o făcea mai iubită de supuşii săi decît dacă ar fi fost doamna stă-pînului lor de mai înainte" Aceasta era regina Rudrammă $?iS7— 1295) din dinastia Ganapati din Warangal în jurul anului 300 î e n o parte din emigranţii jainişti din nordul Indiei sub conducătorul Bhadrabăhu au trecut în Mysore (la Sravaua Belgola) unde au făcut un aşezămînt jainist; de fapt jainismui era destul de răspîndit în sud în anul 259 î e n , împăratul As'oka a trimis dincolo de limitele de sud ale imperiului (probabil rîul Pennar), misionari budişti în cele trei regate Aceştia au ajuns pîuă la rîul Tămraparni, dar nu au avut succes în răspîndirea doctrinei budiste şi atunci au trecut în Ceylon unde budismul a prins uşor şi a devenit religie de bază La începutul erei creştine au luat fiinţă un număr de academii sangam — de limbă şi literatură tamil, din care cea mai importantă era la Madură, capitala regatului Păndya Din literatura veche tamil s"au păstrat foarte multe opere literare, majoritatea cu caracter relid:\Electronica\gios, printre care opera — Kural ■—, atribuită unui ţesător sărac numit Tiruvalluvar (aprox anul 200 e n ), este cea mai cunoscută A fost aenutnită BibUa sudului şi a devenit cea mai venerată şi populară 105 ca rte morală, religioasă, din sud de Godăvarî Conţine peste 1300 de poeme, iar învăţătura lor susţine casta, credinţa şi rasa Poeziile tamil sînt în majoritate scrise de conducătorii diferitelor secte ; astfel Mauikka Vasahar (sec X e n ) a scris Tiruvachakam, sau imnuri în onoarea lui Siva şi care sînt folosite la închinările zilnice în templele lui Siva Poeţii Âlvări — în număr de doisprezece —au scris imnuri dedicate lui Vişnu, prin care se oferă mântuirea tuturor oamenid:\Electronica\lor, indiferent de castă Cel mai renumit dintre Alvări a fost Tiru Maugai; iar unul din ei a fost femeie, numită Andal Devotamentul personal către Dumnezeu, Bhakti, era doctrina conducătoare a poeţid:\Electronica\lor tamil Patronajul acestora de către curţile regale i-a stimulat şi îu traducerea de opere din sanscrită în limba tamil, printre care Mahăbhâi'ata ; de asemenea, pe lîngă poezie a fost stimulată muzica, pictura şi sculptura, precum şi teatrul tamil, în care erau repre'zentate drame atît de tip dravidian cît şi arian Religia şi cultura Ultimii regi Pallava precum şi regii Chola şi Păndya au fost hinduşi, adepţi, mai ales, ai zeului Siva Sectele budistă şi jainistă au început să decadă, iar templele lor au fost transformate în temple hinduse Persecutarea în special a jainiştilor de către regii Chola şi Păndya a dus chiar la uciderea unora din ei şi în final la distrugerea celor două secte Exterminarea acestor două secte, cond:\Electronica\siderate eretice s-ar datora şi apariţiei a doi reformatori religioşi, Saukarăchărya şi Rămănuja, a căror precepte moral-religioase s-au răspîndit foarte repede Sankarăchărya (născut probabil în Malabar în anul 78S) era profesor al şivaiştilor (doctrina âiva) înzestrat cu calităţi de oratorie şi bun organizator, călătorea prin ţară şi întemeia mînăs-tiii, malhe Punctul central al' doctrinei sale era că brahmanul este singura realitate absolută; din el face parte sufletul omului; restul (obiecte, avere etc ) fiind iluzii, maya UI este fondatorul şcolii Vedânta de filozofie şi a scris comentarii profunde asupra scripturilor hinduse Rămăniija, profesorul vişnuist (aprox anul 1100 e n ), a fost principalul adversar al doctrinei lui âaăkarăchărya Ei a făcut şcoala la Kăîichî, după care a devenit profesor la ârirangam aproape de Trichmopoly şi în această calitate şi-a expus doctrina : zeitatea supremă este Vişnu, care în marea sa iubire pentru umanitate se înd:\Electronica\carnează din cînd în cînd şi vine pe pămînt între oameni pentru a-i învăţa să se ferească de rău El a convertit pe regele hoysalilor, Vis-huuvardhana, de la jainism la hinduism învăţătura lui Rămănuja includea regali foarte rigide pentru mîncare, baie şi trai în general, ceea ce au făcut-o puţin populară în partea de nord unde oamenii erau mai îngăduitori cu aceste lucruri IOC IMPERIUL GUPTA NOTE BIBLIOGRAFICE 1 Î1AX MULLER, — Biographies of words and the home of the Aryas, Apud: N lorga, — Materiale pentru o istoriologie umană, p 293 Ed Ac R S R Bucureşti 1968 1 J NEHRXJ, Descoperirea Indiei, p 105, E S P L A Bucureşti 1956 • Ibidem, p 316 1 Descoperirea de unelte paleolitice, care atestă prezenţe omeneşti în subcontinentul indian, a fost făcută încă din anul 1863 de geologul Bruce Foote în regiunea Madr asului 6 S R RAO, — The DecipUerment of the Indus Script The Indian Museum, Calcutta 1981 6 S R RAO, — Indus Script and Language, Annals (B O R institute Poona, 1980) 7 JOHN MARSHAI,, — Mohenjo-Daro and the Indus Civilisation, (3 vol ),Arthur Probsthain, London, 1921 8 CHILDE GORDON, - What Happened in Hislory, pp 112-114 Pelican Books, London, 1943 8 MAX MfJLLER, — A History of Ancient Sanshtit Literatura, London, 1860 10 B G TILAK, - The Hymns of the Rig Vcda in the Pada Text London, 1873 11 T NEHRU, - Op citat, p 85 12 BIARDEAU MADELAINE, — CUfs poul le pensie hindoue, p 51, Paris 1972 Din timpurile vedice, uciderea animalelor era în general oprită Animalele sălbatice puteau fi vînate, în timp ce animalele domestice, doar sacrificate în scop religios, buturîndu-se de im regim superior celor sălbatice Dintre animalele domestice vaca ocupa un loc privilegiat, dat fiind că produsele ei lactate făceau parte din ofrandele neanjmaliere aduse pe altare de către brahmani Miturile simbolizează funcţia sacerd:\Electronica\ dotala a brahmanului printr-o vacă, de unde vaca simbolizează chiar Absolutul, — Realitatea Absolută calitate simbolizată de brahmani Vaca este deci un animal sacru; are suflu puternic şi coarne; şi reprezintă emblema fertilităţii A ucide sau a sacrifica o vacă în afara altarului este un sacrilegiu tot atît de grav ca şi cnin ai sacrifica un brahman 13 MAK MtiLLER - Op citat 14 APUD, R C JMAJTJMDAR & colaboratori, An Advenced History of India p 38, Macmillan & Co L T D London, 1963 15 Ibidem, p 38 16 H G RAWLTNSON — A concise History of the- Indian People, p 18, Diocesan Press, Madras 7, 1950 17 Apud, MIRCEA MALIŢA, - Zidul şi Iedera, p 13, Ed C R Bucureşti, 1977 18 Ibîdem, p 13 18 în limba română epopeile au fost traduse parţial de : G Bogdan Duică, I Mirxălcescu, Bl Emine;;cu, George Coşbuc, P Ispirescu, A E Baconsky, Th Simenschy, Sergiu Al-George, C Poghirc ş a 10 Naşterea lui Buddha e marcată pe Coloana Rummindei a lui Aâoka 21 Dhanitnpada sau Calea legii ; zicale din scriptura budistă 12 în secolul III î e n , limba curentă era prakrita; cu ea se transmiteau mesagiiie regale Cîteva veacuri mai tîrziu, în arhivele regale apare sanscrita, limba preoţilor — limba cultă — în secolul V e n textele şi scrierile apar în limba numită Păli (dialect vechi Magad-lia), dar neatestată de vreo evidenţă Limba vorbită ca şi comentariile textelor erau în limba Măgadhănăm Nirutti, sau dialectul poporului niagadha, care era probabil un dialect vorbit în Magadha din primele timpuri ale budismului şi care încetase de a mai fi curent în zilele lui Asoka; el folosea un dialect oarecum diferit, în inscripţiile sale în India de nord-est ce!e mai multe informaţii utilizabile trebn-,iesc găsite în canoanele timpurii, Păli, şi în cărţile sacre ale juniştilor " Apud, R C MAJUMDAR & colaboratori, op citat, p 67 " Apud, H G RAWLINSON, op citat p 94 " Biblia, Regi, III, 22 PARTEA a Ii-a INDIA ÎN EVUL MEDIU CAPITOLUL I Cucerirea nordului Indiei de către musulmani Orînduirea feudală Evoluţia societăţii indiene, în contextul istoric al dezvoltării omenirii de-a lungul epocilor, a fost un proces îndelungat şi lent, caracterizat, mai mult ca în alte părţi ale lumii , prin convieţuirea paralelă a diferitelor orînduiri Trăsături specifice orînduirii feudale au existat în India încă din antichitate (secolele III—IV e n ), împletindu-se cu relaţii sclavagiste de producţie şi ale comunei primitive, cînd marele subcontinent indian a cunoscut perid:\Electronica\oade de înflorire, sub autoritatea puternicelor imperii Maurya, Gupta, Harsha etc, în timpul invaziilor şi migraţiilor străine sau chiar în perioadele de tranziţie şi de dezmembrare ale acestora Modul de prod:\Electronica\ducţie asiatic, caracterizat prin proprietatea monarhului asupra îutre-gului pămînt aparţinînd statului, nu a alterat însuşirile poziţionale ale claselor sociale şi castelor specifice epocii; producătorii erau depend:\Electronica\denţi de feudali şi obligaţi acestora, feudalii formau clasa exploatad:\Electronica\toare, iar mijloacele de producţie se bazau pe o tehnică slabă Noua ordine — feudală — a constat în instaurarea stăpîuirii funciare feudale prin trecerea obştiilor săteşti în dependenţă faţă de aristocraţie (casta preoţească şi militară) atunci cînd monarhul şi-a arogat prerogative de atribuire a pămîntului în stăpîiiirea aristocrad:\Electronica\ţiei, slujbaşilor regali şi instituţiilor religioase Slăbirea în timp a autorităţii statului a permis aristocraţiei să nu se mai mulţumească cu beneficiile obţinute din drepturile de stăpînire acordate de monarh, au subordonat treptat obştiile, au acaparat pămînturile, au încălcat drepturile obştiilor asupra fondului funciar, astfel transformînd oamenii liberi independenţi Antagonismul dintre feudali şi ţăranii depedenţi s-a adîiicit prin existenţa sistemului de caste în care brahmanii şi kshatriva ford:\Electronica\mau aristocraţia feudală iar vaysia şi sudra precum şi cei fără de castă formau marile mase dependente Dezvoltarea de oraşe, în care meşteşugurile şi comerţul au găsit cel mai întins cîmp de activitate, a stimulat tendinţa spre o producţie mai mare, respectiv perfecţionarea mijloacelor tehnice, a facilitat înlocuirea economiei naturale, specifice antichităţii, prin noi relaţii 110 ele producţie bazate pe economie de schimb şi relaţii comerciale, atît interne cît şi externe Acapararea şi acumularea de imense fonduri funciare şi mari venituri, precum şi deţinerea de importante posturi în conducerea statului au dus la o creştere corespunzătoare a puterii locale a marilor stăpînitori funciari şi prin aceasta la un proces tot mai accentuat de dezagregare a autorităţii de stat şi de fărîmiţare în stătuleţe ce îşi disputau întîietatea Refacerea unităţii politice în nordul Indiei, începută în secolul VII (Harhsa) şi în India Gen-trală şi de sud (dinastia Chaluckya) nu a fost de lunga durată, astfel că din secolul VIII India a devenit obiect de invazii şi cuceriri străine Perioada de fărîmiţare feudală, datorită tendind:\Electronica\ţelor centrifuge ale feudalilor şi atacurilor turco-mongole din Asia Centrală (Mahinud de Ghazni) conduc în secolul al XlII-lea la o nouă perioadă de strălucire, prin refacerea statului, repunînd ordinea feudală pe baze noi mai bine conturate în timpul Sultanatului Delhi şi apoi al Imperiului mogul Apariţia Islamului în anul 570 e n , în oraşul Mecca s-a născut Mahomed, cel care avea să devină profet şi fondatorul religiei isd:\Electronica\lamice, în tinereţe, ocupîndu-se de comerţ, s-a deplasat în multe locuri unde a luat legătură cu diferiţi doctrinari străini, prin intermed:\Electronica\diul cărora a cunoscut învăţăturile creştine şi mozaice determinîndu-î să creeze o doctrină proprie în această vreme Arabia era tulburată de războaie şi disensiuni între triburi, iar poporul era idolatru Mahomed s-a proclamat drept profet trimis să cheme oamenii la credinţa într-un singur Dumnezeu în afară de cercul familiei sale care îi adoptase doctrina, populaţia din Mecca era atît de ostilă noii credinţe îneît Mahomed a fost ned:\Electronica\voit să se retragă în oraşul învecinat Medina în anul 622 Acest an s-a numit Anul Hegirei (în limba arabă hiijra, înseamnă fugă) sau al retragerii şi este considerat începutul erei mahomedane, Cînd 10 ani mai tîrziu (632), Mahomed a murit, el fusese deja acceptat de arabi ca profet şi conducător divin Succesorii săi religioşi, califii, au conius pe arabi la cucerirea ţărilor învecinate, iar Imperiul Bizand:\Electronica\tin şi Sasanid din Asia Mică şi Persia au fost distruse I*a mai puţin de o sută de ani de la ,moartea profetului arabii năpădiseră Egipd:\Electronica\tul, Africa de Nord, Spania şi Turkestanul Islamul este o religie monoteistă, cu precepte 3tricte; adepţii «i credeau că misiunea lor este să convertească pe cei cu care veneau in contact; războiul împotriva necredincioşilor fiind socotit un răzd:\Electronica\boi sfînt; a muri pentru acesta însemna a merge direct în paradi» ca martir Primul val de cuceritori arabi 8-a aşezat în centre ca ! Alexandria, Ramase, Bagdad, Cordoba (Spania) etc, unde au eonstruit moschei Ş» palate bogate şi au devenit stăpîni 111 în jurul anului 637, arabii au început invaziile spre India prin expediţii care la început au dus la ocuparea Thanei (lîngă Bombay), Broachului apoi Golful Debal (în Sind) şi Al Kikan Au ocupat satrapia Zaranj din sudul Afganistanului şi Makran din Belucistan, iar cătn finele secolului IX, au cucerit tot Sindul şi mare parte din Belud:\Electronica\cistan Aceste provincii aparţineau lui Plarsha, după relatările lui Bana din Harsha Charita După cum aminteşte Hiuen-Tsang, tronui Sindului era ocupat de dinastia Sudra, apoi de o altă dinastie Chach al cărui descendent, Dahir, a luptat vitejeşte împotriva invadatorilor arabi, conduşi de guvernatorul Irakului, Al-Hajjaj (anul 712 e n ) Dahir a murit în luptă, iar arabii au ocupat întregul curs inferior aî Văii luduşului după care au pornit mai departe cuceririle Cu mar: sacrificii au fost opriţi de forţele Chalukya în sud, Pratihari în est şi Karkota în nord (aprox anul 960 e n ) între timp religia mahomedană s-a răspîudit la triburile nomade şi încă sălbatice din centrul Asiei: turce şi mongole care, ca toate popoarele crescute în munţi, erau extrem de puternice şi cu excelenţi soldaţi După cum am arătat (cap IX partea I), în secolul al X-lea Alptigiu, un fost sclav turc al conducătorilor samanizi din Asia Centrală a fondat un regat independent al Ghazni, între Kabul şi Kandahar Al cincilea urmaş al său, cunoscutul Mahmud de Ghazni (997—1030) a întreprins 17 invazii distructive în India în anuj 1150, oraşul Ghazni a fost cucerit şi distrus, arzînd şapte zile şi şapte nopţi, iar cuceritorul, Muhammed Ghori a fost supranumit „lucediatorul lumii" Victoria lui Muhammed Ghori asupra oaste: rajputane a lui Prithviraj a fost decisivă şi a condus la înfiinţarea unei provincii musulmane în nordul Indiei După aceasta au fost cucerite şi alte părţi ale Indiei de către doi ofiţeri credincioşi ai săi, Qutb-ud-din Aibak şi Ikhtiyar-ud-din Muhammed Ghori a fost omorît de un fanatic în anul 1206 şi nu a lăsat moştenitori bărbaţi, ceea ce a făcut ca viceregii să ded:\Electronica\clare autonomia provinciilor pe care le primiseră spre guvernare Astfel, Taj-ud-din Yildiz a luat tronul statului Ghazni; QutU-ud-din Aibak şi-a însuşit titlul de sultan al teritoriilor indiene cu condud:\Electronica\cători musulmani, avînd capitala la Delhi; Ikhtiyar-ud-din a devenit conducător al Bengalului şi Xasir-ud-din Qabacha guvernator în Multan şi Uch Consolidarea paterii musulmane în nordul Indiei Qutb-ud-din (înseamnă „Şeaua Credinţei", nume dat de Muhammed Ghori) a fost la origine sclav din Turkestan, în proprietatea unui negustor bogat din Nishapur Negustorul descoperind la el calităţi deosebite 1-a dat la şcoală După moartea negustorului el a fost vîndut altul negustor care 1-a dus la Ghazni unde a fost cumpărat (ca sclav) de Muhammed Ghori Qutb-ud-din Aibak, prin calităţile sale, a cîş- tigat încrederea lui Muhammed Ghori şi în scurt timp i s-a încredind:\Electronica\ţat postul de Amir-i-Akhur, sau stăpîn al grajdurilor El şi-a întărit poziţia prin căsătoria sa cu fiica lui Taj-ud-din Yildiz, apoi şi-a căsătorit sora cu Nasir-ud-din Qabacha, iar fiica cu Iltutmish încrederea acordată de către Muhammed s-a dovedit înţeleap'tâ căci în anul 1192 acesta a cucerit Hansi, Meerut, Delhi, Rantham-bhor şi Koil în anul 1194, 1-a ajutat pe stăpînul său, Muhammed la înfrîngerea lui Jaichand, rajahul din Benares şi Kanauj (se spune că o săgeată trasă din arcul lui a provocat moartea lui Jaichand) în anul 1197, 1-a pedepsit pe regele din Gujarat (Bhimdev II), prădîndu-i capitala, iar în 1202 a cucerit fortăreaţa Kalinjar din Bundelkhand în acest timp, rude şi ofiţeri de ai lui cucereau alte regiuni ale Indiei, astfel că la începutul secolului al XlII-lea o mare parte din Hiudustan, de la Indus la Gange, era în stăpînirea armad:\Electronica\telor musulmane Qutb-ud-din, rămas sultan de Delhi, a încercat să unească domeniul său cu cel al Afganistanuhii, alungîndu-1 pe Taj-ud-diu Yildiz, dar după 14 zile acesta s-a întors şi la învins în anul 1211 Outb-ud-din a murit Sultanul Shanis-ud-din Iltutmish După cîţiva succesori fără însemnătate în conducerea regatului, nobilii din Delhi au invitat şi ales rege pe Iltutmish (Malik Shams-ud-din) care aparţinea unui trib numit Ilbari, din Turkestan Dotat cu o inteligenţă şi dibăcie remarcabilă, precum şi cu o frumoasă înfăţişare, fusese cumpărat cu un preţ mare de Qutb-ud-din, în slujba căruia s-a ridicat, par-curgînd toate treptele ierarhice, la titlul de guvernator al Badauuului, S-a căsătorit cu fiica lui Qutb-ud-din iar după moartea stăpînului său a fost ales sultan de Delhi Faptul a stîrnit invidia celorlalţi guvernatori, iar în anul 1214 Taj-ud-din Yildiz a pornit din Ghazni, a cucerit Panjabul pînă la Thanesar şi a căutat să-1 supună pe Iltutmish în ianuarie 1216, Iltutmish însă 1-a învins şi 1-a luat prizonier, trimiţîndu-î la Badauu, In acelaşi timp, Nasir-ud-din Qabacha care înaintase spre Lahore a fost înfrînt iar teritoriile anexate la sultanatul de Delhi După un an de la aceste victorii, Iltutmish a fost confirmat de către marele calif din Bagdad, Al Mustansir Billah, ca sultan-i-Azam (mare sultan) peste toate ţările şi mările cucerite, recunoscînd prin aceasta autod:\Electronica\ritatea islamică a Califatului de Bagdad asupra Sultanatului de Delhi Ca mare sultan Iltutmish cucereşte şi alte noi teritorii: Rant-hambhor, dealurile Siwalik, parte din Bengal, Gwalior, Malwa, Ujjaiu Ş1 în final Banian, cu care ocazie se îmbolnăveşte şi moare în anul 1236 după o domnie de 26 de ani în timpul său, Genghis Han, marele conducător al mongolilor apare pentru prima dată (anul 1221) pe malurile Indusului El nu a înaintat mai mult de Valea luduşului, iar Iltutmish este considerat ca cel care a salvat India de această invazie 8 - d e la Bharata la Gandhi 113 în afara marilor sale calităţi de războinic Iltutmish a fost şî an patron al artelor şi literaturii El a terminat marea moschee Qutb din Delhi, care este construită în, mare parte cu materiale din demolările templelor hinduse; de asemenea a terminat turnul Qutb Minar, cu sculpturile sale, adevăd:\Electronica\rate minuni de arhitectură în acel timp Qutb Minar ar fi putut fi înscris pe lista celor şapte minuni ale lumii vSituat în partea de sud a oraşului capitală New-Delhi, turnul dantelat, de 72 metri înălţime, cu tronsoanele de la bază din gred:\Electronica\sie roşie, iar cele de sus din marmură albă, are împrejur curtea, parcul şi ruinele unei moschei în curte, lîngă vechea moschee este ridicat, stîlpul de fier (99,75%), despre care am mai vorbit, datînd din secolul IV—V, şi acum în starea în care a fost turnat, purtînd inscripţia lui Chandra Gupta al IIlea (anul 413) Qutb Minar sau Turnul Victoriei — sau Slava Sultanilor — a fost probabil un minaret pe lîngă moscheea alăturată de unde credincioşii erau ched:\Electronica\maţi la rugăciune în jurul anului 1200 a fost începută construcţia de primul cuceritor Muhammed Ghori, completată şi terminată de Iltutmish între anii 1211 şi 1238, apoi reparată de Firuz Şah Tughlaq în secolul al XIVlea şi de Sikandra Şah Lodi în secolul al XVlea în secolul al XIXlea, vîrful a fost distrus de un cutremur, dar repad:\Electronica\rat mai tîrziu, încît acum e complet La 48 kilometri spre vest de Qutb Minar, pe un drum alăturat şoselei care actualmente duce spre aeroportul internaţional Palam, se ridică mausoleul considerat cel mai vechi din India, al lui Mahtnud, fiul lui Iltutmish, mort în anul 1229 Sultana Raziyya-ud-dia (1238—1240), Sultanul Iltutmish a luat o măsură neobişnuită, indicmd pe fiica sa Raziyya ca urmaş al său După o serie de tulburări privind obţinerea domniei, ea a fost aleasă sultană şi a fost prima dintre prinţesele mahomedane care a luat parte efectivă la afacerile statului ,,A fost o mare suverană, înţed:\Electronica\leaptă, dreaptă {şi caritabilă, conducător al învăţaţilor, împărţitor de dreptate, nutrind duioşie pentru supuşii săi, cu talent militar, înzestrată cu toate atributele admirabile şi calificativele necesare pentru regi"23 S-a căsătorit cu Altuniya, un conducător turc, în speranţa că el va fi capabil să o însoţească în lupta contra nobililor rebeli din Delhi Dar în timpul ciocnirilor, singură, cu toată armura pe ea şi aşezată pe un elefant, a condus trupele sale Domnia ei nu a durat prea mult din cauza geloziei grupului de şefi turci — cud:\Electronica\noscuţi ca „Cei Patruzeci" — care nu concepeau să fie conduşi de o femeie Raziyya a fost forţată sa fugă şi împreună cu bărbatul ei au fost prinşi şi ucişi A urmat o perioadă de anarhie, iar conducători marionete — prind:\Electronica\tre care şi Nasir-ud-din Mahmud, fiul cel mai mic al lui Iltutmish-erau ridicaţi şi alungaţi de ,,Cei Patruzeci", în a căror mîini era 114 adevărata putere în sfîrşit, după moartea lui Nasir a fost ales sultan Ghiyas-ud-din Balban, aparţinînd faimosului trib Ilbari din Turkes-tan Ghiyas-ud-din Balban (1266—1287) fusese iniţial sclav, însă datorită însuşirilor sale a ajuns să fie eliberat, să ocupe diferite funcţii şi apoi să devină guvernator Deşi era bătrîn cînd a fost investit sultan, Balban a reuşit să înăbuşe rebeliunea şi dezordinea atît în Delhi cît mai ales în Bengal Răsculaţii erau traşi în ţeapă sau călcaţi în picioare de elefanţi Balban a fost un conducător deosebit de sever dar drept A apărat frontierele împotriva mond:\Electronica\golilor şi a tăiat drum prin junglă pentru a domestici triburile săld:\Electronica\batice Se poate afirma, că datorită conducerii sale ferme Sultanad:\Electronica\tul Delhi a fost salvat de la dezagregare Balban s-a făcut cunoscut şi ca un iubitor al artei şi literaturii, precum şi un sprijinitor al păd:\Electronica\trunderii influenţelor străine, în special a celor persane La curtea sa a introdus eticheta şi ceremonialul curţii persane şi a patronat pe renumitul poet Furnir Khusrav, supranumit ,,Papagalui Indiei" 24 Balban considera suveranul ca pe reprezentantul lui Dumnezeu pe pămînt, cu singura grijă de a-şi face supuşii fericiţi, prosperi şi egali în faţa legii Pentru a se informa asupra modului de admid:\Electronica\nistrare şi a felului cum funcţionarii săi îşi făceau datoria, el avea un corp de informatori care se deplasau din loc în loc în acest scop Prin toate acţiunile sale a reuşit să ridice prestigiul Sultanatud:\Electronica\lui Delhi Moartea lui, la vîrsta de 80 de ani, a fost grăbită de vestea că prinţul Muhammed, fiul său cel mai mare, căzuse în bătălie împotriva invadatorilor mongoli După Ghiyas-ud-din Balban a urmat un conducător slab, Mu'iz-ud-din Kaiqubad, un tînăr de ÎS ani, care după moartea bunicului, tutorele său, s-a dedat la beţie şi dcsfrîu în tot sultanatul s-a instaurat o stare de confuzie şi lupte pentru supremaţie Mai pud:\Electronica\ternice erau grupurile turce conduse de Aitamar Kachhan şi Ai-tamar Surkha şi grupurile Khalji, conduse de Jalal-ud-din Firuz Ultimul a îufrînt puterea grupului turc, a omorît pe cei doi condud:\Electronica\cători şi a ocupat tronul sultanatului în anul 1290 Dinastia de sclavi a durat aproape 100 de ani; iar puterea sa, respectiv a Sultanatului de la Delhi, a fost recunoscută în toate ted:\Electronica\ritoriile corespunzînd azi regiunilor : Uttar Pradesh (Provinciile Unite), Agra, Oudh, Bihar, Gwalior, Sind şi cîteva porţiuni din India Centrală şi Rajputana Guvernanţii Bengalului ţineau să râmînă independenţi, de asemenea suveranitatea asupra Panjabului a fost împiedicată de invazia mongolă Conducerea a fost demnă şi nu s-a impus prin cruzime, decît în cazurile în care trebuia impusă puterea Extinderea sultanatului Dinastia Khalji (1290—1320) La înd:\Electronica\ceput, populaţia din Delhi nu a privit cu ochi buni ridicarea pe tron a lui Jalal-ud-din Firuz, datorită originii sale afgane în legătură cu descendenţa sa, istoricul Barni (Zia-ud-din) socoteşte că el pro- 115 venea dintr-o rasă diferită de a turcilor, în timp ce alţi iistorici susţin originea turcă a familiei Khalji, avînd însă caractere deosebid:\Electronica\te de ale acestora datorită lungii convieţuiri cu poporul din Afganistan El a urcat pe tronul Sultanatului din Delhi la vîrsta înaintată de 70 de ani Barni îl caracterizează ca fiind un om cu însuşiri alese iar spiritul de dreptate, generozitate şi devotament cu care a guverd:\Electronica\nat au reuşit să schimbe aversiunea poporului în simpatie şi afecţiune Stăpînit de ideea de a conduce în pace, fără oprimări şi vărsări de sînge, a iertat pe mulţi rebeli şi criminali ceea ce a diminuat resd:\Electronica\pectul multora faţă de tron Războaiele pe care le-a purtat erau conduse de nepotul său Ala-ud-din Khalji, care în campania împod:\Electronica\triva fortăreţei Ranthambhor a fost învins Reabilitarea dinastiei s-a făcut pi in înfrîngerea unei mari invazii mongole (150 000 de oameni) conduse de un nepot al lui Halaku (Hulâgu), în anul 1292 După înfrîngerea mongolilor, o parte din ei s-au retras din India, o altă parte, printre care un grup condus de Ulghu, un descendent al lui Genghis Han, s-a stabilit aproape de Delhi şi s-a convertit la islam „Noii musulmani", cum au fost denumiţi, au devenit o permanentă cauză de teroare pentru populaţia din Delhi, întrucît s-au dovedit turbulenţi şi sălbateci Ala-ud-din Khalji In ultima parte a domniei lui Firuz Şah, ned:\Electronica\potul său Ala-ud-din a fost numit guvernator al feudei Kara în districtul Allahabad, distincţie care 1-a făcut să aspire la mai mult El a condus o puternică invazie în Deccan, mergînd peste 1100 de km pînă în Devagiri (Daulatabad), unde a forţat pe regele Ram-chandradeva din dinastia Yadava să se predea, după care (în 1296) încărcat cu prăzi şi bogăţii imense (aur, argint, mătase, perle şi pietre preţioase) s-a întors la Kara, feuda sa Bătrînul sultan s-a grăbit să-şi întimpine nepotul victorios (îndemnat de fapt de un trădător), mergînd fără nici o gardă personală la Kara, unde în timp ce-1 îmbrăţişa, a fost ucis de partizanii lui Ala-ud-din Ala-ud-din Khalji s-a îndreptat apoi spre oraşul Delhi, unde bătrîna regină înscăunase pe fiul său Ibrahim, ca sultan întîlnirea dintre armate s-a soldat cu trădarea lui Ibrahim care a fugit la Multan împreună cu mama sa, iar Ala-ud-din folosind prăzile aduse pentru mituirea nobililor din Delhi a fost înscăunat ca sultan în palatul roşu al lui Balban la 3 octombrie 1296 După ce a ucis şi întemniţat toate rudele sale de sînge, poziţia sa nu a fost mai puţin periclitată, avînd împotrivă forţele ostile turce, atitudinea sfidătoare a conducătorilor din Malwa, Rajputana şi Gujarăt, precum şi ameninţarea mongolilor Ajutat de bunul său ministru şi general Zafar Han a respins cinci invazii mongole, astfel că aceştia nu au mai atacat India în timpul domniei lui A condus apoi campanii împotriva fortăreţelor rajputane Chitor şi Ranthambhor Cetatea Chitor a fost prima cucerită, fiind slăbită de numeroasele asedii 116 anterioare musulmane Se spune că şi femeile au luptat alături de bărbaţi, iar pentru a nu cădea în mina asediatorilor se aruncau singure în foc (jauhar) După cucerirea cetăţilor, Ala-ud-din a aned:\Electronica\xat sultanatului provinciile Malwa şi Gujarăt, apoi Ujjain, Mandu, phar şi Chanderi, încît la finele anului 1305 tot nordul Indiei era un imperiu sub dinastia Khalji între anii 1307 şi 1310, Ala-ud-din a trimis o expediţie în sudul Indiei, sub favoritul său Mlik Kafur, în cursul căreia au fost supuse regatul Yadava (Devagiri) şi regatul Hoysala din Mysore în anul 1311 a prădat marele templu hindus din Madura, capitala statului pandya, obţinînd prăzi care au depăşit orice aşteptări (20 000 de cai, 300 de elefanţi, peste 1200 kg aur şi imense cantităţi de argint, pietre preţioase şi perle) în anul 1312 statul Devagiri sub regele Sankaradeva, fiul şi urmaşul lui Ramchandradeva, a căutat să-şi recapete independenţa şi să nu mai plătească tribut Sultanad:\Electronica\tului din Deliii, dar Kafur Malik a pornit din nou către el, 1-a învins şi ucis, după care s-a stabilit pacea şi ordinea Sub Ala-ud-diu întregul sud al Indiei era vasal Marelui Sultanat din nord ce capitala la Delhi, iar sultanul domnea peste întreaga Indie Principiul lui de conducere urmărea prosperitatea statului în discuţiile sale cu Qazi Mughis-ud-din, din Biyana, un apărător al doctrinei ecleziastice islamice, Ala-ud-din spunea că prevenirea red:\Electronica\beliunilor e mai avantajoasă decît înăbuşirea lor fiindcă nu eşti ned:\Electronica\voit să omori mii de oameni El era un apărător al religiei islamice şi persecuta pe hinduşi, cărora le interzisese să călărească sau să poarte arme Rebeliunile care au avut totuşi loc : a lui Akat Han, a unui nepot de soră, a lui Emir Urnar şi Mangu Han în Badaun şi Oudh, conspiraţia lui Haji Maula ca şi a „noilor musulmani", l-au condus la concluzia că sistemul administrativ era defectuos Analizînd cu consilierii săi situaţia au stabilit patru cauze : indiferenţa sultad:\Electronica\nului faţă de afacerile statului; folosirea vinului; relaţiile intime dintre nobili şi solidaritatea dintre ei, care le dădeau posibilitatea să conspire ; abundenţa banilor, care generează rele, certuri şi nelo-ialitate Pentru preîntâmpinarea pe viitor a acestora a emis un cod şi regulamente şi a instituit organe de control (spioni) care îl informau permanent despre tot ce se petrecea în imperiu A interzis folosid:\Electronica\rea băuturilor alcoolice, el dînd primul exemplu, prin distrugerea cantităţilor de vin existente în palat şi spargerea tuturor servid:\Electronica\ciilor de băut A interzis adunările publice sau particulare ale nod:\Electronica\bililor încît aceştia să nu poată comunica între ei, sau să conspire Taxele şi dările percepute erau foarte mari, pînă la jumătate din venit, astfel ca oamenii să nu poată să se îmbogăţească Prin red:\Electronica\gulamente a stabilit pedepse foarte aspre împotriva acelora care ar fi încălcat legile Armata era mare şi bine întreţinută dar soldele sr mici, tocmai pentru a nu se distribui bani 117 Avînd visuri de cucerire a universului s-a intitulat singur „AJ doilea Alexandru", dar în anul 1312 viaţa sa a devenit o tragedie fiind cuprins de o boală incurabilă în anul 1315 a murit (sau a fost omorît) şi a fost urmat de fiul său Qutb-ud-din Mubarak Ala-ud-din a fost viteaz şi un bun organizator, dar suspicios,, răzbunător şi nerecunoscător A vărsat mult sînge nevinovat, ne~ cruţînd nici femeile şi copiii, dînd pedepse în masă pentru orice rebeliune sau conspiraţie Iubea totuşi arta şi literatura şi îi place? să înveţe ; astfel după înscăunarea sa ca sultan — spune croniearuj Ferishta — a învăţat să citească în limba persană In timpul şi la curtea lui au trăit savanţi eminenţi, poeţi, artişti şi arhitecţi, printre care poeţii Khusrav şi Hasan A zidit forturi puternice, col mai important fiind fortul Alai, din piatră şi cărămidă, avîud şapte porţi A mărit moscheea de la Mehrauli (lîngă New Delhi) şi a zidit în curtea ei, lîngă Qutb Miliar, încă un turn care după moartea sa a rămas neterminat Urmaşul său Qutb-ud-din Mubarak a fost crud şi răzbunător; la o răscoală a statului Yadava, condusă de rajahul Harpala, acesta 1-a învins, iar pe rajah 1-a prins şi 3-a jupuit de viu în anul 1320 a fost însă ucis în urma unei conspiraţii condusă de Khusrav Han, la rîndul său omorît sau alungat de (razi Malik,, care a fost ales sultan sub titlul Ghiyas-ud-din Tughlaq Dinastia Tugttlaq (Ili2l~-1'MH) Ghiyas-ud-din Tughlaq a fost, ales sultan Ia Delhi în Juna septembrie 1320 Tughlaq Şah, cum s-a intitulat denumind şi dinastia instaurată, se trăgea din tată turc, venit în Hindustan pe timpul lui Balbau, şi mamă hindusă din Panjab Gâzi Malik, cum se numise mai înainte, pornind de la o poziţie modesd:\Electronica\tă a urcat în cele mai înalte funcţii administrative numai datorită meritelor sale, tăriei de caracter şi educaţiei formate în şcoală Ca urmare a j>erioadei de confuzie şi dezordine de după Ala-ud-din, sistemul administrativ fusese dezintegrat iar autoritatea Sultad:\Electronica\natului Delhi compromis, în special în provinciile de margine, în acelaşi timp, finanţele ţării secătuiseră datorită extravaganţei lui Mubarak şi Khusrav Prima grijă a lui G,hiyas-ud-din Tughlaq a fost refacerea situaţiei administrative şi stoparea abuzurilor şi corupd:\Electronica\ţiei La încercarea de autonomie a stalului Kakatiya din Deccan, sub conducătorul lor Pratapa Rudradeva, acesta a trimis pe fiu! său cu armată, care 1-a mfrînt şi supus O altă expediţie a fost condusă în 1325 în Bengal unde răscoale si certuri pentru domnie periclitau integritatea sultanatului După această intervenţie atît Bengalul de vest cit şi cei de est au devenit provincii ale sultanatului La întoard:\Electronica\cerea sa din Bengal, Ghiyas-ud-din a fost ucis la Afganpur (10 km de Tuglaqabad), prin prăbuşirea unei construcţii din lemn, în care ind:\Electronica\trase După relatările lui Ibn Battuta, eroaicar arab contemporan, această prăbuşire a fost pregătită de fiul său prinţul Jauna, care a şi urmat la tron 118 Muhammed bin Tughlaq Prinţul Jauna s-a declarat sultan, trei zile după moartea tatălui său (1325) sub titlul de Muhammed bin Tughlaq El a venit la Delhi unde s-a instalat în palatul imperial fără vreo opoziţie Perioada lui Muhammed bin Tughlaq este foarte bine cunoscută datorită mai multor istorici contemporani: Zia-ud- 'nepotului său direct, Tughlaq Han Firuz Şah a murit în septembrie 1388, după o domnie de 37 de ani După moartea acestuia au urmat certuri pentru domnie, iar sultanii slabi şi fără personalitate deveniseră marionete în mîinile cîtorva nobili egoişti şi fără scrupule Tughlaq Şah a fost detronat de o conspiraţie în 1389, în favoarea vărului său Abu Baqr în 1390 acesta a fost deposedat de domnie şi a urmat fiul său Humayun care a murit în anul următor Ultimul sultan, Nasir-ud-din Mahniud din familia Tughlaq a fost ucis mişeleşte de rivali Urmaşul său, eunucul Malik Sarvar (denumit conducătorul estului) s-a retras, făcîndu-şi regatul la Jaunpur în acelaşi timp provincii ca Gujarat, Malwa, Khandesh şi altele s-au rupt de sultanat devenind independente ; tribul Khokar s-a revoltat în nord, iar hinduşii în Doab g Invazia lui Timmur Aceasta era situaţia în Sultanatul Delhi, cînd Emir Timur, unul din cei mai teribili conducători militari cunosd:\Electronica\cuţi de istorie, a invadat India Timur (Timur I,enk) era fiul lui Kmir Turghay, şeful ramurei Gurkan a turcilor Barlani A luat tronul din Samarkand în anul 1369, după care s-a lansat în cuceriri agresive în Persia, Afganistan şi Mesopotamia, precum şi în Asia Centrală, la fel cum făcuse Genghiz Han înaintea lui Timur a pornit din Samard:\Electronica\kand în fruntea unei armate puternice (anul 1398), a trecut prin păsurile din nord-vestul Indiei, apoi a trecut Indusul, Jhelurn şi ■Ravi ajungînd la Talamba, pe care a prădat-o, iar populaţia a masad:\Electronica\crat-o Fortul Multan din apropiere fusese cucerit cu un an înainte de nepotul lui Timur, Pir Muhammed Timur s-a îndreptat apoi spre Delhi, înfrîngînd armatele sultanului Mahmud şi ale generalului său Mallu Iqbal Oraşul Delhi, fără apărare, a fost jefuit iar populaţia masad:\Electronica\crată cu cruzime (50 000 morţi), iar o parte luată în captivitate (100 000 oameni) şi trimisă la Samarkand unde au lucrat la zidirea renumitei moschei Moscheea Vineri După cincisprezece zile, Timur s-a îndreptat spre Firuzabad, a cucerit Meerut şi Kangra, apoi a jefuit Jammu încărcat cu prăzi şi captivi s-a întors la Samarkand, lăsînd în urmă foamete, molimă şi ruină în acest timp, scrie cronicarul Badauni, „a căzut asupra oraşului Delhi o astfel de foamete şi molimă îincît l-au ruinat complet, iar locuitorii ori l-au părăsit ori au murit, 123 J încît timp de două luni nici o pasăre nu a mişcat vreo aripă iv Delhi" Sultanatul se dezmembrase complet, statele şi provinciile reded:\Electronica\venind independente* în 1401, Mallu Iqbal s-a reîntors în Delhi, a preluat puterea şi 1-a chemat înapoi pe sultanul Mahmud care fugise în Gujarat Mahmud a fost un rege slab şi nu a fost în stare să restaud:\Electronica\reze situaţia sultanatului; a murit în 1413 şi cu el se stinge dinastia Tughlaq Dezmembrarea sultanatului Deliii După sultanul Mahmud nobilii au ales conducător pe cel mai puternic dintre ei, pe Daulat Lodi Han în anul 1414, Khizr Han, guvernatorul din Multan (Panja b] şi vicerege al lui Timur, profitînd de confuzia şi dezordinea din Delhi a venit cu armată, 1-a cucerit, iar pe Daulat Lodi 1-a trimis prizoniei la Hissar Firuza Familia Khizr Plan pretindea a fi descendentă din Profet, intitulîndu-se Seyyid, deşi era de origine arabă, pretenţia parc a fi îndoielnică Khizr Han nu s-a intitulat rege în Delhi, ci a lăsat conducător pe unul din fiii săi Şah Rukh, cu obligaţia de a plăti tribut Vechiul regat Delhi se redusese la un principat mic, a cărui suveranitate se întindea peste cîteva districte îu jurul oraşului La moartea lui Khizr Han, acesta a lăsat ca urmaş al său la Delhi pe fiul său Mubarak Şah (anul 1421), în timpul căruia a trăit Yahiya bin Ahmed Sarhindi, care a scris istoria acestei perioade Mubarak Şah a fost victima unei conspiraţii, după care nobilii din Delhi au ales sultan pe Muhammed, un nepot al lui Khizr Hau Acesta a domnit puţin, fiind asasinat în anul 1445, iar după el a urmat Ala-ud-diu Alam care în anul 1451 a abdicat în favoarea lui Buhlul Lodi Dinastia Lodi Buhlul Lodi aparţinea tribului de afgani Lot' şi era nepotul sultanului Şah Lodi, guvernator de Sirhind La moard:\Electronica\tea sultanului Şah Lodi, a urmat nepotul său Buhlul Lodi ca guvei nator de Lahore şi Sirhind, iar la abdicarea lui iUa-ud-din Alam ; luat şi conducerea oraşului Delhi Făcînd parte dintr-un clan război nic dar fiind şi un om energic, activ şi ambiţios, a schimbat complc' starea de dezordine din Iîelhi, urmărind restaurarea vechiului şi puternicului sultanat Pentru aceasta el a supus cîteva provincii apropiate (Mewat, Sambhal, Koil, Suket, Manipuri şi Bhongaor Rewari, Etawah, Chaudwar şi alte districte din Doab) pe care le-;1 forţat să recunoască autoritatea sultanatului Dar cea mai mare re? lizare a sa a fost supunerea regatului Jaimpur, după un război crud şi îndelungat La întoarcerea din campania din Gwalior, sultanul ? căzut bolnav, iar în 1489 a murit A urmat la tron al doilea fiu aJ * (După invazia lui Timur situaţia Indiei se prezenta astfel: Bengalul era indepeu dent; Khwaja Jehan conducea independent provinciile Kanauj, Oudh, Kara, Daîma;: Sandila, Bahraich, Binar şi Jaunpur; ITuzaffar Şah în Gujarat; Dilawar Han era regi în Malwa; Khizr Han vicerege al lui Timur în Panjab şi Sindul de sus; Ghalib Hai: conducea Samana; Shams Han Bayana şi Muhamnied Han în Kalpi şi Mahoba) 124 său, Nizam Han, sub titlul de Sikander Şah Acesta a supus Biliarul, unde 1-a numit guvernator pe Dariya Han, apoi a obligat pe rajahul din Tirhut să plătească tribut; de asemenea, a încheiat tratat de neagresiune cu conducătorul Bengalului în anul 1504, inspectînd , provinciile supuse, a iniţiat fondarea oraşului Agra, pe care mai tîrziu 1-a făcut oraşul său de reşedinţă A murit în anul 1517, urmat de fiul său Ibrahim I,odi, care a fost un conducător slab şi lipsit de capacid:\Electronica\tatea necesară conducerii regatului Intrînd în conflict cu nobilii, aceştia au decis să-1 cheme în ţară pe Baber, regele din Kabul Baber a acceptat invitaţia şi în urma bătăliei de la Panipat (poarta de intrare în India) Ibrahim şi-a pierdut viaţa Odată cu aceasta Sultanatul Deliii a luat sfîrşit, India intrînd într-o nouă perioadă Caracterizarea perioadei Sultanatului Cauzele căderii lui Cei dintîi invadatori mahomedani constituiau un grup relativ mic de oameni faţă de întinderea vastă a ţării în care au pătruns Comunicad:\Electronica\ţia între diferitele provincii se făcea anevoios, datorită lipsei căilor de acces la mare distanţă şi a impracticabilităţii unor drumuri îu aceste condiţii controlul central al sultanatului asupra provinciilor era o operaţie aproape imposibilă Măsura luată de Firuz Şah de înfiind:\Electronica\ţare a sistemului cesiunii, sau al domeniilor afectate nobililor, în locul plăţii salariilor reglementare, a slăbit şi mai mult controlul guverd:\Electronica\nului central asupra punctelor aflate la extremitate Experienţele nesăbuite ale lui Muhammed Tughlaq şi în special încercarea de a transd:\Electronica\fera capitala, au ruinat statul în Delhi au existat totdeauna două grupări antagoniste, musulmanii născuţi şi convertiţi pe de-o parte şi ceilalţi (hinduşii, grecii, părţii, hunii etc ) pe de alta Sultanii erau ridicaţi sau doboiîţi fie de una fie de alta din aceste grupări, neexis-tînd stabilitate în conducere şi mai ales unitate de vederi Aceste cauze au condus nemijlocit la dezbinări care au determinat căderea sultanatului în timpul perioadei de aproape 300 de ani, cît a durat sultanatul» hinduşii au trecut prin serioase încercări Dacă primii invadatori ai Indiei, grecii, sciţii, părţii şi hunii, fuseseră absorbiţi de hinduism, nu acelaşi lucru s-a petrecut cu mahomedanii care au venit cu o relid:\Electronica\gie bine definită, o cultură proprie şi au rămas separaţi ca rasă Dacă primii mahomedani invadatori erau cruzi şi bigoţi, considerînd ca un drept al lor să jefuiască, să-i ia sclavi pe hinduşi, să distrugă templele Şi idolii, cu trecerea timpului însă lucrurile s-au schimbat Intercăsă-toriile au produs oameni cu vederi religioase mai largi, iar obiceiurile Ş-au amestecat Mulţi hinduşi din clasa de jos au fost convertiţi la islam dar şi-au păstrat obiceiuri hinduse Mahomedanii ca străini nu cunoşteau limbile şi obiceiurile indiene, e rebelul vicerege din Madura şi a supus pe rajahul fie Travancore, care-1 ajutase El a comis însă mai multe greşeli în administraţia imperiului care au dus la tulburări, cod:\Electronica\rupţie şi dezordine, conduse chiar de cei trei fraţi ai săi După Acd:\Electronica\hyuta Raya (1541), haosul s-a accentuat iar regii, care se schimbau repede, erau simple marionete în muia ministrului Rama Raya, adevăratul conducător al statului Rama Raya era un om abil şi intenţiona să restaureze puterea imperiului, pierdută după moartea lui Krishnadeva Raya El a dus o politică de aţîţare a duşmăniilor dintre sultanatele din Deccan, făcînd alianţă cînd cu unul cînd cu altul în 1543 s-a aliat cu stad:\Electronica\tele A-hmednagar şi Golkouda iu scopul luptei contra statului Bija-pur Abilitatea ministrului Asad Han din Bijapur, care a încheiat pace separată cu fiecare, a făcut să se destrame coaliţia Ostilitatea sultanatelor din Deccan faţă de Imperiul Vijayanagar le-a unit (Bid:\Electronica\japur, Ahmednagar, Golkouda şi Bidar) într-o coaliţie, care a pornit în ianuarie 1565 împotriva imperiului Rajahul Rama Raya avea 93 de ani şi era prea bătrîu peutru a comanda în bătălie ; dar fiind un om de mare curaj, a adunat o armată imensă, nu mărind peste jumătate de milion de oameni, compusă din locuitori din toate părd:\Electronica\ţile imperiului, Kanara şi Telugu, Mysore şi Malabar şi tamili din sudul îndepărtat Lupta cu cei „patru sultani" sau ,, Bătălia ele la Talikot" s-a dat în regiunea satelor Raksas şi Tagdi, unde arod:\Electronica\ganta şi greoaia armată a Vijayanagarului a fost înfrântă, cu mari pierderi, de armata musulmană mică, bine organizată şi bine cond:\Electronica\dusă Bătălia rit: la Talikot s-a desfăşurat astfel: după trecerea cu succes a riului Kistna, printr-o manevră care a reuşit să înşele vigilenţa armatei hinduse, cei patru sultani au aranjat forţele lor în linie, pe şesu! întins Rakshastangadi, la aproximativ 20 km de Talikot în centru erau trupele din Ahmednagar, conduse du Husseiu Nizam Şah, cu 600 de tunuri de diferite calibre executate la Ahmed-uagar Pe aripa dreaptă era sultanul din Bijapur, iar în stînga forţele din Golkonda şi Bidar în faţă erau mase compacte de arcaşi, scoase în afara liniilor şi formîud grupul de atac Oastea hindusă a înaintat la atac în centru era bătrîuul Rajah Rama, dus într-o litieră de aur, prea bătrîn pentru a încăleca eled:\Electronica\fantul său de război în jurul lui erau duse grămezi de aur şi perle, 140 cu care urma să recompenseze oamenii săi pentru bravuri în bâtă-jje Hinduşii au înaintat curajos în grupuri compacte şi au străd:\Electronica\puns linia arcaşilor musulmani I ()Q capitala a fost din nou mutată ia Agra unde împăratul a rămas piuă la moartea sa Oraşul Fatehpur Sikri a fost părăsit din lipsă de apă*, astfel că in curînd splendidul oraş a devenit ascunziş pentru fiarele sălbatice şi pentru tîlhari De atunci şi pînă în anul 1719 cînd, pentru foarte puţină vreme, Muhamiued Şah a fost încoronat acolo împărat pe tronul Picock, oraşul a pierdut favoarea imperială ti"* îa ■ li- ea a Cucerirea Gujaratului Akbar urmărea de multă vreme să găd:\Electronica\sească ocazia pentru ocuparea Gujaratului, cu ţărmul şi porturile sale înfloritoare şi poziţia comercială care ar fi fost de mare importanţă economică pentru imperiu în anul 1572, iscîndn-se neînţelegere între regele Muzaffar Şah ai III-lea şi I'timad Han, şeful unei grupări locale, acesta din urmă i-a solicitat ajutorul Akbar, care abia aştepta, s-a deplasat personal împotriva Gujaratului, a surprins şi învins armata regelui Muzaffar, iar pe rege 1-a prins în timp ce fugea prin-trun ian de grîu Cucereşte fără luptă oraşele Ahmedalad, Cambay şi Surat, ajungînd la mare unde constată prezenţa negustorilor pe ghezi Cucerirea Gujaratului marchează un eveniment importam istoria imperiului şi a lui Akbar ; pe lîngă că a pus la dispoziţia imp porului, a hotărît să devină capul suprem al bisericii Imam-i-Adil Astfel, în iunie 1579 1-a înlocuit pe preotul" şef din Fatehpur Sikri şi a recitat personal KhîUba, îii amvonul Marii Moschei ; în acelaşi au a emis faimosul său decret Edidul Infailibilităţii prin care s-a făcut arbitrul suprem în problemele religiei El niciodată nu a negat autoritatea Coranului, nici chiar cînd a editat şi pus în aplicare Edictul Infailibilităţii şi nu a renunţat la ideea sintetizării şi înmăuuncherii celor mai bune părţi ale diferitelor religii Personalitatea Jui Akbar Un călugăr iezuit înfăţişează astfel portretul lui Akbar: ,,Oricine ar putea recunoaşte de ia prima arund:\Electronica\care de ochi că el este regele Are umeri laţi, oarecum crăcănat datod:\Electronica\rită călăriei şi un ten maron deschis El ţiue capul aplecat între umerii săi drepţi Fruntea este lată şi înaltă, iar ochii aşa de inteligenţi şi sclipitori, îneît seamănă cu o mare licărind în lumina soarelui Genele sînt foarte lungi, iar sprîncenele nu sînt conturate tare Nasul este mic, dar nu insignifiant Nările sînt larg deschise, ca şi cum ar zefled:\Electronica\mist Sub nara stingă pe buză arc o aluniţă îşi rade barba dar poartă mustaţă Corpul său este extrem de bine făcut şi nu e nici slab nici gras Este voinic, tare şi robust Cînd rîde, faţa îi devine aproape desfigurată Expresia îi e liniştită, senină şi deschisă, de asemenea plină de demnitate, dar cînd e mînios cumplit de măreaţă" Akbar întrunea toate caracteristicile bunicului său, Baber Era un soldat viteaz şi nu era niciodată aşa de fericit ca atunci cînd cond:\Electronica\ducea ostile în bătălie Aventura şi pericolul constituiau unele din satisfacţiile sale Deşi era de o demnitate impresionantă, adesea avea izbucniri teribile de mînie, după care, calm, milos şi drept era gata să asculte pe toţi cei ce se apropiau de el în înăbuşirea rebeliunilor era adesea forţat să acţioneze cu mare severitate şi chiar cu cruzime, justificată însă de mulţimea duşmanilor de care era înconjurat, mai ales la începutul domniei sale cînd îngăduinţa i-ar fi fost fatală Ca mare organizator, el a fost fondatorul unui sistem de admid:\Electronica\nistrare care persistă încă Spre deosebire de conducătorii mahomed:\Electronica\dani anteriori nu a uitat niciodată faptul că majoritatea supuşilor săi erau hinduşi, că toţi trebuie să se bucure de echitate şi tratament egal Condus de idei liberale în probleme religioase, a manifestat repulsie faţă de vederile strimte şi a desfiinţat o scrie de obiceiuri învechite şi dăunătoare cum erau : căsătoria la vîrsta copilăriei Ş1 sistemul Sati Deşi formai nu arăta, avea o sete nepotolită de cunoşd:\Electronica\tinţe Cărţi de teologie, istorie şi ştiinţă i-au fost citite şi i s-au 158 tradus multe din limbile arabă, sanscrită, portugheză şi altele Akbar a fost un marc constructor, iar clădirile sale combină masivitatea cu demnitatea impresionantă a motivelor împrumutate din arhitectura hindusă Materialul folosit cu precădere, gresia de culoare roşie, aruncă pînâ la mari depărtări fantastice tablouri de basm Fortul Agra sau fortul Roşu; Mausoleul lui Humayun de la Deliii; Fatehpur Sikri sau Oraşul de Vis (care împreună cu clădirile şi monumentele lui este intact, dar complet părăsit) : Mausoleu! de la Sikandra şi altele, sînt astăzi mărturii de glorie şi măreţie Iubitor al artei, picturii şi muzicii confirmă marea lui afecţiune pentru oameni şi pentru reprezentarea în artă a formelor umane Mulţi pictori indieni, sau veniţi din Persia, au creat un nou stil de pictură sub influenţa picturilor italiene aduse de preoţii iezuiţi Literatura la curtea lui Akbar era patronată de scriitori şi istorici persani printre care se aflau : Abul Fazi, Şeic Faizi, Badauni şi alţii Prezentarea epocii lui Akbar de către Badauni şi Abul Fazi a fost văzută din două unghiuri diferite : Badauni din partea musulmanilor ortodocşi, critică şi reprobatoare, iar Abul Fazi din acela al admiratorului entuziast şi al curteanului Şeic Faizi, poet laureat, a tradus Bhagavad Cita în versuri persane şi a scris multe poeme religioase Akbar ave;i o bibliotecă splendidă, dar, lucru curios, el nu s-a gîndit să înfiinţeze o tiparniţă, aşa cum aveau părind:\Electronica\ţii iezuiţi La curtea lui au primit sprijin şi apreciere şi poeţii hinduşi printre care Tulsi Das şi Sur Das (poetul orb din Agra), devotat end:\Electronica\tuziast al lui Krişna, precum şi|Rahine, fiul lui l^airam Ha» Diferenţa de clasă, dintre bogaţi şi latifundiari şi clasa poporului de jos săracă şi subnutrită, nu a putut fi stăvilită de Akbar şi nici măsuri eficiente nu au putut li luate în cazuri de foamete Educaţia şi învăţătura, aproape în întregime religioasă, rămîneau concentrate la îndemîna unui număr mic de oameni, în timp ce marea masă a poporului rămînea analfabetă şi fără orizont sau ideal Două au fost realizările lui Akbar pentru care supranumele de „mare" i-a fost atrid:\Electronica\buit pe bună dreptate : A transformat, ceea ce fusese numai o ocupaţie militară, m unul din cele mai puternice si mai cu renume imperii din lume ; A realizat, din teritoriul şi popoarele cucerite, un stat şi o naţie unitară în timp ce stîlpul infamiei, roata de tortură şi ştreangul cond:\Electronica\stituiau privelişti familiare popoarelor Europei creştine, îu India el a stabilit un sistem de îngăduinţă, sub care toţi puteaţi practica «ber doctrinele lor, fără oprelişti sau persecuţii 159 „Akbar a fost născut rege al oamenilor, cu o legitimă cerinţă a ii clasificat ca unul din cei mai mari monarhi ai istorici Această pretenţie rezidă cu siguranţă pe baza însuşirilor sale naturale extrad:\Electronica\ordinare, ideilor sale originale şi a realizărilor sale magnifice"32 , INDIA în anul 1605 L VI Imperiul Mogul la apogeu (1605-1666) Jelîauyir Prinţul Selim, numit de tatăl său ca succesor, a urcat pe tronul din Agra la vîrsta de treizeci şi şase de ani, sub titlul Nur-ud-~din Muhammed Jehangir Padişah Gâzi sau „Cuceritorul Lumii" încă înainte de a fi împărat visa să cucerească Transoxania, vechiul leagăn al Timurizilor Fiind nepopular, datorită viciilor sale şi neînţelegerilor avute cu tatăl său, el a încercat să cîştige inimile oamenilor luînd de la începutul domniei cîteva măsuri de indulgenţă l a decretat amnistia generală a oponenţilor săi, a eliberat pe prizonieri şi a publicat un număr de douăsprezece edicte menite să constituie legile şi regulile sale de guvernare Măsurile nu au avut efecte practice prea însemnate, în afară de atragerea unui mic grup de curteni După numai cinci luni de la urcarea sa pe tron, s-a dezlănţuit răscoala din Panjab condusă de Khusrav, fiul său mai mare, susţinut de o parte din rude şi de nobili Prinţul Khusrav, prin educaţia şi manierele sale, prin dragostea şi înţelegerea pe care o arăta faţă de oameni, era iubit de popor care ar fi dorit să le fie împărat în locul tatălui său Jehangir, tulburat peste măsură de această răscoală (se spune că a uitat să-şi ia şi doza zilnică de opiu), a pornit în fruntea unei mari armate, care cu uşurinţă a înfrînt pe răsculaţi lîngă Jullunder, iar pe fiul său şi pe capii răsd:\Electronica\coalei (Husein Beg şi Abdul'Aziz) i-a prins în timp ce treceau rîuî Chenab pentru a fugi la Kabul Rebelii au fost în majoritate ucişi prin tăierea capului sau traşi în ţeapă, în faţa tînărului prinţ nefericit care a fost aruncat în închisoare Arjan, al cincilea guru al sikhilor, a fost condamnat la moarte, iar averea sa confiscată pe motiv că ajutase pe prinţ cu bani, deşi acesta o făcuse din caritate şi nu pentru a subvenţiona răscoala în anul 1611, Jehangir s-a căsătorit cu Xur Jehau sau ,,Ilumina I/Uniii", văduva unui nobil persan aventurier, numit Sher-Afgan, de a cărui moarte Jehangir nu era străin Nur Jenau, fiică a lui Mîrza Ghiyas Beg, un emigrant persan, se numea ca fată Mir-uu-Nisa, era foarte distinsă, frumoasă şi cultă şi îşi domina complet soţul; iar setea de putere şi pasiunea pentru conducere o făceau adesea fără scrupule împreună cu tatăl ei, devenit mare demnitar sub titlu! „Itimad-ud-Daulah", şi cu fratele Asaf Han a format un partid al palatului, care-1 susţinea pe prinţul Khurram, al doilea fiu al lui Jehangir, căsătorit cu fiica lui Asaf Han Nur Jehan şi-a întărit pozid:\Electronica\ţia în casa domnitoare şi prin căsătoria fiicei ei provenită din prima căsătorie cu prinţul Shahryar, fiul mai mic al lui Jehangir XI De Ia Bharata Ia Gasdfei 161 în anul 1612, Jehangir a fost nevoit să întreprindă o expeditiv în Bengal pentru a potoli răscoala nobililor afgani conduşi de Usrnan Han Afganii au fost învinşi cu uşurinţă iar Usmau Han a murit în urma unei răni căpătate în luptă, după care Bengalul a fost adus ja ascultare, iar prin politica împăciuitoare a lui Jehangir, locuitorii lui au devenit supuşi sinceri ai imperiului Realizarea cea mai re Asia Centrală şi Persia ne este cunoscută din timpul lui Akbar care 1-a cucerit şi anexat imperiului, asigurîndu-şi barieră puternică la frontiera de nord-vest Jehangir 1-a pierdut însă în favoarea perşilor în vederea recuceririi regiunii Kan-dahar, Şah Jehan a realizat o serie de negocieri meşteşugite cu guvernatorul persan al Kandaharului, Aii Mardan Han, care în cele din urmă i-a predat mogulilor în schimbul unor imense sume de bani şi onoruri la curtea imperială Energicul conducător persan, Şah, Abbas II, dîndu-şi seama de pierderea suferită ca urmare a trădării intereselor statului său de către Mardan Han, şi-a pregătit armata şi a atacat fortăreaţa Kandahar în iarna anului 1648, tocmai cînd garnizoanele se aşteptau mai puţin Tergiversarea trimiterii de ajud:\Electronica\toare, ca şi impractibilitatea drumurilor în timpul iernii, s-au soldat cu capitularea fortăreţe! în faţa armatei persane puternice şi bine dod:\Electronica\tate, încercările mogulilor conduşi de Aurangzeb de recucerire, din primăvara anului următor, nu au avut succes mai ales că perşii se întăriseră în mod special După o perioadă de trei ani de pregăd:\Electronica\tire, mogulii, tot sub comanda lui Aurangzeb, au reînceput asediul, fără însă a reuşi mai mult ca înainte; artileria persană modern Ti şi bine pusă la punct i-a ţinut la distanţă în final, Şah Jehan a abandod:\Electronica\nat această campanie care 1-a costat 120 milioane de rupii si a alee-tat considerabil prestigiul imperiului Asia Centrală, leagănul Timurizilor şi baza de plecare a camd:\Electronica\paniilor spre Samarkaud, a constituit totdeauna pentru împăraţii moguli un punct de atracţie Şah Jehan ca şi antecesorul său Jehand:\Electronica\gir nu uitase că patria lui nu era India ci Asia Centrală, dincolo de 164 janţul de mtmţi Hindukuş Prosperitatea imperiului său, ca şi un război civil deslănţuit între conducătorii regiunii Oxus, l-au făcut pe Şah Jehan să nu precupeţească eforturile şi cheltuielile în scopul realizării visului de totdeauna în anul 1646, armata mogulă cond:\Electronica\dusă de prinţul Murad şi de Aii Mardan a ocupat regiunile Balkh si Badakshan dintre Oxus şi Munţii Hindukuş, principalele centre de comunicaţii spre India După expediţie, prinţul Murad bolnav s-a întors, fiind înlocuit de Sadullah Han, iar după un an a venit şi Aurangzeb însoţit de o puternică armată între timp uzd:\Electronica\becii şi-au organizat o rezistenţă naţională perfectă făcînd să eşueze toate eforturile mogule de a-i cuceri Rezultatul campaniei, respectiv retragerea lui Aurangzeb, a costat imperiul multe vieţi omeneşti pierdute (peste 5000 de oameni) şi peste 400 de milioane de rupii, în afara proviziilor părăsite la retragerea din Balkh Deccanul în anul 1636, tînărnl prinţ Aurangzeb în vîrstă de numai 18 ani, a devenit vicerege în Deccan în afara măsurilor de organizare despre care am amintit, el s-a angajat în lupta de red:\Electronica\primare a duşmanilor imperiului şi de întărire a graniţelor, pentru care a capturat districtul Baglana (între Khandesh şi coasta Surat) şi 1-a forţat pe Shahji să se supună predînd cîteva fortăreţe în anul 1644, şi-a întrerupt activitatea în Deccan, plecînd la Agra unde sora lui, Jehanara, era in convalescenţă După trei săp-t ămîni de şedere la Agra, din motive neprecizate dar foarte comend:\Electronica\tate, mai verosimil ostilitatea fratelui săti Dara Shukoh, favoritul împăratului, a refuzat să se întoarcă în Deccan, clemisionînd din posd:\Electronica\tul de vicerege Timp de nouă ani împăratul i-a dat diferite misiuni, mai întîi ca guvernator în Gujarat, apoi conducător al expediţiilor din Kandahar, din Balkh şi Badakshan, care, după cum am văzut s-au terminat cu eşecuri în anul 1653 a revenit în postul său de vicerege în Deccan, unde a găsit tot sistemul de organizare adminisd:\Electronica\trativă şi economică decăzut şi deficitar datorită proastei guvernări Primele măsuri au urmărit redresarea şi propăşirea agriculturii în sprijinul şi interesul ţărănimii, apoi s-a ocupat de meşteşuguri, cod:\Electronica\merţ şi venituri Ajutat de Murshid Ouli Han, un foarte priceput ord:\Electronica\ganizator de origine persană a trecut la redresarea financiară a Dccea-milui, folosind principiile economice şi sistemele lui Todar Mall, adapd:\Electronica\tate la condiţiile locale Prosperitatea şi bunăstarea poporului s-au văzut imediat, viaţa îmbelşugată din Deccan devenind exemplu în imperiu Statele vecine Goîkonda şi Bijapur erau independente, dar trid:\Electronica\butare imperiului încă din anul 1636 Cum sultanii lor erau adepţi ai credinţei şiite, pare să nu fi fost prea agreaţi de Aurangzeb care era ortodox Rivalitatea dintre acesta şi Dara Shukoh, fratele favo-nt al împăratului, pe de altă parte, îi impunea să fie oricînd pred:\Electronica\gătit şi puternic în intenţia de a-şi atribui supremaţia Istoria arătase, 165 I, ' de asemenea, că cine conducea Deccantil era vrednic să fie stăpîu al Indiei; în plus, statul Golkonda era deosebit de bogat Acestea erau premizele, iar pretextele unei agresiuni nu lipseau, dat fiind întîr-zierea plăţii tributului şi disgraţierea puternicului ministru al Golkon-dei, Mir Jumla, protejatul mogulilor Abdullah Qutb Şah, sultanul Golkoudei, alarmat de marea putere şi avere a ministrului său, Mir Jumla (stăpînea o parte din Karnata, posedînd armată propria foarte bună dotată cu artilerie;, a căutat să-1 îngenuncheze, arestînd pe fiul său cu familie cu tot, pentru comportare insolentă Mir Jumla, deîndată, a intrat in tratative cu Aurangzeb, care abea aştepta să intervină si să atace statul Golkonda Auraugzcb a procurat un ordin de la Şah Jehau prin care cerea sultanului din Golkonda elid:\Electronica\berarea familiei lui Mir Jumîa înainte ca acesta să dea un răspuns, armatele lui Aurangzeb au invadat şi prădat statul Golkonda, au ocud:\Electronica\pat Hyderabadui (Alîeude Xagar) şi au asediat cetatea Golkonda (1656) I,a intervenţia împăratului, care nu dorea să vadă pe Au-rangzeb prea puternic, s-a pus capăt asediului şi s-a încheiat pace Mir Jumla 1-a părăsit pe sultanul său, primind funcţia de prim-mt-nistru al imperiului Urmîud acelaşi scop, de întărire a puterii sale, Aurang7,eb 3-a căsătorit (prin procură) pe fiul său cu fata sultanului Golkoudei, cu promisiunea ca moştenirea tronului să fie asigurată ginerelui său Venea la rînd regatul Bijapur care oferea o bună ocazie de aned:\Electronica\xare prin moartea lui Adil Şah, conducătorul regatului şi mai ales prin dezordinile apărute în urma alegerii noului sultan, un tînăr de numai optsprezece ani Aurangzeb a primit de la împărat încuviind:\Electronica\ţarea invadării regatului Bijapur, sub pretextul că noul sultan nu era fiul lui Adil Şah, ci un aventurier De fapt, statul Bijapur nu era vasal imperiului pentru a-i da dreptul de amestec în treburile lui interne, aşa că adevăratul motiv era extinderea imperiului In anul 1657, Aurangzeb, împreună cu Mir Jumla, a invadat regatul, a cucerit fortăreaţa Bidar, apoi Kalyani şi Parenda Ca şi în cazul Golkondei» sub influenţa lui l)ara Shukoh şi a altor oponenţi ai lui Aurangzeb, împăratul a oprit agresiunea şi a încheiat pace, în schimbul unei mari despăgubiri îîuzboiu! pentru succesiune Şah Jehau avea patru fii, fiecare conducător al unei porţiuni din imperiu Prinţul Shuja era guverd:\Electronica\nator în Bengal şi Orissa ; Aurangzeb în Deccan; Murad Bakhsh în Gujarat; iar Dara Shukoh în Multan şi Kabui Dara Shukoh, favorit al împăratului şi virtual succesor, a lăsat conducerea teritoriului său subalternilor, iar el stătea la Delhi, ataşat persoanei împăratului Practic, deci, toţi erau regi, domnind peste teritorii vaste şi avind armate proprii Ultimele zile ale împăratului au fost confruntate cu un tragic răzd:\Electronica\boi de succesiune între fraţi Prinţul Shuja a început lupta Informat 166 că împăratul, care s;e îmbolnăvise (1657), ar fi fi st otrăvit de Dara, s-a proclamat singur împărat, a ordonat baterea monedei cu numele său si a pornit asupra oraşului Agra Aproape concomitent, Murad Bakhsh a pus să se bată monedă la Ahmedabad şi a ocupat oraşul Surat Au-rangztb aştepta singur în Deccan momentul potrivit realizării prod:\Electronica\iectelor sale e Fără a pierde vremea Dara Shukoh a pornit armatele imperiale K,i 1-a învins uşor pe Shuja (la Benares), atacîndu-1 într-o dimineaţă înainte de răsăritul soarelui, cînd capetele comandanţilor armatei lui Shuja erau mahmure de băutură Uluiţi de acest atac neaştepd:\Electronica\tat, Shuja s-a retras spre Bengal, lăsînd pradă de război tot avutul, armamentul şi muniţia Murad şi Aurangzeb, în acest timp, s-au în-tîinit la Malwa unde au făcut un tratat de alianţă în vederea împărd:\Electronica\ţirii imperiului, apoi cu armatele unite an pornit spre nord O mică forţă trimisă de împărat în îiitîmpiuarea lor a fost învinsă la Dhar-mat (lîngă Ujjain) după care au înaintat pînă aproape de cîmpia Sa-niugarh (cea 12 km este de Agra), unde se îndreptase şi Dara cu armata sa de 50 0(50 soldaţi Bătălia care s-a dat Ia 29 mai 1657, s-a dovedit deosebit de aprigă : rajpuţii lui Dara arătînd din nou excepţionalele lor calităţi războinice, au pierit în majoritate atacîud diviziile prinţului Murad care primise deja trei răni la faţă Soarta bătăliei însă a fost hotărîtă cînd o săgeată, rănind elefantul lui Dara, 1-a făcut pe acesta să cadă, iar armata fără conducător a început să ezit şi să bată în retragere După victorie, Aurangzeb a cucerit Agra şi a asediat Fortul Roşu împăratul a făcut toate eforturile pentru a apăra fortul, dar a trebuit să capituleze cînd Aurangzeb a oprit aprovizionarea cetăţii cu apă din Jamuna, în zilele călduroase şi uscate ale începud:\Electronica\tului de iunie Şah Jehan, devenit prizonier, a rămas sub îngrijirea fiicei sale, Jehanara, iar Aurangzeb a pornit spre Delhi, contra frad:\Electronica\telui şi aliatului său Murad care, dîndu-şi seama de proiectele lui Aurangzeb, îi devenise adversar Fără vreo luptă, prinţul Murad a fost prins prkitr-un vicleşug, apoi închis şi în final ucis în timp ce Anrangzeb se încorona împărat la D elhi, generalul său, Mir Junila învingea armata înjghebată de Shuja, făcîudu-1 să fugă în Bangalul de Vest, la Dacca Mai tîrziu s-a refugiat în jungla Aiakan, unde împreună cu familia au pierit în condiţii m izere Mai rămăsese Dara Shukoh care fugise în nord-vestul Indie i, la I,ahore, în căutare de ajutor, sperînd sprijin în special din par tea rajputanilor Aurangzeb msă a mituit pe Rajahul Jaswant Singh ca să rămînă neutru, iar Dara Shukoh a fost forţat să primească lupta inegală, fiind învins lingă Âjmer Speranţa înfrîngerii lui Auraiigzcb fiind pierdută, Dara Shukoh cu familia au fugit către deşertul Sincî, pribegind din loc în loc şi hăituit neîncetat de urmăritori Datorită eforturilor, soţia sa Nadira Begam, care 1-a însoţit tot timpul, a murit de dizenterie, iar el în disperare şi trădat de şeful afganilor, a fost prins, dus la Delhi 107 unde a fost închis şi umilit în public Populaţia din Deliii a încercat o răscoală de simpatie pentru Dara, ceea ce 1-a făcut pe Aurangzeb să trimită călăii, care l-au decapitat pe Dara în închisoare Astfel, Aurangzeb şi-a asigurat tronul imperiului mogul, obţinut prin sînge şi război fratricid Şah Jehan a fost ţinut prizonier în fortul Agra, timp de opt ani în anul 1666, la vîrsta de 74 de ani a murit şi a fost depus alături de soţia sa în mausoleul Taj Mahal Domnia lui Şah Jehan a adus Imperiul Mogul la punctul culmid:\Electronica\nant al prosperităţii sale ceea ce i-a conferit denumirea de ,,Epocă de aur" CAPITOLUL VII (1658 1707)  Alamgir i Aurangzeb, ultimul mare mogul, după ce a dispus cu succes de toţi rivalii săi, s-a încoronat oficial la Deliii împărat, cu titlul de Alamgir — Cuceritorul lumii — şi Gâzi — Războinicul sfînt L,unga sa domnie de cincizeci de ani se împarte în două părţi aproape egale : din 1659 pînă la 1681 s-a preocupat, în special, de partea de nord a Indiei, neglijînd afacerile din Deecan şi India de sud pe care le încredinţase viceregilor săi, şi de la 1681 pînă la 1707 cînd centru! de greutate al preocupărilor sale a fost Deccanul unde s-a mutat cu întreaga familie şi şi-a stabilit reşedinţa Primii douăzeci de ani s-au scurs în pace, căutînd să amelioreze soarta poporului ruinat de dezordinele administrative din timpul războiului de succesiune Neînsemnatele tulburări de frontieră nu au afectat liniştea din Hindustan şi nici eforturile pentru redresarea ecod:\Electronica\nomiei imperiului L a frontiera de est, Mir Jumia, guvernatorul Bend:\Electronica\galului şi urmaşul acestuia Shaista Han, unchiul după mamă al îmd:\Electronica\păratului, au fost angajaţi în expediţii costisitoare pentru supunerea regiunilor Assam şi Arakan, stăpînitc de ahomi (descendenţi din mond:\Electronica\goli) şi pentru lichidare-a bandelor de piraţi prădalnici instalate în jurul deltelor Gangelui, Brahrnaputrei şi Chittagongului Operaţiud:\Electronica\nile împotriva triburilor musulmane, doritoare de independenţă, din nord-vestul frontierei (afganii, afrizii şi pathanii) au avut puţin succes şi tulburările provocate de acestea au constituit multă vreme o sursă de nelinişte şi cheltuieli pentru Imperiul Mogul în anul 1672, sub conducerea lui Akmal Hau, a fost prinsă o armată mogulă în Pad:\Electronica\sul Khaiber şi, după lupte grele, musulmanii au reuşit să o învingă, recăpătîndu-şi astfel autonemia pînă în anul 1675, cînd împăratul ■personal a trebuit să se deplaseze şi să „pacifice" situaţia, supunînd toate triburile turbulente în acest timp, forţele imperiale fiind ocud:\Electronica\pate în nord-vest, se ridica în sud puterea Maratha despre care vom relata mai tîrziu Aurangzeb a fost un conducător puritan Vederile sale rigide în privinţa moralităţii şi delăsării urmăreau înfrînarea extravaganţei nobililor care subminau imperiul Dorinţa lui era să cureţe India de idolatrie şi secte religioase şi să o facă demnă pentru islamism" în contrast cu Akbar cel Mare, care se străduise să doboare religiile şi barierele sociale care diferenţiaţi populaţia şi să-i unească pe oameni într-un popor închegat, Aurangzeb a căutat să înăbuşe fiecare religie pentru a o impune pe a sa în jjrimii zece ani ai domniei, el nu s-a simd:\Electronica\ţit destul de puternic pentru a lua vreo măsură forte, dar îu anul 1669 a editat o circulară către toţi guvernatorii de provincii : ,,să distrugă fără cruţare şcolile şi templele necredincioşilor şi să suprime total învăţătura şi practicile formelor de cult idolatru, de asemenea, să aplice din nou taxa de nemusulman (jizya), inclusiv hinduşilor""3 Templele au fost demolate în toată ţara şi nu au fost menajate nici oraşele sacre Benares şi Mathura Festivalurile religioase şi pelerinad:\Electronica\jul au fost oprite, ceea ce a provocat o adîneă nemulţumire şi prilej de răscoală, mai ales în urma aplicării taxei jix va, socotită ca o mare umilinţă, şi încălcare a mîndriei naţionale Populaţia revoltată peste măsură pentru profanarea marelui templu din Mathura s-a răsculat în anul 1669, a prins şi ucis pe guvernatorul mahomedan al districtud:\Electronica\lui Deşi potolită cu greutate, au urmat alte răscoale, în anii 1681 şi 1691, ajungîndu-se pînă acolo îneît să fie profanat mormîntui lui Akbar de la Sikandra, iar forţele guvernamentale să nu poată să le preîntîmpine O altă răscoală se dezlănţuise în anul 1672, de către © sectă hindusă cunoscută sub numele Satnamis, dar a fost reprimată în chip nemilos Una din cele mai mari rebeliuni îndreptate împotriva politicii religioase represive a lui Aurangzeb a fost a sectei Sikh înd:\Electronica\fiinţată de Guru Nanak, această sectă fusese atrasă de partea sa de Akbar prin blîndeţe şi înţelepciune, acordîndu-i-se posibilitatea de a-şi clădi Martie Templu de aur din Amritsar Jehangir îngrijorat de marea lor influenţa 1-a omorît pe Arjan, al cincilea guru (1606/ al si&hilor, ceea ce în marea lor repulsie împotriva mahomedanilor i-a transformat dintr-o sectă de pace într-o frăţie militară condusă de al şaselea guru, Har Govind, fini lui Arjan în timpul lui Şah Jehan armatele sectei au fost învinse şi răscoala potolită, dar eu noile măsuri represive luate de Aurangzeb, aceştia s-au răsculat din nou Aurang-2eb 1-a prins pe Teg Bahadur, al nouălea guru şi i-a impus două alterd:\Electronica\native : să moară sau să se convertească la islamism ; el a preferat să moară fiind zidit de viu Govind Singh, al zecelea guru şi ultimul (1675—1708) a fost adevăratul fondator al sikhilor, miindu-i într-un corp organizat după principii militare numit Kkaha sau casta şi au  169 făcut legămînt să se abţină de la băutură, tutun şi droguri, iar admid:\Electronica\şii în frăţie primeau numele de Singh sau leul, avtnd ca insignă 5/f (kes, kachcha, kara, kripan, hangha — adică în aceeaşi ordine : păr lung izmene scurte, brăţară de ik-r, un mic pumnal şi un pieptene) Pe lingă alte obligaţii se legat! să ajute pe săraci şi pe nefericiţi Govind Singh a fost asasinat, iar sikhii şi-au ales un nou conducător, un avend:\Electronica\turier numit Banda, intitulat uneori greşit guru, care prin răscoalele repetate a tulburat neîncetat liniştea imperiului Astfel, adunaţi cu mic cu mare, sikhii au jefuit şi distrus oraşul Sirhind, pentru că gud:\Electronica\vernatorul executase pe fiul lui guru Govind Răscoala a fost reprid:\Electronica\mată după multe lupte grele, iar Banda a fost omorît în torturi fără seamăn Cea mai mare greşeală politică a lui Aurangzeb a fost îndepărtad:\Electronica\rea rajputauilor, pe care Akbar cel Mare îi socotise ca pe stîlpii imd:\Electronica\periului său Deşi ii aduseseră servicii excepţionale prin calităţile lor războinice, Aurangzeb nu s-a străduit să concilieze cu ei Cele trei state rajputane importante: Marwar sau Jodhpur condus de dinasd:\Electronica\tia Rathor, Mewar sau Udaipur condus de dinastia Sisodia şi Jaipur condus de dinastia Kacchavvaha au suferit greu de pe urma politicii de discriminare religioasă ordonată de Aurangzeb, incit numai în Udaipur şi Jaipur au fost distruse peste 250 de temple într-im sind:\Electronica\gur an Rajputanii, ca toţi nemusulmanii, nu erau scutiţi de jizia ceea ce constituia o foarte mare insultă şi umilinţă pentru ei în 1678, în timp ce rajahul Jaswant Singh din Marwar a murit în luptele de Ia pasul Khaiber în fruntea armatei imperiale, Aurangzeb a anexat statul Marwar şi a încercat să mute la Deliii pe văduva şi pe fiul ra-jahului, cu scopul ca ultimul să fie trecut la islam Desigur indigd:\Electronica\narea rajputanilor a depăşit orice limite ; ei au atacat trupele imperid:\Electronica\ale şi au salvat prinţesa văduvă şi pe fiul ei, pe care i-au dus înad:\Electronica\poi, în siguranţă Aurangzeb a trimis pe fiul său Akbar, contra răsculaţilor din Marwar, unde acesta s-a purtat ca şi cum provincia ar fi fost cud:\Electronica\cerită ; a ocupat şi jefuit oraşul Jodhpur, iar templele au fost dărî-mate pînă în temelii, zidind moschei în locul lor Apoi Akbar, di;; ordinul tatălui său, a atacat provincia Mewar pe motiv că rana Raj Singh, ajutase pe o rudă a sa şi refuzase să admită unei prinţese din casa sa să intre în haremul împăratului Mogulii au ocup it cetatea Chitor, unde Aurangzeb a instalat o garnizoană puternică condusă chiar de Akbar Dar rajputanii, specialişti în lupta de guerilă, au atacat pe neaşteptate cetatea, au produs mari pagube armatei mo-gule si au capturat sau distras toate proviziile, îneît situaţia a deved:\Electronica\nit foarte critică Aurangzeb 1-a înlocuit imediat pe Akbar de la cod:\Electronica\manda cetăţii, trimiţîudu-1 dizgraţiat în Marwar Acesta, indignat de comportarea tatălui său faţă de el şi mai ales faţă de rajputani, a tratat cu ei pentru a lupta împotriva împăratului S-a realizat o 170 artnată rajputană de 70 000 de oameni, care a pornit împreună cu Akbar împotriva împăratului, ce se găsea într-o situaţie nesigură Viclenia împăratului a triumfat : el a întocmit şi trimis o scrisoare rajputanilor, prin care îi îucunoştiinţa că Akbar este nesincer şi trădător şi ca atare să-1 părăsească Trucul a dat rezultate, rajputanii s-au retras, iar Akbar, rămas singur, a trebuii: să fugă în Deccan, apoi în Persia unde a murit S-a încheiat pacea cu provincia Mewar care: a cîştigat o serie de privilegii printre care şi suspendarea plăţii taxei jizya ; dar Marwarul a continuat lupta de guerilă pînă la moartea împăratului, cîud independenţa statului a fost recunoscută Războad:\Electronica\iele cu rajputanii au avut consecinţe dezastruoase asupra imperiului: mii de vieţi au fost sacrificate şi sume enorme s-au risipit zadarnic, fără ca imperiul să fi avut vreun folos Relaţiile externe cu lumea musulmana, între anii 1661 şi 1667, Auraiigzeb a primit ambasade de la aproape toate statele musuld:\Electronica\mane : şeriful din Mecca, regii Persiei Balkh, Buliara, Kaşghar, Urganj şi alţii, de asemenea de la guvernatorii turci din Basra, Hadramaut, Yemen şi Mocha şi chiar de la regele Etiopiei De la Constantiuo-pole venise o ambasadă încă din anul 1590 „Politica sa, la început, urmărea să impresioneze pe prinţii străini cu bogatele şi costisitoad:\Electronica\rele cadouri trimise, ca şi prin valoarea trimişilor săi, astfel să ded:\Electronica\termine lumea musulmană din exterior să uite modul în care se purtase cu tatăl şi cu fraţii săi; sau cel puţin să arate curtoazia omului de acţiune fericit şi stăpîn al nespuselor bogăţii ale Indiei, mai ales cînd dispunea fără oprelişte de banii ei"34 Ca adept al doctrinei Sunni, politica sa era de a nu lupta împod:\Electronica\triva lumii musulmane din afară, fapt pentru care a păstrat relaţii de prietenie, întărite prin ambasadorii şi trimişii atît din partea lui cit şi din a statelor musulmane Cît priveşte statele nemusulmane, Aurangzeb nutrea ideea iluzorie ca agresiunea faţă de acestea să dud:\Electronica\reze atîta timp pînă cînd ele vor deveni musulmane Deeeanal, După cum am mai spus, în prima jumătate a domniei îui Aurangzeb, Deccanul a fost lăsat în seama viceregilor săi Această ignorare a sultanatelor din Deccan, la început supuse şi lipsite de putere, le-a permis acestora să se organizeze şi să se întărească, iar printre ele s-a ridicat, ca mare putere şi ca o provocare pentru Imperiul Mognl, statul Maratha întoreîndu-ne cîţiva ani înapoi, reamintim că în anul 1636, statul Ahmednagar, condus de Nizam Shahi, a fost învins de Şah Jehan in luptele Ahmeduagarului cu Imperiul Mogul, acesta a fost sprijinit de mulţi nobili din statul Maratha, printre care se afla şi căpetenia lor Shahji, care, după anexarea statului Ahmednagar, a intrat în serviciile Eijapurului liber Shahji, fiind folosit de statul Bijapur în campanii îndepărtate, s-a acoperit de glorie în Karuataka în timp ce Shahji era ocupat în campanii, soţia sa Jija Bai, în sigud:\Electronica\ranţă în fortăreţele de deal Shivner, a dat naştere fiului lor, Shivaji 17! Crescut de mama sa şi de tutorele său, Dadaji Khouddev, şi-a însuşit mai puţin educaţia decît povestirile despre eroii hinduşi din vechime (Arjuna şi Bhima, luptele lui Rama cu demonul Ravana şi altele) care alături de ataşamentul religios, i-au imprimat copilului devotad:\Electronica\ment, curaj şi încredere în forţele unităţii Maratha Deccanul, în acea vreme, era într-o stare precară: patru ani fusese cîmp de bătaie al luptelor împotriva forţelor mogule, terenurile agricole zăceau necultid:\Electronica\vate, năpădite de lupi şi alte jivine sălbatice, iar foametea care a urinat făcuse ravagii Jija Bai inspirase tînărului fiu ura împotriva dominaţiei mogule şi dorinţa de libertate, iar tovarăşii copilăriei Mavalii (sau oanieuii de deal) îl învăţaseră să călărească şi să fie curajos (Jna din remarcabilele caracteristici ale Deccanului este înălţid:\Electronica\mea ; dealuri netede la partea superioară, uşor de transformat cu ajutorul câtorva bastioane în forturi aproape inexpugnabile, fără intervenţia artileriei de asediu Cîteva din acestea fuseseră ocupate de garnizoanele mahomedane, dar paza lor era neglijată I,a vîrsta de numai nouăsprezece ani, Shivaji împreună cu tovarăşul sau Ta-naji Maltisare au liotărît să cucerească aceste fortificaţii (Torna, Purandhar şi Rondam) pe care fără prea mari dificultăţi le-a ocud:\Electronica\pat Au urmat alte succese care au provocat alarmarea guvernului din Bijapur Iniţial, a fost învinuit Shahji, aflat în slujba lor, dar acesta a explicat că nu are nici un control asupra fiului său Cum guvernul din Bijapur era ocupat cu campania împotriva prinţului Auraugzeb, nu a putut întreprinde nimic pînă în anul 1659 cînd a trimis un detaşament sub comanda generalului Afzal Han Shivaji a manevrat abil, atrăgîndu-1 pe Afzal Han într-o regiune sălbatică a Munţilor Ghaţi, sub fortăreaţa sa Pratapgarh, uude 1-a invitat la o discuţie Afzal Han care intenţiona să-1 prindă în capcană pe vicd:\Electronica\leanul său duşman a acceptat Nici unul nu ştia care va fi rezuld:\Electronica\tatul acestei campanii dar la atacul dat de Afzal Han în timpul în-tîlnirii dintre cei doi, Shivaji, care era pregătit şi cu arma ascunsă sub îmbrăcăminte, a răspuns prompt, omorînd dintr-o lovitură pe Afzal, ceea ce a surprins toată armata, care a fost dezarmată, obţinîndu-se şi o frumoasă pradă de război Ridicarea stai ului Maraîha Aurangzeb, devenit împărat, dîn-du-şi seama că statui Bijapur era prea slab pentru a se descurca sind:\Electronica\gur şi în dorinţa de a-1 aduce la supunere pe , rebelul obraznic" Shid:\Electronica\vaji, a trimis în Dcccau pe Sliaista Han, unchiul său după mamă, pentru a restabili ordinea Armata Maratha a evitat o bătălie directă, lovind pe neaşteptate flancurile armatei mogule, hărţuindu-i şi dis-trugîudu-le coloanele de bagaje din spate Cînd Sliaista Han s-a retras către Poona, din cauza ploii, Shivaji cu un grup organizat de tovarăşi credincioşi au invadat în mijlocul nopţii cartierul lor general, îneît nefericitul general cu greu a scăpat cu viaţă, iar 172 campania a eşuat în condiţii ruşinoase Indignat peste măsură, Au- Naqib Han, Mutamid Han şi alţii care au lăsat opere istorice importante Şah Jehau, ca şi predecesorii săi, a patronat mulţi oameni je ştiinţă, poeţi, teologi şi istorici (Abdul Hamid I,ahori, Aminai Qazwini, Inayat Han şi Muhammed Salih) El a înfiinţat la Delhi un colegiu numit Dăr-ul-Baqă (I^ocuinţa Eternităţii) Dara Shukoh /fiul lui Şah Jehan), cunoscător al limbilor persană, arabă şi saa-scrită, este autor al cîtorva lucrări renumite printre care traduceri în limba persană a operelor : Upanişadele, Bhagavad Gita şi Yoga Vâsishţha Rămăyana, precum şi al unui calendar al sfinţilor musulmani şi alte opere ale filozofiei Silfi De menţionat că pacea şi ordinea asigurată de Akbar imperiului, ca şi ideile sale în materie religioasă au creat posibilitatea dezvoltării în paralel şi a învăţământului hindus în şcoli, medrese, şi a literaturii hinduse în acel timp s-au afirmat oameni du mare valoare ca : Malik Muhammed Jayasi, care a fost prozator, poetul Birbal, Raja Man Singh, Narahari, Harinath, Ganj, Tulsi Das şi alţi scriitori hinduşi, care au scris în majoritate literatură religioasă Arta şi Arhitectura perioadei de după anul 1526, reprezintă un amestec fericit de elemente şi artă tradiţională musulmană şi hindusă, începînd cu Baber şi Sher Şah, de la care puţine edificii au rezistat timpului (Ptirana Obila şi mausoleul lui Sher Şah de la Sasaram), marii mognli au lăsat construcţii arhitecturale deosebit de frumoase şi impunătoare reprezentînd şi astăzi opere de mare valoare unid:\Electronica\versală Realizările de seamă ale acestei epoci sînt legate în princid:\Electronica\pal de oraşele capitale ale imperiului: Agra, Delhi şi I,ahore Oraşul Agra este situat în regiunea considerată cîndva sacră Brij Bhoomi, pe malul drept al rîului Jamuna* După ocuparea lui de către inoguli (1526), oraşul Agra a devenit capitală a imperiului; * în vechime a fost fortificat, avînd şaisprezece porţi; fiind un bastion de graniţă ™ arienilor Sînt multe păreri asupra numelui „Agra" Unii cred că pe timpul primid:\Electronica\lor arieni aşezaţi în India, locul prezentului oraş era avanpostul de sud-est şi-1 numeau Aria Garh ; cu timpul cele două cuvinte s-au unit In timpul Mahabharatei, vechile texte hinduse se referă la el cu numele de Agraban, atribuindu-i-se înfiinţarea maharajahu-iui Ugersen, al cărui nume 1-a purtat; apoi s-a modificat Ptolemeu îl numeşte simplu Agra Nu se ştiu prea uluite despre istoria timpurie a oraşului Agra, dar se pare a fi fost ocupat de rajputani piuă cînd Mahmud de Ghazni i-a alungat şi a prădat oraşul \1131), fiind după aceea ocupat de rajputanii şi de jaţii de prin împrejurimi Peste «ei veacuri, în anul 1475, războinicii Kshatriya au zidit un fort de apărare contra invad:\Electronica\ziilor mahomedane pe care l-au numit Badalgarh în anul 1492 Sikander Lodi, afgan din dinastia Lodi, şi-a organizat aici oraşu! fi reşedinţă pentru guvernare, zidind şi un fort la Sikandra, opt kilometri de Agra 11 anul 1526 Baber Marele Mogul, 1-a învins pe regele Ibrahim Lodi, iar oraşul ocupat fltvenit pentru un timp capitală a imperiului 181 I el a fost dezvoltat şi reconstruit, iar mărimea şi măreţia construe-ţiiJor perioadei mogule, prin măiestria execuţiei, frumuseţe si mai ales prin bogăţia lor, constituie adevărate capodopere arhitecturale Red Ford Agra, înălţat de marele împărat Akbar, pe malul drept al rîului Jamuna, la est ele Agra, pe vechiul loc al fortului Badalţiarh este unul dintre cele mai impresionante locuri fortificate ale lumii* A fost proiectat şi construit de Mohamed Qasim Hau, şef arhitect al lui Akbar şi mare constructor de forturi Lucrările au durat utni-ă ani, costînd 3,5 milioane rupii Fortul este în formă triunghiulară cu una din laturi de 8 km lungime spre Jamuna, iar celelalte două se întîlnese pe o culme la „Poarta Delhi" E înconjurat cu două rînduri de ziduri, cel exterior de 12 m înălţime, iar cel interior de 'i'l va avînd 16 bastioane puternice în afara zidurilor erau două şanţuri zidite în piatră (umplute cu apă din Jamuna) ; cel exterior lat de S ni în prezent aproape dispărut, iar cel interior lat de 10 m şi adine de 8 m, există şi astăzi între ziduri a fost prevăzut un spaţiu larg pentru parăzi, sporturi şi lupte cu elefanţi Are patru porţi principale din care două, cele dinspre Jamuna sîut închise definitiv, celelalte două deschise: una „Poarta Amar Singh" pentru vizitatori şi „Poarta Delhi" (Hathi Pol sau Poarta Elefantului, avînd efigie un elefant) folosită în exclusivitate de compania de pază existentă în fort Poarta Amar Singh îşi are numele de la Amar Singh Rathor din Jodhpur, care potrivit legendei a ucis pe trezorierul împăratului după care a fost şi el ucis Calul său, care a sărit peste creneluri a murit în că :L-re înlocui unde s-a produs accidentul există un monument în piatră repre-zentînd un cal Fortul construit de Akbar a fost continuat de Jehangir şi a fost adus la cea mai mare perfecţiune şi măreţie de Şah Jehan Abuî Fazi relatează că avea 500 de clădiri din marmură şi din piatră roşie ; de fapt ele există şi azi în bună stare dar fără măsuri actuale deosebite de conservare şi îngrijire în anul 1739, foitul a suferit mari a- arii ca urmare a invaziei lui Nadir Şah, iar mai tîrziu (1761), niarathii şi jaţii în războiul cu afganii şi ultima dată în 1857 cu ocazia revolud:\Electronica\ţiei indiene Moscheea Perlei a fost şi este considerată cea mai frumoasa din India, un exemplu de perfecţiune arhitecturală, construită de Şah Jehau în interiorul Fortului Roşu (Red For/J Făcută în întregime din marmură albă, are interiorul de -18x18 ni, cu plafonul sprijinit pe două rînduri de coloane legate între ele prin arcade de marmură, dantelate în centrul ei, suspendată de tavan cu lanţuri de aur, era o minunată perlă de dimensiuni neobişnuite (de unde vine şi numele moscheei) Taj Mahal Renumitul mausoleu se înalţă pe malul drept ai rfului Jamuna, la distanţă de 2 km de Agra şi cea 6 km de Red Fort între aceste mari construcţii Jamuna face o curbă, îneît se vede de !*• 182 o construcţie la cealaltă El a fost construit de Şah Jehan, ca lăcaş ^[e veci pentru soţia :sa în legătură cu acest monument există o istorie foarte interesantă : Mumtaz Mahal (Arjumand Bano Begun), născută fu anul 1562, era persană; fiică a lui Asaf Han, prim ministru a lui Ţehangir Fiind foarte frumoasă, cu o educaţie şi cultură superioară a fost luată de soţie de prinţul Khurram, viitorul împărat Şah Jehan Deşi era a doua soţie a împăratului, prin graţia sa feminină, demnitate, bunătate, inteligenţă şi înţelepciune, a devenit prima şi singura lui favorită, de care nu se despărţea niciodată Puterea sa asupra împăd:\Electronica\ratului nu şi-a folosit-o în scopuri de supremaţie, nu se ocupa de prod:\Electronica\bleme politice şi nu intervenea decît atunci cînd era consultată, iar atunci dădea sfaturi înţelepte în anul 1631, în timpul campaniei din peccan, împărăteasa Mumtaz, care îl însoţea pe împărat a născut, după care a murit, în vîrstă de 39 de ani împăratul disperat, plîngînd la patul bolnavei a întrebat-o : „Cum as putea eu arăta lumii cît de mult te iubesc, Mumtaz?" Răspunsul şi ultimele cuvinte au fost: să aibă grijă de copii, să nu se •siai însoare şi să-i păstreze amintirea prin construirea unui mormînt măreţ împăratul nus-a mai însurat, a avut grijă de copii, tratîndu-i cu multă afecţiune şi împărţindu-le toate bogăţiile şi giuvaerele împăd:\Electronica\rătesei Pentru construirea mausoleului au fost consultaţi mulţi desenad:\Electronica\tori, artişti şi arhitecţi de renume, care au prezentat schiţe, desene şi machete nenumărate Se spune că el a ales pe cea făcută de Ustad-Isa Han Effendi, un indian de origine turcă; în acelaşi timp un epigraf persan atribuie schiţa lui Ustad Ahmed, un arhitect celebru din Lahore Părerile istoricilor diferă asupra desenului original al Taj Mahalului, cei europeni îl atribuie fie unui italian (Geronimo Vero-neo), fie unui francez (Austin de Bordeaux) Se mai presupune a fi creaţia unui artist celebru din Shiraz, care desenase planurile în veded:\Electronica\rea executării unui monument pentru soţia sa în orice caz, macheta mausoleului a fost făcută în anul 1632 şi acceptată de împărat Treptat mausoleul a început să se construiască, ajungînd să fie utilid:\Electronica\zaţi 20 000 de lucrători specialişti, iar construcţia a durat 10 ani şi şase luni S-a adus marmură din Makrana, gresie din Sikri, pietre preţioase şi semipreţioase (opal, granat, turnalină, coral, chihlimbar, ttircoaze, coriolau, alabastru, jad, safire, diamante, perle, topaze, Itaifctiste etc), de asemenea au fost aduse nestemate din toate părţile lumii şi din Afganistan, Persia, Asia Centrală etc Aur şi argint din abundenţă a fost primit atît de la regii şi conducătorii de state interni C1t şi străini S-a construit o rampă lungă de 3,2 km, pentru transportad:\Electronica\rea şi descărcarea materialelor de construcţie pînă la dom Estimarea cfieltuielilor arată că numai mausoleul singur, fără clădirile din jur, Zidurile de împrejmuire, porţile şi parcurile au costat cea 18,5 milioane rupii din care 8 milioane au fost date de împărat, iar restul prin con- 183 tribuţie de la rajahi, bogătaşi şi prin taxe Se spune că atunci cînd clădirea a fost gata, era plină de mii de schele a căror demontare ar fi durat luni de zile I^a sfatul primului ministru, împăratul a dat perd:\Electronica\misiunea lucrătorilor şi locuitorilor Agrei să demonteze schela şi să-şi ia acasă materialul Poporul şi-a pus toate eforturile şi în cîteva zile schela a fost dată jos Taj Mahalul, cel mai frumos, mai grandios şi mai scump mausod:\Electronica\leu din lume nu poate li descris în cuvinte ; se poate spune, însă că la vederea lui ţi se opreşte respiraţia şi eşti transportat într-o lumt fascinantă Mulţi poeţi au scris stihuri pline de simţire, dar nimic nu poate reda vraja măreţiei lui Poetul Bebadal Han spune că ,,lod:\Electronica\cuinţa împărătesei Mumtaz Mahal poate fi paradisul", alţii au numit mausoleul „Monumentul dragostei eterne"; alţi „Poemul dragostei în marmură" sau „Suspinul unei inimi zdrobite" şi altele Clădirea mausoleului, înaltă de 74 m de la sol şi 82 m de la nived:\Electronica\lul rîului Jamuna, deforma octogonală, este aşezată pe două platforme, a doua, cea mai de sus, din marmură, are patru laturi, una din ele zidită pe malul Jamunei la înălţimea de 8 in în colţurile platformei silit patru minarete circulare de 42 m înălţime ce par a face de gardă la mausoleul aşezat în mijlocul platformei Zidurile şi arcele mausoleud:\Electronica\lui sînt din marmură albă, frumos încrustate cu pietre preţioase şi semipreţioase, reprezentînd flori şi ghirlande de flori Separaţiile inted:\Electronica\rioare şi ferestrele sînt panouri de marmură filigranată prin sculptură şi încrustate cu pietre preţioase Intrarea boltită are pe faţadă versete din Coran, scrise cu litere din marmură neagră, a căror mărime creşte pe măsură ce urcă pînă la 28 m îneît cititorul de jos le vede pe toate egale Mormintele din marmură albă bătută cu pietre scumpe sînt în mijlocul mausoleului, înconjurate cu un paravan de marmură filigrad:\Electronica\nată şi încrustată îu jurul mormintelor exista un grilaj din aur cu pietre preţioase, iar deasupra atîrna un imens policandru din aur de asemenea bătut în pietre preţioase, precum şi alte ornamente şi giud:\Electronica\vaere care azi nu mai sînt Şah Jehan intenţiona să facă, pentru el, un al doilea mausoleu din marmură neagră, peste Jamuna şi să le lege pe amîndouă cu ui: pod ; dar nu a mai a\ ut timp Dovada acestei intenţii o constituie „Grădina Lunii" (Mchtab Bagh) pe malul ,stîng al Jamunei şi ruinele platformei începute, avînd aceleaşi dimensiuni, dar clin marmură-neagră Nu există elemente suficiente pentru a confirma această intenţie, căci Şah Jehan, asa cum se ştie, a fost închis în Recî Fort ; Mausoleul lui Itimad-ud-DaulaJi, fostul prim ministru al lui Jehan-gir şi tatăl soţiei acestuia (Nur Jehan), se află la 2 km de Agra peste Jamuna şi a fost construit din ordinul împărătesei Nur Jehan Ea a vrut, la început, să facă un mausoleu din argint brodat cu aur, dar a fost sfătuită să-1 facă din marmură pentru a nu fi o pradă uşoară 184 pentru jefuitori Mausoleul e din marmură încrustat cu pietre senii-preţioase în mozaic persan Mausoleul lui Akbar, construit chiar de el, la Sikandra Se află 5n mijlocul unui imens parc cu floră şi faună tropicală şi înconjurat cu ziduri din piatră înalte de 7,5 m şi avînd 4 porţi, cea principală fiind o clădire uriaşă din piatră roşie cu mozaic din marmură albă, ca o broderie arăbească, şi purtînd pe ea 4 minarete din marmură înalte de 29 m de la acoperişul clădirii Mausoleul se află în mijlocul grădinii pe o platformă înaltă de 9 m de la nivelul solului Unii atribuie proiectul mausoleului unui călugăr budist Mausoleul are 5 etaje, fiecare etaj fiind de dimensiuni mai mici celui de sub el, încond:\Electronica\jurate de cupole pe stîlpi, cu arcade dantelate din marmură albă Ţ,a etajul I, un culoar în pantă uşoară conduce la camera lui Akbar cel Mare Camera e simplă, dar în timpurile de glorie ale Imperiului Mogul, era tapisată în aur, iar pe jos erau covoare preţioase Deasud:\Electronica\pra se afla un baldachin din argint cu filigrame din aur, iar pe laturi stăteau cărţile, hainele şi armurile împăratului Ultimul etaj (al cincid:\Electronica\lea) nu are acoperiş, iar de la înălţimea lui se vede Jamuna, Fatehpur Sikri şi Taj Mahalul în mijlocul platformei mozaicate e situat mor-tnîr tul, un singur bloc de marmură încrustat cu pietre semi-preţioase I,a capul lui se află un piedestal care pe vremuri era învelit în catifea şi susţinea marele diamant Koh-I-Nor In camerele şi etajele celelalte sînt membri ai familiei imperiale Oraşul Belhi*, în timpul Imperiului Mogul, a fost legat mai mult de domnia împăratului Şah Jehau care prin construcţiile înălţate i-a dat aspectul, măreţia si bogăţia invidiată de conducătorii care au urmat împăratul Humayun a fost primul care a început să ridice oraşul Delhi, dintr-o aşezare obscură de provincie, în care o afundase anii de după dinastia I,odi Cetatea Purana Quila, în ruine, stă rnaguifică * începuturile oraşului nu sînt cunoscute, se presupună că Mahabharata în poemul epic asupra Indiei Ariene, pomenind despre un oraş numit „Indraprastha" se referă la Delhi Unii cred că a fost cîndva capitala triburilor Pandava, dar nu există documente care să o ateste J> Din această perioadă, ştim că s-a construit fantasticul castel de apă, digul şi amfid:\Electronica\teatrul din Suraj Kund, de către un conducător rajputan Veacul următor, Delhi a rămas sub diferite clanuri rajputane, fapt dovedit de urmele unor temple rămase de atunci Prithviraj, ultimul rege hindus care domnea în Deliii, a fost ucis în bătălie, tncercînd să salveze oraşul de armatele musulmane (1192) Din această perioadă tiinpu-rie e interesant de amintit monumentul Qutb Minar descris în cap I La 5 km spre ve3t t, iar Zamorin a rămas fără ajutor ; flota sa fiind mult inferioară tehnic faţă de a portughezilor, în urma acestei lupte navale, portughezii, fără a avea o victorie clară, au obţinut supremaţia în mările estice Puterea navală a lui Zamorin era totuşi intactă la Calicut şi a continuat să lupte cu portughezii Mările Indiei nu pjuteau fi considerate asigurate prin singurul port fortăreaţă Cochin, aşezat pe o mică insulă de circa 2 kilometri pătraţi, mai ales că portul Calicut deţinea puterea strategică si comerd:\Electronica\cială a Indiei de sud, fiind apărat cu străşnicie de Zamorin Cel care a stabilit supremaţia puterii portugheze în mările Indiei şi pe coasta de vest a Indiei a fost| Affonso Albuquerque Născut la Alhandra (1453), a călătorit pentru prima dată în est îu anul 1503 însoţind ca şef de escadră expediţia condusă de Tristan da Cunha care avea misid:\Electronica\unea de a distruge navele comerciale din Marea Roşie şi blocarea intrăd:\Electronica\rii în această mare Dovedind calităţi deosebite de conducător şi navigator, el a fostjjfnumit guvernator în India în anul 1509, cu care ocazie a ocupat porturile Ormuz şi Socotra asigurînd astfel supremad:\Electronica\ţia portugheză în Oceanul Indian Atacul asupra oraşr lui-port Calid:\Electronica\cut s-a soldat însă cu un eşec, dar în anul 1510 a capturat bogatul port Goa cu regiunile înconjurătoare, aparţiiiînd sultanatului Bija-pur Aici au fost ridicate fortificaţii puternice, de asemenea a început o intensă activitate comercială şi politico-religioasă, constînd î:i persecutarea în special a musulmanilor După moartea lui Affonso Albuqnerque, succesorii acestuia au pus treptat stăpînire pe o serie de aşezări de pe coasta Indiei (Diu, Daman, Salsette, Bassein, Chauî şi Bombay, San Thcme, lîngă Madras, şi Hugli în Bengal) Portughezii nu au întreprins o colonizare pe scară vastă, ei s-au limitat la înfiinţarea de centre de comerţ puternic fortificate în aceste puncte, avîud ca reşedinţă a viceregelui localitatea*HGca Sub Affonso Albuquerque, portughezii au devenit foarte*" puternici şi bogaţi, iar în „Goa de Aur", oraşul măreţ cu catedrale şi palate splendide, misio- 201 narii iezuiţi cî pătaseră o mare influenţă ajungînd nă la Agra, la curtea împăratului Akbar Puterea şi influenţa portugheză deşi străd:\Electronica\lucitoare şi plină de speranţe a avut o viaţă scurtă, datorită intolerand:\Electronica\ţei şi exagerării religioase care au făcut-o nepopulară; nici hind:\Electronica\duşii nici mahomedanii nu aveau permisiunea sa practice red:\Electronica\ligia lor în teritoriile portugheze, iar templele şi moscheile au fost distruse; punctul culminant fiind atins în anul 1560, cînd s-a instaurat în Goa inchiziţia pentru a pedepsi pe eretici Căderea în mîna mahomedanilor a imperiului Vîjayanagar şi distrugerea lui în anul 15b'5 a constituit o lovitură severă dată prosperităţii portud:\Electronica\gheze, dat fiind că reprezenta o componentă importantă a comerţului lor şi un aliat antimahomedan Portughezii între timp s-au apropiat de populaţia băştinaşă hindusă, ceea ce a dus la întemeierea multor familii, rezultate din încrucişarea celor două rase, fapt care şi azi caracterizează statul Goa Cea mai puternică lovitură primită de portughezi a fost ridicarea puterii maritime a Angliei, prin înfrînged:\Electronica\rea flotei Spaniole, Invincibilei Armade, în anul 1588 Anglia, stat în care relaţiile capitaliste s-au format mai devreme decît în alte ţări, s-a folosit la rindul ei de progresul tehuico-naval şi de marile descoperiri geografice ale epocii Poziţia ei insulară i-a favorizat navigaţia şi eeoieţul exterior, în timp ce în centrul şi apusul ţării se dezvoltau mineritul şi metalurgia iar în porturi se construiau şantiere navale în această perioadă, Raîph Fitch, negustor şi călător în IJxtre-mul Orient (pornind din Alep pe uscat către India) a adus rapoarte despre Golful Persic, Hindustan şi Malacca ; încurajînd pe iniţiatorii Companiei Indiei de Est să obţină în anul 1600, Carta de privilegii din partea reginei Elisabeta, în baza căreia să facă comerţ; în mările Indiei, îuconjurînd Capul Bunei Speranţe, cu corăbii încărcate cu mărfuri şi „bine înarmate să se apere de portughezi" înfrîngerea Armadei, pentru portughezii din India a însemnat ruperea legăturilor lor cu bazele din ţară în anul 1622, englezii au cucerit portul Ormuz, distrugînd portughezilor corăbiile de pe coasta de vest a Indiei, iar în anul 1661 ocupă Bombay, porcul lor cel mai important Din motive religioase, dar şi prin politică de discreditare, portughezii au pierdut favoarea împăratului Jehangir La început, dat fiind drumul lung şi plin de pericole pe la Capul Bunei Speranţe, englezii au încercat să găsească o trecătoare prin Oceanul Arctic, atît către America de Nord cît şi spre Asia, dar gheţurile şi condiţiile meteod:\Electronica\rologice i-au determinat să renunţe şi să folosească în continuare drumurile pe ocean şi pe uscat Odată cu înfiinţarea Companiei Indii-ior Orientale, ei şi-au înarmat corăbiile, pregătindu-le pentru bătălie, iar întreanii 1608 şi 1615, căpitanii englezi William Hawkins, Thomas Best şi Nicholas Dawnton îi alungă pe portughezi de pe mare, ca urmare a ciocnirilor hotărît^are de ia Surat, unde, cu permisiunea 202 împăratului Jehangir, fondează o întreprindere de comerţ cu popoarele jVSÎti de Sud (India, Birmania), mai prosperă decît'pe coastele Americii, i păzite de spanioli , Compania Engleză a Indiilor Orientale a început să facă comerţ în anteriorul Indiei, avînd ca bază întreprinderea de comerţ de la Surat, iar mai tîrziu, sub domnia lui Carol I, au clădit fortul Sf Gbeorghe la Madraş şi au stabilit debuşeuri comerciale în Bengal Compania Indiei de Est, numită iniţial prin carta dată de regina Kli-sabeta, Administrator şi Companie de negustori din Londra, comerciali-zînd în Indiile de Est, avea numai 125 de acţionari şi un capital de 70 000 de lire sterline Istoricul G M Trevelyan scrie: ,,Nu dorinţa de cuceriri, ci desfacerea mărfurilor îi atrăsese prima oară pe conced:\Electronica\tăţenii noştri spre marea peninsulă pe care urmaşii lor erau meniţi g-o guverneze" Scopul companiei era deci găsirea de debuşeuri pentru stolele de lînă, bogăţia naturală a Angliei „Toate aceste drud:\Electronica\muri comerciale şi pieţe îndepărtate, schiţate de îndrăzneala negustod:\Electronica\rilor elisabetani, au dus în timpul Stuarţilor la un volum imens al comerţului, îndeosebi în exportul de postav''37 Mica flotă de corăbii a Companiei, la prima întoarcere din India, a adus un profit împătrit, ceea ce a produs invidie şi dorinţă de îmbogăţire atît de mare, îneît, în anul 1698, s-a ridicat o altă companie rivală, cu un capital de 2 milioane de lire sterline Neînţelegerile dintre cele două companii trebuiau rezolvate şi, în anul 1708, s-a ajuns la un compromis, prin fuzionarea lor sub titlul Compania Unită a negustorilor englezi pentru comerţ cu Indiile de hst Portul Surat, în scurt timp, a devenit necoresd:\Electronica\punzător, iar întreprinderea de comerţ insuficientă, mai ales că fiind situat ceva mai la nord de rîul Tapti, negustorii trebuiau să ancoreze într-o radă deschisă, Swally Hole, (Văgăuna retrasă) după care mărd:\Electronica\furile erau transbordate Agenţii comerciali ei au obligaţi să se supună legilor de comerţ şi vamă ale statului mogul, ceea ce constituia o diminuare a cîştigurilor companiei; şi, fiind multe cazuri de încălcări de lege —gen contrabandă—autorităţile mogiile erau silite să aplice sancţiuni, ajungând cinai la pedepse cu închisoare, in imediata aprod:\Electronica\piere era portul Bombay, mult mai bun, luat de la portughezi în anul 1661 şi unde englezii au fost bucuroşi să mute cartierele lor, mai ales că, în anul 1664 şi din nou în i672; Suratuî a fost ocupat şi jeluit de armatele Maratha ale lui Shivaji, în război cu Imperiul Mogul Portul Bomba}-, înfiinţat de portughezi, era prosper şi bine întreţinut mai ales că fusese zestrea principesei portugheze Caterina de Braganza, la căsătoria ei cu Carol II al Angliei şi ca urmare ci a fost mărit, drenat, şi în special fortificat, iar insula din faţa lui a fost închiriată de Carol II, pentru suma de ,,10 lire sterline pe an" Fortificarea orarşu-lui şi portului erau necesare şi s-au dovedit foarte bune pentru apărare aţît din spre uscat cît şi din spre mare, îneît populaţia şi negustorii hinduşi şi parşi, care fuseseră oprimaţi pe timptil portughezilor, au 203 căpătat libertate de negoţ şi în special de practicare a riturilor lor relid:\Electronica\gioase, fără teamă de brutalizare sau vreun represaliu venit de undeva Puţin cîte puţin portul şi oraşul Bombay au devenit mari şi prospere, cu clădiri inîndre şi salubre, cu şantiere navale şi rade asigurate, incit a primit titlul de Urbs prima in India în urma alianţei dintre Anglia şi Portugalia, întărită şi prin căd:\Electronica\sătorie, Anglia a ajutat la menţinerea independenţei cîştigate de Pord:\Electronica\tugalia faţă de Spania, iar relaţiile lor comerciale şi politice au durat mai bine de două sute cincizeci de ani Pentru dezvoltarea comerţului cu India, Compania căuta noi baze de desfacere în diferite locuri pe coasta de vest, iar după anul 1625 a trecut şt pe coasta de est, stabid:\Electronica\lind colonii la Masulipatam şi Armagaon în districtul Nellore Comerd:\Electronica\ţul lor însă era supus legilor ţării şi plata impozitelor le diminua cîştigul, de asemenea importul şi exportul de mărfuri fiind controlat, nu puteau face trafic şi contrabandă Pentru a cîştiga independenţă din acest punct de vedere, Francis Day, unul din membrii consiliului din Masud:\Electronica\lipatam, a fost trimis să trateze obţinerea unei fîşii de pămînt la malul mării, unde negustorii Companiei să poată lucra fără să dea socoteala cuiva ; astfel, în anul 1640, s-a obţinut de la rajalml din Chaudragiri (conducător în Vijayanagar), cu chirie, o porţiune de coastă, la nord de colonia portugheză San Tliome (Sf Totna) Terenul era uepopulat, mare parte plajă de nisip, neospitalier, dar avea o calitate pentru care englezii l-au ales şi anume era o coastă bună de ancoraj, lucrul cel mai important pentru corăbiile lor Pe această coastă, Day a început construcţia de clădiri atît pentru locuit cit si pentru înmagazinat şi, în special, pentru apărare A red:\Electronica\zultat astfel un fort puternic, numit ,,Sf Gheorghe", care în fapt este fundaţia preşedinţiei engleze a Madrasului, iar inaugurarea a fost înscrisă pe o placă de aur care în prezent e pierdută I,a finele secolului al XVTI-lea negustorii englezi au căutat uu loc la gura Gangelui, marea cale de apă, şi mijlocul principal de comunid:\Electronica\caţie şi transport pentru bogata şi fertila provincie a Bengalului, privind orezul, indigoul, salpetrul, mătasea etc I,a început s-a pornit o întreprindere de comerţ la Ilugli, dar a fost repede părăsită Vă presiunea organelor locale de administraţie care nu vedeau cu ochi buni pătrunderea' unor negustori străini pe terenurile lor, mai ales că aceştia ignorau legile administrative şi comerciale ale ţării şi-i ţineau la distanţă pe băştinaşi Neînţelegerile cu organele puterii locale mogule continuuid, Job Charuock, agentul britanic, a fost nevoit să se retragă la Madras şi abia în anul 1690 i s-a permis să se întoard:\Electronica\că, în acest an, în delta imensă, fertilă, dar bîntuită de malarie, a io=jt ridicat „Fortul Wilîiam", în numele regelui William III, punîu-du-se astfel bazele preşedinţiei engleze din Bengal Olandezii, care aveau mari centre comerciale pentru produse din est la Bruges, Anvers şi Amsterdam, au pornit neîntîrziat pe 204 urinele englezilor şi ca primă forţă maritimă din lume, au fondat în l 1602 Compania Olandeză a Indiilor de Est, iar în anul 1619 au dii în Indonezia capitala lor, Batavia (azi Djakarta) Apoi au alun-it pe portughezi din Insulele Mirodeniilor, au blocat Goa (1639), !|lâlatea (1641) şi au capturat Jaffna, ultima colonie portugheză din Cepon Negustorii englezi încercaseră şi ei să se instaleze în insulele Jfifodeniilor, dar au fost masacraţi de olandezi în anul 1623, la Ambo-ynk, forţîndu-i să se limiteze la India continentală între anii 1665 şi 1667 a izbucnit un nou război maritim cu Olanda Compania Indiid:\Electronica\lor Orientale din Londra devenise rivala, în termeni egali, a Companiei ylcmdcze Compania ducea un comerţ constant pe uscat cu Imperiul Mogui, prin centrele sale din Madras, Bombay şi mai tîrziu „Fort-Wiiliam" în delta Gangelui, nucleul viitoarei Calcutta în timpul domniilor lui Wilhelmşia Anei (1689—1714), disputa în „City" între negustorii beneficiind de o cartă de privilegii şi cond:\Electronica\trabandişti, între vechea şi noua companie, au zguduit Camera Cod:\Electronica\munelor, care luase locul curţii regale ca arbitru de stat în materie de privilegii comerciale 38 Unirea celor două coroane, sub Wilhelm III de Orania, a pus capăî rivalităţii pentru un timp Una din principalele întreprinderi olandeze din India a fost Chinsura pe Hugli, ai cărei agenţi comerciali au luat partea francezilor cînd au fost expulzaţi din Chanderuagore de către Clive, iar acesta, drept replică, i-a atacat şi învins, pecetluind sfîrşitul puterii olandeze în India între anii 1793 şi 1815, englezii au pus stăpînire pe insulele Java şi Sumatra (războiul cu Franţa), dar au fost înapoiate prin tratatul de pace, în schimbul coloniilor (Olandeze din India continentală, şi cu aceasta steagul olandez nu a mai fluturat nicăieri în India, în schimb rămînea un mare imperiu în insulele Mirodeniilor cu capitala la Batavia, în insula Java Danezii au întemeiat, în secolul al XVII-lea, întreprinderi la Tranquebar, pe coasta Madrasului şi la Serampore, lîngă Calcutta, dar acestea nu au avut niciodată vreun rol politic şi au fost vîndute Angliei în anul 1845 Francezii au intrat în Oceanul Indian mai tîrziu dccît celelalte puteri europene Compania Franceza a Indiilor de Est a fost fondată de Colbert, în anul 1664, şi spre deosebire de companiile engleze şi olandeze, aceasta era organizată de statul francez Kxpediţia trimisă sub amiralul Iacob de la Haye a fost respinsă de olandezii din Ceylon dar în anul 1670 a fost ocupat San Thome (aproape de Madras) apoi a înfiinţat întreprinderea de la Pondicherry (140 kilometri mai Ia sud) cu ajutorul dat de Francois Martin, însoţitor voluntar al lui de la Haye care fusese alungat mai înainte din San Thome de către olandezi Francezii au mai înfiinţat o întreprindere la Chander- pe Hugli, sperînd că aceasta ar putea fi o rivală a Calcuttei; asemenea au cucerit insulele Bourbon şi Mauritius din Oceanul 205 Indian, pentru a le transforma în baze militare Discordia dintre comd:\Electronica\paniile engleză şi franceză, pentru supremaţie în Carnaţie (Karnata) şi în delta Gangelui, s-a ivit în chip firesc ca un conflict inevitabil între comunităţile de acolo Luptele Angliei cu Franţa pentru supremaţie 111 India Francezii sub Benoit Dumas, se întăriseră destul de bine la Pondicherry, Jar din anal 1742 sub Dupleix, care fusese mai înainte guvernator de: Cfaandernagore, se întăriseră şi mai mult Dupleix, om cu multă experienţă în relaţiile cu indienii, abil şi ambiţios, a conceput un plan de expulzare a englezilor de pe coasta Coromandel, pentru a obţine supremaţie absolută asupra mării şi Indiei de sud Destrămarea Imperiului Mogul, deci independenţa prinţilor din Carnaţie, îi suged:\Electronica\rase lui Dupleix ideea că deşi mult inferioară celei engleze în ce prid:\Electronica\veşte comerţul, compania franceză putea să încheie alianţe militare cu unele puteri băştinaşe, să recruteze regimente de spahii indieni sub comanda ofiţerilor francezi şi să desfiinţeze centrele pe care comd:\Electronica\pania britanică le avea la Madras şi în alte părţi, mai ales că insula Mauritius, aşezată în drumul spre Capul Bunei Speranţe, era baza Havală a francezilor Atît francezii la Pondicherry cît şi englezii la fortul Sf Gheorghe erau chiriaşi ai lui Anwar-ud-din, conducătorul Carnaticului, căruia îi plăteau pentru terenurile pe care le ocupau mai mult, atît francezii dar mai cu seamă englezii au lovit în ţările europene care fuseseră primele descoperitoare şi ocupante, cu care au ajuns la conflicte pentru a smulge prada : America de la spanioli , India de la portughezi, Tranquebar şi Serampore de la danezi, insulele: Mirodeniilor de la olandezi ş a în anul 1740, în Europa a izbucnit războiul cunoscut ca războiul pentru succesiune la tronul austriac la care Anglia şi Franţa au luat poziţii opuse Lupta s-a extins repede în diferite părţi ale lumii unde cele două state luptau pentru supremaţie colonială, iar în anul 1746 , e flotă franceză sub conducerea căpitanului La Bourdonnais s-a red:\Electronica\grupat la Muifriţius de unde a atacat şi capturat Madrasul După cucerire, între Dupleix şi La Bourdonnais s-a iscat o neînţelegere privind soarta oraşului; primul susţinea să fie ocupat şi întărit, ai doilea să-1 ofere ca preţ de răscumpărare Nababul, furios pentru că francezii au ocupat un teren de ai său, închiriat englezilor, şi sub presiunea acestora, a trimis o armata pentru a-i alunga, dar a fost cu uşurinţă învinsă de unităţile franceze bine instruite şi conduse de un ofiţer numit Paradis Printre cei care s-au retras din Madras, la ocuparea lui de francezi, a fost şi Robert Clive, venit în India în anul 1744 ca negustor cu scopuri de îmbogăd:\Electronica\ţire, în fortul Sf David, el a ajutat pe maiorul Stringer Lawrance să-1 apere, de asemenea a făcut cu flota engleză şi o încercare nereud:\Electronica\şită de a ocupa portul Pondicherry, deţinut de francezi Lupta a i pîfii ia seaiuarsa tratatului de la Aix la Chapelle în paiele ikaiele RNATICI lo-franceze, Haidar Aii, Trichinopoly uTan(ore 1748, prin care Dupleix a fost forţat să reîntoarcă Madrasul engfc-zilor Deeeanul şi Cama* icul (1748—1700) în anul 1748, nizamu] din Hyderabad, Asaf Jah, a murit lăsînd succesiunea iu mare dispută între fiul său Nasir Jang şi nepotul său Mnzaffar Jang în anul urmăd:\Electronica\tor, s-a petrecut un caz similar în Carnaţie ; nababul Amvar-ud-din fiind omorît, succesiunea a rămas în grea dispută între doi prefceu-denţi rivali, Muhammed Aii, un fiu nelegitim şi Chanda Sahib, tiu] nababului decedat Tratatul dela Aixla Chapelle'pusese, fără îndoială, capăt tuturor luptelor din Europa, dar subordonaţii erau greu de condus şi dirijat fiind la o mare distanţă de fiecare din ţările semaa-tare şi aceasta a condus la iniţiative şi situaţii neplăcute în afara tratad:\Electronica\tului, mai ales că englezii nu puteau uita înfrîugerea de la Madras, iar Dupleix pe de altă parte găsea o excelentă ocazie de a-şi puiie iu operă planul mult dorit de supremaţie absolută în sudul Indiei Pend:\Electronica\tru a-şi asigura fiecare alianţa ţării gazdă, au procedat ca în războiul pentru succesiune la tronul austriac, luînd poziţii în opoziţie : frand:\Electronica\cezii susţineau pe Muzaffar Jang ca nizam şi pe Chanda Sahib ca nabab, în timp ce englezii susţineau pe rivalii acestora, Xasir Jang şi respectiv Muhammed Aii La început, totul j^ărea să meargă bine pentru francezi, astfel în anul 1750 Nasir Jang a fost ucis, iar Birpleix profitînd de aceasta situaţie a instalat pe Muzaffar Jang pe tronul Hyderabadului luind parte Ia organizarea unor mari serbări la Pondicherry Noul nizam, drept recunoştinţă, a promis francezilor dreptul de stăpînire a ţării, de la rîul Kistna pînă la capul Comorin în acest timp Muhammed Aii şi aliaţii săi englezii erau închis: în Trichinopoly de către Chanda Sahib şi de francezi Situaţia engled:\Electronica\zilor era disperată, căci Trichinopoly abea mai putea rezista, iar Madrasul era prea departe pentru a interveni la timp cu vreun ajutor Căderea Trichinopolului însemna pentru englezi o cauză pierdută ; dar ajutorul le-a sosit dintr-un sector ci: totul neaşteptat şi anume din fortul Si' David, care se apărase cu îndîrjire mai înainte şi unde se refugiaser,! englezii alungaţi din Madras, la cucerirea de către francezi Robert Clive care ajunsese la rangul de căpitan la 26 de ani, fiind conducător peste o companie în cadrul fortului Sf David, a venit cu ideea de a nu merge aşa departe pînă la Trichinopoly, pentru a-1 despresura, ci să atace Arcotul, la numai 100 de kiloi ictri de Sf David Arcotul era capitala domiiiioanelor lui Chanda Sahib care s-ar fi văzut constrîns să ridice asediul Trichiuopolului şi să vină urgent în ajutorul celor din Arcot şi din dominioanele sale S-au făcut pregătirile în mare grabă, s-a vorbit cu fiecare om io parte, reuşindu-se să scoată o armată de 200 de europeni şi 300 de şipai (soldaţi indieni) cu patru tunuri, luate sub comandă de Robert Clive Arcotul a fost atacat prin surprindere şi capturat, apoi au înce- 208 piit pregătirile pentru a-1 pune în stare de apărare Ia asediu Presud:\Electronica\punerile s-au dovedit corecte, căci îndată ce Clianda Sahib a auzit ce] s-a întîmplat, a părăsit Trichinopoly şi a venit la Arcot pentru a-i alunga pe englezi de acolo Clianda Sahib a mărşăluit în grabă către Arcot cu un detaşament compus din 3000 de şipai şi 150 de lolflaţi francezi şi l-au asediat Asediul a durat cincizeci şi trei de zile, de la 23 septembrie pînă la 14 noiembrie, cu încercări puternice de a doborî zidurile şi apărarea, dar totul a fost zădărnicit de rezistenţa pomrîtă, mai ales a şipailor devotaţi lui Clive ; şi deşi alimentele erau pe ţfîrşite, mulţumindu-se numai cu zeama fierturii de orez, nici unul nu a încercat măcar să cîrtească sau să dea semne de neîncredere, în cele din urmă Clianda Sahib a hotărît să ia oraşul cu asalt, dar atacul a fost respins de şipaii înflămînziţi, iar Chanda Sahib s-a retras în dezordine, urmărit de contraatacul disperat al asediaţilor care au transformat asediul într-o victorie şi luînd prinzonieri pe asediatori Clianda Sahib însuşi s-a predat lui Clive dar, la scurt timp, a fost ucis de raja din Tanjore în timpul acestui asediu, din detaşamend:\Electronica\tul lui Clive au fost ucişi 45 de europeni şi 35 de şipai, şi mulţi răniţi înfrîngerea şi omorîrea lui Chanda Sahib au făcut o adîncă impred:\Electronica\sie asupra popoarelor Indiei, care nu vedeau cu ochi buni amestecul altor popoare cu totul străine în treburile lor interne, cu atît mai mult cu cit acestea erau tolerate a face comerţ pe pămîntul lor Guvernul francez a aflat de continuarea războiului în India şi în special de înfrîngerea de la Arcot, dar a considerat totul în afara instrucţiunilor lor, căci pacea se încheiase încă din anul 1748 în anul 1753, Dupleix a fost rechemat şi astfel i s-au spulberat proiectele de stăpînire în India Franţa însă, în acest timp, păstra relaţii cu Hyderabadul, iar nizamul încă din anul 1751 angajase serd:\Electronica\viciile unor francezi printre care a unui foarte abil ofiţer francez, Marchizul de Bussy, în funcţia de consilier Bussy a rămas cu nizamul la Hyderabad timp de 7 ani şi a pregătit în folosul acestuia o forţă armată foarte bună, prevăzută cu artilerie şi în special antrenată şi instruită după modelul francez Nizamul a fost încîntat de serviciile aduse şi drept recompensă i-a atribuit în stăpînire districtele numite Circa rele de nord, la gura rîului Godavari Războiul al IH-lca din Carnaţie Pacea stabilită în Carnaţie, prin tratatul încheiat de Godeheu39, a încetat în anul 1756, datorită izd:\Electronica\bucnirii războiului dintre Franţa şi Anglia, cunoscut ca Războiul de 7 ani şi care a angrenat toate puterile mari europene Ca şi îu cazul primud:\Electronica\lui război din Carnaţie, Kuropa forţa pe englezii şi pe francezii din India să se angajeze în ostilităţi, de care nimeni nu era bucuros în acel moment Veştile izbucnirii războiului au sosit în India în acelaşi an şi unul din efectele imediate a fost capturarea ţinutului Chanderna-gore (o posesiune franceză din Bengal) de către Clive şi Watson (1757) 14 — Bţ In giarata la Gandki 209 La Madras însă, nici englezii, nici francezii nu posedau destule resurse militare pentru a începe pe dată ostilităţile Cea rnai mare parte a forţelor militare şi navele engleze din Madras fusese trimisă cu Clive şi Watson să recucerească Calcutta Chiar după ce obiectivele au fost cîştigate, Clive a amîiiat întoarcerea la Madras pe considerend:\Electronica\tul planurilor sale politice, care în final au condus la înfruntarea de la Plessey Resursele franceze erau de asemenea zădărnicite întrucît guvernatorul din Pondicherry a trebuit să trimită ajutor lui Bussy la Hyderabad Operaţiunile de pregătire au început pe scară mai îargă abia în anul 1758 Flota engleză s-a întors din Bengal sub cod:\Electronica\manda lui Pocock, succesorul lui Watson Francezii la rîndul lor au primit întăriri din Franţa, sub contele Lally » care fusese investit cu puteri absolute în toate treburile civile sau militare, în afară de controlul forţelor navale care erau comandate de d'Ache Această comandă divizată a condus la dezbinare şi discordie şi în final la înfrîngere Lally a asediat fortul Sf David la 1 mai, şi 1-a cucerit la 2 iunie Dispunînd de puterea sa, el 1-a chemat pe Bussy de la Hyderabad, distrugînd prin aceasta influenţa franceză de la curtea nizamului (care a dispus ca autorităţile din Pondicherry să nu-i dea sprijin şi să nu-1 aprovizioneze cu alimente) ceea ce a fost o mare greşală A luat apoi decizia înţeleaptă de a lovi la rădăcină puterea britanică în Carnaţie, anihilînd Madrasul, dar d'Ache, care fusese deja învins de flota britanică la 28 aprilie, a refuzat să navigheze Era imposibil de condus operaţiuni contra portului Madras fără ajutorul flotei Lally a decis în continuare să rezolve dificultăţile sale financiare for-ţînd rajahul din Tanjore să plătească 7 milioane de rupii, pe care le datora francezilor Fyl a asediat Tanjore, dar nu a putut presa asediul din lipsă de muniţii; cauza fiind comportarea brutală faţă de oamenii săi care, drept replică, îl serveau prost, iar nizamul îi devenise ostil Lally, fără îndoială poseda un înalt grad de dibăcie militară, dar era prea pripit şi netemperat pentru a coordona diferitele părţi ale ruiei maşini de război în acest timp, flota engleză a angajat escadra lui d'Ache şi i-a provocat pierderi grele, la 3 august Imediat după aflarea acestei veşti, Lally a ridicat asediul (10 august), dînd astfel o puterd:\Electronica\nică lovitură nu numai reputaţiei sale ci şi prestigiului armatei frand:\Electronica\ceze Flota franceză a părăsit lupta învinsă, iar Lally a trebuit să aştepte pînă ce flota engleză a fost forţată să părăsească coasta Madra-sului, la apropierea musonului Timpul respectiv 1-a folosit cucerind micile avanposturi engleze ; îneît acestora nu le mai rămăsese în Card:\Electronica\naţie decît Madrasul, Trichinopoly şi Chingleput După plecarea vaselor engleze, Lally a asediat Madrasul (14 decembrie), dar asediul a suferit de aceleaşi inconveniente ca şi în cazul Tanjorelui La 16 februarie 1759, a apărut flota britanică şi Lally a ridicat din nou asediul Acest eveniment a decis soarta francezilor în India 210 1 %i\ următoarele 12 luni s-a completat prăbuşirea, Lally făcîud un pafe neînţelept prin rechemarea lui Bussy de la Hyderabad şi lăsînd coflianda de acolo unui om incompetent Cliye a profitat de ocazie, a trimis o armată din Bengal, sub colonelul Forde, în nordul Circarsu-lui, care îufrîngînd trupele franceze la Candore a ocupat pe rînd Rafahniundry şi Masulipatam, apoi a încheiat un tratat favorabil cu nizamul Salabat cel Tînăr în Carnaţie, englezii devenind agresivi, au fost la început învinşi lîngă Conjeeveram, dar francezii nu au putut exploata succesul pe motivul unei neînţelegeri privind plata trupelor şi care a condus în final la o revoltă Această înfrîngere a englezilor a fost anihilată de noua şi severa înfrîngere a flotei franceze a lui d'Ache, reapărută în septembrie După a treia înfrîngere, d'Ache a părăsit India definitiv, lăsînd pe englezi singuri stăpîni pe mare La sfîrşitul lui octombrie, a sosit la Madras generalul Coote cu trupele sale şi a început ofensiva care s-a soldat cu înfrîngerea totală a frand:\Electronica\cezilor lui Lally, la fortul Wandiwash, apoi cucerind o serie de posed:\Electronica\siuni franceze mai mici au asediat Pondicherry (mai 1760) în această situaţie disperată Lally s-a aliat cu Hyder Aii, conducătorul din Mysore Ideea a fost bună dar conducerea trupelor franceze şi a celor trimise de Hyder Aii s-a făcut defectuos, astiel contingentele lui Hyder Aii s-au întors la Mysore, lăsînd pe francezi în voia soartei Pondicherry fiind complet închis şi pe apă şi pe uscat, Lally a fost obligat să se predea la 16 ianuarie 1761, iar oraşul şi fortificaţia a fost complet distrusă de cuceritori, îucît istoricul Orme scrie : „în cîteva luni nici un acoperiş nu a mai rămas în acest frumos şi înfloritor oraş' '40 Căderea posesiunii Pondicherry a fost urmată de Jinji şi Mahe, şi cu acestea francezii au pierdut India Lally a fost prizonier de război în Anglia timp de doi ani, iar la terminarea Războiului de 7 ani a fost trimis în Franţa unde mai întîi a fost închis la Bastilia, apoi executat ca trădător de patrie ; faptă nedreaptă căci şansele franceze în India erau minime Cauzele eşecului francezilor în India au fost multe : Compania Franceză a Indiei de Est era cu mult inferioară celei engleze în bogăţie şi putere Nu era constituită ca un corp independent de negustori cu armata sa ci ca un departament al guvernului care, la fel ca alte depard:\Electronica\tamente guvernamentale din Franţa, iu acel timp, erau prost adminisd:\Electronica\trate Ofiţerii ce nemulţumeau autorităţile, ca Bourdormaîs şi Lally, erau pedepsiţi crunt şi din această cauză nimeni din funcţionari nu se expunea la o iniţiativă curajoasă, sprijinită de mulţi oameni, aşa cum putea face Clive la compania engleză Planurile ambiţioase ale lui Dupleix, diplomaţia lui cu prinţii indieni şi încercarea sa de a ridica un imperiu în India de sud, au fost renegate de autorităţile franceze de acasă Nu intra în vederile Franţei feudale absolute să fondeze uo imperiu de uscat în est, politica ei rămmînd cea tradiţională oriend:\Electronica\tată spre continent Lally fusese trimis nu pentru a apăra şi extinde 211 coloniile, ci pentru a reprima abuzurile numeroase care domneau în Pondicherry, iar aceasta a provocat ura oficialităţilor locale frand:\Electronica\ceze, care deliberat i-au zădărnicit planurile şi au încurajat înfrând:\Electronica\gerea Lally a fost, de altfel, lipsit de trupe; cele care fuseseră iniţial destinate pentru India au fost redirijate spre Canada Anglia era un stat capitalist avansat, în timp ce Franţa rămăsese o ţară feudală absolutistă, închistată în tradiţii Dar, esenţa cauzei eşecului Franţei, de altfel şi a Portugaliei, a fost lipsa supremaţiei puterii pe mare Forţele franceze din India au fost separate de bazele lor de către fregatele engleze, care au blocat Pondicherry şi au împied:\Electronica\dicat ca întăririle să ajungă la ei Pondicherry ar fi putut rezista fără limită dacă ar fi primit aprovizionări în oameni şi materiale pe mare Asupra evenimentelor secolului al XVTII-lea, W^iîliam Hunter41 face o serie de comentarii din care deducem : comerţul indian a fost o miză pentru care multe din statele europene s-au luptat între ele timp de 400 de ani; iar visurile unui imperiu indian au inspirat cîţiva din cei mai mari monarhi europeni Compania Engleză a Indiilor de Est a supravieţuit tuturor Pentru portughezi şi spanioli, India înd:\Electronica\semna un al doilea Peru unde altă lume nouă li se oferea pentru cond:\Electronica\vertit şi jefuit Pentru olandezi, India forma o mare piaţă de desfacere, care oferea spaţiu pentru antrepriză individuală; astfel profitul din comerţul indian era un monopol naţional păzit cu străşnicie Pentru francezi, India era un teatru de intrigi profitabile în care puteau fi cîştigate reputaţii splendide pentru posesorii ei, dar sterile naţiunii ; iar în timpul lui Napoleon, scopul era în special dorinţa de distrugere sau limitare a puterii britanice Ţelul companiei britanice le întrunea pe toate iar metodele erau mai puţin evidente, dar mai sigure Tinered:\Electronica\tul înainte de a fi trimis, era obligat să studieze foarte bine ţara Indiei şi problema schemelor de cucerire şi exploatare în cele din urmă, cînd ruptura cu Imperiul Mogul i-a silit să aleagă între a fi akmgaţi din India, şaua supravieţui în India, ei au ales cu hotărîre, sfidînd orice pericol, ideea dominării şi a îmbogăţirii CAPITOLUL Ii Bengalul şi cotropirea britanica Bengalul ca şi Deccanul, era sub suzeranitatea împăratului mogul din Delhi, dar manifesta tendinţa să devină independ:\Electronica\dent Conspiraţiile şi revoltele erau la ordinea zilei, de asemed:\Electronica\nea corupţia şi incapacitatea subminau vitalitatea statului Pracd:\Electronica\tic Bengalul obţinuse independenţa după moartea lui Aurangzeb, 212  iaţ în anul 1740, Alivardi Han a intrat în Murshidabad (pe atunci capitală,) ca nabab al Bengalului, Binarului şi Orissei Aproape tot tirâpul domniei (1740—1756) a dus un război costisitor cu prădal-nicji maratha, ale căror incursiuni repetate cauzau pagube şi mizerie de neînchipuit poporului bengalez în sfîrşit, a trebuit să cumpere pacea, prin cedarea veniturilor unei părţi din Orissa şi o plată anuad:\Electronica\lă de un milion şi două sute de mii de rupii ca tribut (1751) în următorii cinci ani ai domniei, a încercat să repună ordine şi a stad:\Electronica\bilit un sistem regulat de guvernare, dar a dat greş atît datorită firii lui bolnăvicioase, cît mai ales neasigurării succesiunii la tron după moartea sa; Alivardi nu avea moştenitor de sex bărbătesc iar cele trei fiice erau căsătorite după trei fii ai fratelui său A urmat la tron nepotul favorit, fiul fiicei celei mai mici, Mîrza Muhammed, cunoscut sub numele de nababul Siraj-ud-daulah; dar alegerea a displăcut celorlalţi doi gineri guvernatori în Dacca şi respectiv Pur-nea, care au devenit inevitabil centrele comploturilor şi conspiraţiid:\Electronica\lor în timp ce Siraj-nd-daulah administra statul, Alivardi fiind bolnav, cu englezii existau relaţii amicale Disputa a început din cauza adăugării de fortificaţii Calcuttei, ca măsură de precauţie împotriva francezilor, dar evenimentele din Carnaţie au născut suspiciuni nababului, fâcîndu-1 potrivnic oricărei măsuri de acest fel Englezii nu numai că au montat tunuri pe vechiul fort, dar au început să construiască fortificaţii suplimentare, fără a cere încud:\Electronica\viinţarea nababului De fapt, englezii nesocoteau, ca mulţi alţii, conducerea lui Siraj-ud-daulah şi prin urmare doreau să intre în graţiile lui Rajbalîabh conducătorul opoziţiei, cu şanse mai sigure de reuşită Aceasta şi explică de ce la cererea lui Watts, agentul lor la Cassimbazar, englezii au acceptat să dea protecţie lui Krish-nadas, fiul lui Rajbalîabh, care naviga spre Calcutta cu familia şi tezaurul Ei ştiau destul de bine că acest lucru va provoca şi va mări furia şi ura iui Siraj-ud-daulah împotriva lor Istoricul contemd:\Electronica\poran Orrau scrie: „Nu mai era nici o speranţă asupra însănătoşirii lui Alivardi şi văduva lui Nawajalis *(Ghasiti Begam, fiica cea mare a lui Alivardi) a părăsit Muxadabad (capitala Murshidabadului) şi s-a încartiruit cu 10 000 de oameni la Moţi Jhil, o grădină la 4 km sud de oraş; se spunea şi se gîndea că ea ar fi reuşit^în oponenta ei împotriva lui Siraj-ud-daulah Dl Watts, prin urmare, a fost convins cu uşurinţă să ajute acţiunile ei, şi a sfătuit preşedinţia (de Calcutta) să consimtă la cererea lui"42 Fără îndoială în Mursd:\Electronica\hidabad s-a răspîndit zvonul că englezii îmbrăţişaseră cauza Gha-sitei Begam * îti perioada bolii iui AlivarJi, cei doi giueri ai săi, gurernatorii din Dacca şi Pufnea au murit 213  Dr Forth s-a dus la reprezentanţa comercială din Cassitnbazar, î-a vizitat pe Alivardi circa două săptămâni înainte de moartea lui • dar în timp ce discuta cu nababul, a intrat Siraj-ud-daulah care a relatat că avea informaţii asupra acordului englezilor de a ajuta pe Gliasiti Begam; iar nababul muribund 1-a întrebat pe Fort];, însă acesta nu numai că a respins acuzaţia dar a tăgăduit intenţia naţiunii sale de a se amesteca în politica indiană, ceea ce a avut puţin efect asupra lui Siraj-ud-daulah Prima grijă a lui Siraj-ud-daulah, după urcarea pe tron, a fost 6ă îndepărteze marele pericol intern care ameninţa siguranţa sa: printr-o lovitură de maestru, a reuşit să îndepărteze pe Ghasitî Begain din palatul său, fără vărsare de sînge Abia atunci englezi: şi-au dat seama de greşala lor, şi-au cerut scuze şi s-au apărat pend:\Electronica\tru purtarea lor Siraj-ud-daulah a scris o scrisoare lui Drake, gud:\Electronica\vernatorul Calcuttei, prin care ordona să se demoleze fortificaţiile adiţionale Pentru moment el nu putea face mai mult, pentru că deşi Ghasiti Begam fusese suprimată, Shaukat cel Tînăr, guvernad:\Electronica\torul din Purnea (fiul fiicei mijlocii a lui Alivardi), încă rămînea centrul conspiraţie,! împotriva sa Nababul a tras concluzia că tred:\Electronica\buie îndepărtat acest pericol, mai înainte de a putea adopta o pod:\Electronica\litică de forţă în direcţia englezilor, şi a plecat către Purnea Cind a ajuns la Rajmahal, i-a sosit şi răspunsul guvernatorului Drake Era exprimat în termeni politicoşi, dar nu conţinea nici un indiciu că ar consimţi la cererea nababului Acesta, îndată şi-a schimbat gîndul, şi s-a îndreptat spre Murshidabad, în ideea unei campanii împotriva englezilor Scrisoarea lui Drake îl convinsese că trebuia să se teamă mai mult de duşmănia iminentă a englezilor, decît că Shaud:\Electronica\kat Jang ar putea face ceva împotriva sa Odată luată hotărîrea, Siraj-ud-daulah a acţionat cu o energie neobişnuită; a început înd:\Electronica\toarcerea de la Rajmahal la 20 mai şi a sosit la Murshidabad la 1 iunie, iar la 4 iunie a cuprins reprezentanţa engleză de la Ca-ssimbazar La 5 iunie a pornit împotriva Calcuttei şi a ajuns la 16 iunie Trei zile mai tîrziu, guvernatorul Drake, comandamentul şi mulţi englezi din conducere au părăsit fortul şi s-au refugiat pe bordul corăbiilor Ziua următoare, 20 iunie, „Fortul William" s-a pre lui Siraj-ud-daulah după o slabă rezistenţă Despre capturarea Cald:\Electronica\cuttei rămîne în istorie povestea relatată de J Z Holwell,43 numită de^l cu mult patos ,,grota „neagră" După versiunea lui, discutabilă, 146 englezi prizonieri au fost înckişi pe timpul nopţii într-o cameră de 6 x 5 m iar a doua zi s-a constatat că mai rămăseseră 23 în viat După cucerirea Calcuttei, Siraj-ud-daulab, lăsînd pe Manikchand cu organizarea apărării ei, a plecat înapoi la Murshidabad : în acest timp Shaukat Jang şi-a procurat firmanjfformal (de adopţiune, de ia împăratul titular din Delhi, ca subahdarship (nazim) al Ben- 214 galului şi nu a făcut un secret din intenţia sa temerară de aspirad:\Electronica\ţie la tronul de vicerege, contînd, fără îndoială, pe ajutorul şefilor ostili ai Bengalului (ca bancherul Jagat Seth şi generalul Mir Jafar) par, înainte de a-şi putea întocmi un plan comun de luptă, Siraj-tid-daulah s-a năpustit asupra lui, 1-a învins şi 1-a omorît Ar fi fost nefiresc să se considere că euglezii, după prima îor îiifrîngere şi retragere din Bengal, nu vor face eforturi noi pentru a-şi restabili situaţia Mai întîi, deşi puţini la număr, supremaţia pe mare le asigurase un avantaj net în cîteva lupte cu nababul şi păstrau deschisă calea pentru o eventuală retragere, de asemenea mijloacele de a se aproviziona cu noi resurse, atît de acasă cît şi din alte stabilimente din India Dacă nababul şi-ar fi dat seama de acest lucru, ar fi continuat să menţină Calcutta pentru a ţine permanent pe englezi în şah; mai mult, fugarii din primul atac al Calcuttei obţinuseră azil pe locul numit Fulta pe rîul Hooghly (Hugli) şi trimiseseră vorbă la Madras despre cele întîmplate Poate că nababul ar fi acordat acestei probleme importanţa cuvenită şi ar fi întreprins măsuri corespunzătoare, dacă propria lui situaţie ar fi fost sigură Nimbul puterii împăratului din Delhi exista încă, dar cazul lui Shaukat Jang arătase ce folos practic putea avea de la el Poporul de asemenea era obişuuit la revolte care tulburau serios orice schimbare în guvernare, în timp ce şefii cei mai insisd:\Electronica\tenţi foloseau politica numai spre interesul lor Ideile naţională sau patriotică erau aproape necunoscute Credinţa pentru conducător, principala temelie a guvernului în zilele acelea, era evident absentă, după cum a dovedit-o cazul lui Siraj-ud-daulah Conducătorii englezi învinşi cunoşteau situaţia din Bengal desd:\Electronica\tul de bine şi, cum simţise; forţa armatelor nababului, au căutat să-şi recapete poziţiile, exploatînd situaţia internă După căderea Calcuttei ei s-au refugiat la Fulta, de uude purtau intrigi cu perd:\Electronica\soane conducătoare pe care le ştiau ostile nababului încercarea lui Shaukat Jaug de a pune mîna pe tron le-a dat noi speranţe Au trimis o scrisoare cu cadouri „sparind că el ar putea învinge pe Siraj-ud daulah" Cînd această speranţă a căzut ei au cîştigat de partea lor pe Manikchand, ofiţerul împuternicit din Calcutta, pe Omichand, un negustor bogat din oraş, pe Jagat Seth, bancher renumit şi alţi conducători de la curtea nababului în acelaşi timp, ei au făcut demersuri pe lîngă nabab să restabilească vechile lor privilegii de comerţ în Calcutta Aceste demersuri, ajutate de sprijinul consilied:\Electronica\rilor interesaţi, au determinat pe nabab să consimtă la o împăd:\Electronica\care cu englezii în paralel, se făceau preparaţii de război de către consiliul eQglez de la Madras, care, îndată ce a primit veştile privitoare la căderea Calcuttei, s-a decis să trimită o mare expediţie militară O armată complet echipată cu flotă, care fusese pregătită pentru 215 a fi trimisă împotriva francezilor şi care fusese folosită pentru stîr~ pirea cuibului de piraţi din Geria, pe coasta Bombayultii, a fost imediat disponibilă Expediţia sub comanda lui Clive şi Watson a pornit pe mare la 16 octombrie şi a ajuns în Bengal la 14 decembrie navigînd spre Hugli Nababul nu ştia aproape nimic despre asta, în timp ce fugarii englezi din Fulta îi distrăgeau atenţia cu cereri insistente, iar ofiţerii şi consilierii săi trădători pledau cauza „negusd:\Electronica\torilor nedreptăţiţi", Clive şi Watson au sosit la Fulta Este intered:\Electronica\sant de observat că la început englezii clin Fulta erau în egală măsură neştiutori de ajutorul trimis de ia Madras Ei au făcut toate eforturile de a-1 convinge pe Clive să renunţe la operaţiunile mid:\Electronica\litare împotriva nababului, care era gata să concesioneze cererile lor rezonabile; dar Clive şi Watson nu au dat atenţie propunerilor comd:\Electronica\patrioţilor lor din Fulta La 17 decembrie, Watson a adresat o scrisoare nababului cerîn-du-i nu numai restaurai ea vechilor „drepturi şi imunităţi" ale comd:\Electronica\paniei ci şi o compensaţie pentru pierderile şi injuriile suferite Nababul pare să fi trimis un răspuns de pacificare dar, probabil, că Watson nu 1-a primit niciodată Clive a mers către Calcutta, unde Manikchand a făcut o simulare de rezistenţă, apoi a fugit la Murshîdabad, şi a recueerit-o la 2 ianuarie 1757 fără alte lupte serioase Englezii, cu această ocazie, au prădat Hugli şi au distru s multe edificii şi case măreţe din oraş îndată după aceste provocări, vSiraj-ud-daulah a venit Ja Caleutta şi a încheiat tratatul de la Alirsagar, la 9 februarie, acceptînd englezilor toate cererile Este dificil de explicat această atitudine de pace a lui Siraj-ud-daulah, care contrasta atît de straniu cu politica sa de mai înainte Se spud:\Electronica\nea că un atac de noapte a Iui Qivc îl înspăimîntase; dar acest fapt, mărturisea istoricul Orme, a fost un mare eşec pentin care Clive a trebuit să fie tras la răspundere chiar de proprii lui soldaţi De altfel, scrisorile lui Siraj-ud-daulah, chiar înainte de a sosi el la Calcutta, conţineau propuneri de pace similare cu cele pe care le-a acceptat acum Probabil că aflase proiectele trădătoare ale ofid:\Electronica\ţerilor săi, şi teama unei invazii din nord-vest l-au convins să înd:\Electronica\cheie pace cu englezii Oricare ar fi adevărul, de acum înainte Siraj-ud-daulah a manifestat lipsă de energie şi decizie Izbucnirea războd:\Electronica\iului de 7 ani a complicat situaţia Englezii doreau desigur să cud:\Electronica\cerească posesiunile franceze din Chandernagore Siraj-ud-daulah a argumentat că nu ar permite vreodată ca supuşii săi să fie mald:\Electronica\trataţi de cineva ; iar cîud englezii au făcut preparative pentru trimid:\Electronica\terea expediţiei ia Chandernagore, i-a acuzat de violare a tratatul»"-de la Alinagar şi şi-a exprimat cu tărie hotărîrea de a nu-i sacrilica pe francezi Dar nu a luat nici o măsură pentru a-i proteja şi Chs n-dernagore, după o rezistenţă vitejească a francezilor, a lost cucerii de Clive şi Watson, în martie 1757, şi ras de pe faţa pămîntului 216 ACŢIUNEA DE LA PLESSI (Trăd3»e3 lui Mir Jafar) Mangora j* *U4 Matpur Batcherah * " EEt^ £ 0 parte din taiiara nababului *■ feifia srassei britanic* (dimineaţa ii 23 iunie 1757) «• Psîfu tunun inaintate pentra 3 anrfiib ftcul gmpo/oi frgrîEez din punctul O C- Ar(H3ta nabebu 'ui (Mir Jsfar şi Ray 0urljW)) fi Un rezertor iz unde ş/iipu! francezilor a fras cu tuaurife pinâ ia ora 3 după amiaza dai t pwtB a arnwt* linamse a lua! poziţie 3c«ls iar francezii j-ao nins in tebarc fer intiritl £ si f 0 reauîâ şj mtvili luaiâ {Se englezi) cu asalt intre orele 14 şi 15 şi oars a pus c»s»l(jirfru«tării 6 Gata ts ufsJtMd > rabaftulm finis puntlalî B t anta iiatfiasarea ultermrj 3 sorstricti ritilw Englezii înşişi au recunoscut că nababul avea o forţă puternică îQ apropiere de Chandernagore sub conducerea lui Nanda Kumar, comand:\Electronica\dantul din Hugli, şi dac,ă ar fi intervenit, ei n-ar fi cucerit oraşu] E aproape sigur că Nanda Kumar a fost mituit, căci nu există dovadă că nababul să fi dat ordine lui Nanda Kumar să ia parte la ostilităţi de partea cuiva Locuitorii au primit adăpost la colod:\Electronica\nia olandeză din Chinsura, iar nababul, destul de curajos, a oferit adăpost la curtea sa fugarilor francezi şi a refuzat să-i expulzeze chiar cînd englezii i-au oferit în schimb ajutor militar împotriva ameninţării de invazie a Bengalului de către moştenitorul aparent al Imperiului Mogul Generozitatea şi prudenţa, deopotrivă, trebuie să fi dictat felul politicii nababului, pentru că într-un eventual răzd:\Electronica\boi cu englezii, ajutorul francez ar fi fost de o valoare importantă pentru el Englezii au înţeles din plin pericolul situaţiei, nababul Bengalului, eimpatizînd cu cauza franceză, în timp ce războiul cu Franţa era în toi, constituia pentru ei un pericol potenţial Pentru aceasta, cond:\Electronica\ducătorii englezi s-au hotărît să-1 înlocuiască pe Siraj-ud-daulah, cu tm nabab mai docil, sub controlul lor S-a pregătit o conspiraţie cu ajutorul şefilor ostili acestuia, care au decis să-1 pună pe Mir Jafar pe tronul Bengalului Mir Jafar şi Rai Durlabh, cei doi ged:\Electronica\nerali ai nababului, ca şi Jagat Seth, marele bancher, făceau parte din conspiraţie La 10 iunie a fost redactat un tratat, care stipula, printre altele, recompensa ce trebuia dată companiei şi funcţionad:\Electronica\rilor şefi din Calcutta pentru ajutorul militar primit, sumă ce se ridica la 17 milioane de rupii în ultimul timp însă a apărut o did:\Electronica\ficultate ; Omichand, un sikh bogat, care servea ca informator şi intermediar şi care cunoştea toate amănuntele complotului, ameninţa să-1 divulge dacă nu-i erau daţi ca mită trei milioane de rupii (o parte din pradă) Clive 1-a înşelat, prcparmdu-i o copie falsificată a tratatului cu Mir Jafar, în care era o clauză care nu exista în original şi prin care se admiteau pretenţiile lui Omichand Watson însă a refuzat să semneze acest tratat şi atunci Clive 1-a semnat în fals La descoperirea înşelătoriei, Omichand şi-a pierdut minţile Nababul a manifestat în acest moment critic o lamentabilă lipsă de hotărîre şi decizie După ce a atras asupra sa furia şi ostilid:\Electronica\tatea înrădăcinată a englezilor pentru sprijinirea fugarilor francezi, a acceptat să-i îndepărteze, urmînd sfatul miniştrilor săi trădători La plecare, francezii l-au anunţat despre conspiraţie, care era cud:\Electronica\noscută tuturor în afară de nabab Siraj-ud-daulah în loc de măsuri severe, i-a vizitat pe Mir Jafar (15 iunie), făcîndu-i apeluri patetice în numele lui Alivardi Han, cumnatul acestuia Mir Jafar 1-a asi-gurat solemn de sprijin, la care nababul s-a declarat satisfăcut ş a început în grabă pregătiri de răzbui, cu Mir Jafar comandant ?-i forţelor 218 Trei zile însă înainte de această întrevedere, forţele engleze au părăsit Calcutta în expediţie contra nababului Aşa de adîno pătrunsese spiritul trădării în rîndurile armatei nababului încîts rezistenţa în faţa englezilor a fost mică sau deloc, chiar gard:\Electronica\nizoanele din Hugli s-au predat în noaptea de 22 iunie, Clive a ajuns la plantaţia de mengo de la Plessi (100 km de Calcutta), pe malul rîului Bhagirathi, unde nababul deja îşi instalase trupele în întărituri (Clive avea 3000 de oameni din care 950 europeni, restul şipai; nababul 50 000 infanterişti, 18 000 cavalerişti şi 53 tunuri) Bătălia a început în dicnineaţa de 23 iunie De partea nad:\Electronica\babului stăteau gata Mir Jafar ţi Rai Durlabh cu armatele lor mari, iar o mică forţă sub Mohanlai şi Mir Madan susţinute de un ofiţer francez lua parte la bătălie Mir Jafar nu a intervenit, aşteptînd să vadă de partea cui va fi victoria Doar o mică înaintare a sa ar fi făcut situaţia engiezi'or foarte critică şi i-ar fi pus uşor pe fugă După jumătate de oră de luptă Clive şi-a retras trupele în spatele copacilor şi a hotărît bl bată în continuare cu tunurile iar după amiad:\Electronica\ză să atace din nou în timpul canonadei o lovitură 1-a omorît pe Mir Madan, ceea ce 1-a întristat pe nabab şi a trimis după Mir Jafar Acesta 1-a sfătuit (în mod mişel) să retragă singurele trupe care luptau pentru ci şi care erau angajate cu deplin succes în luptă Siraj-ud-daulah a stat la îndoială, dar în cele din urmă a ordonat retragerea Mohanlai nu 1-a ascultat şi a trebuit ca nababul să ordone pentru a doua oară retragerea care de data asta a fost executată Istoricul contemporan Gnulam Husain scrie: „Această retragere a lui Mohanlai a făcut o puternică impresie asupra trupelor sale Spectacolul retragerii generalului lor le-a înăbuşit curajul şi văzînd în acelaşi timp- pe unii care fugeau (care făceau parte din complot), s-au dezorganizat şi ei şi au fugit, fiecare luînd exemplu de la vecini şi ca o gloată şi-au pierdut toată ruşinea, toţi fugeau deşi nimeni nu-i urmărea, încît în scurt timp cîmpul a rămas complet gol "44 Informat de dezertarea trupelor sale, Siraj-ud-daulah, consternat, a făcut eforturi să -şi adune forţele, dar, atît oamenii cît şi ofiţerii fugiseră în toate direcţiile Zadarnic a risipit sume imense pentru a convinge trupele să rămînă cu el, negăsind altă cale a fugit îmd:\Electronica\preună cu soţia, I/Utf-un-nisa şi un servitor credincios Mir Jafar a sosit la Murshidabad în ziua următoare, urmat de Clive la citeva zile, şi a fost proclamat nizam al Bengalului La puţiu timp a sosit vestea capturării lui Siraj-ud-daulah, care apoi a fost adus în capid:\Electronica\tală şi ucis din ordinul lui Miran, fiul lui Mir Jafar Astfel, conspirad:\Electronica\ţia trădătoare a lui Mir Jahar a triumfat Compania a pretins despăd:\Electronica\gubiri pentru pierderile suferite de la atacul Calcuttei, ridicînd su-raa la 10 milioane de rupii Vistieria fiind secătuită, Mir Jafar a tred:\Electronica\buit să plătească echivalentul în aur, bijuterii şi pietre preţioase J 219 pe lîngă asta a fost forţat să cedeze companiei drepturile de prod:\Electronica\prietari funciari asupra unui district de cea 2200 km2 în jurul Cal-ctrttei, cunoscut sub numele de „24 paragane" în anul 1759 îmd:\Electronica\păratul a concesionat impozitul agricol asupra acestui district lui Clive, pentru suma de 30 000 lire sterline şi astfel au fost obţid:\Electronica\nute primele achiziţii engleze în Bengal Concluzii „Bătălia de la Plessi" a netezit calea cuceririi de către englezi a Bengalului şi apoi a întregii Indii Eroismul lui Clive ca şi dibăcia sa militară şi politică au fost mult exagerate Fără îndoială a avut calităţi de conducere şi spirit de întreprindere, dar mai ales de exploatare a unor situaţi favorabile, fapt pentru care a adunat bogăţii imense luate de la prinţii indieni, a obţinut posd:\Electronica\tul de guvernator al Bengalului şi recunoştinţa lacomilor componenţi ai companiei Siraj-ud-daulah a fost privit de unii ca un martir, iar de alţii ca un monstru al nedreptăţii şi inconsecvenţei în orice caz, el nu a fost un conducător mai rău decît cei mai mulţi din conducătorii veacului său, iar pieirea sa şi a regatului se datorează lipsei de perd:\Electronica\sonalitate şi caracterului său instabil în sfîrşit, conspiraţia lui Mir Jafar şi a altora a fost interpred:\Electronica\tată ca „Marea Trădare" a ţării, dar, astfel de conspiraţii şi trădări erau obişnuite în zilele acelea şi chiar Alivardi Han a obţinut tronul prin astfel de metode Ar fi greşit să-1 considerăm pe Siraj-ud-daulah ca un luptător pentru ţară şi pe Mir Jafar şi alţii ca trădători ai acesteia ; fiecare din ei luptau pentru propriul interes şi nici unul nu şi-a imaginat cît de cît dezastrele care aveau să urmeze Bengalul sub ocupaţie britanică Anul 1757 a stabilit definitiv cetropirea Bengalului de către englezi, prin alungarea rivalilor lor cei mai înverşunaţi, francezii în privinţa guvernării ţării nu au apărut schimbări Suveranitatea engleză asupra Calcuttei a fost recunoscută şi asigurată prin numirea unui rezident la curtea nababului Poziţia lui Mir Jafar diferea, în teorie, foarte puţin de cea a lui Siraj-ud-daulah, în practică însă, controlul efectiv al afacerilor trecuse în mîinile lui Clive, iar noul nabab era integral dependent Clive nu mai era slujd:\Electronica\baş al guvernatorului şi consiliului de la Madras, întrucît în iunie 1758, Consiliul din Calcutta, din proprie iniţiativă, 1-a ales guvernad:\Electronica\tor al Bengalului, fapt întărit la sfîrşitul anului de companie Poziţia anormală a lui Clive faţă de nabab devenise extremă, întrucît fără nici un drept exercita controale asupra acţiunilor lui Mir Jafar, amesd:\Electronica\tec foarte supărător, pe care îl suporta fiind dependent de ajutorul militar englez Faptul se ilustrează în anul 1759 cîud Aii Gauhar (mai tîrziu Alam Shah II) a plănuit să ocupe Bengalul şi Binarul, şi a asediat Patna Mir Jafar a reuşit să îndepărteze pericolul cu ajutorul lui Clive, dar episodul 1-a dezavantajat căci astfel abia şi-a mai putut menţine tronul în această situaţie disperată a încercat o conspiraţie cu olandezii din Chinsura, foarte dornici de altfel să înlocuiască influd:\Electronica\enţa engleză cu a lor; dar la încercarea acestora de a aduce forţe din Java, CÎive i-a descoperit şi învins la Bedara, în noiembrie 1759 Clive a ţinut astfel supremaţia în Bengal aproape trei ani, la 25 februarie 1760, în plină glorie, el a plecat în Anglia A urmat apoi moartea lui Miran, fiul nababului, care punea problema succesiunii la tron ; Mir Jafar şi familia sa deveniseră indezirabili englezilor prin trădare, incompetenţă şi falimentul dat în încercarea de a plăti datod:\Electronica\riile către companie Holwell, noul guvernator, a propus să ia întreaga administrare a ţării, dar consiliul nu a aprobat şi atunci acesta 1-a sprijinit pe Mir Kasim, ginerele nababului, cu care a încheiat, în secret, un tratat Mir Kasim accepta să plătească companiei o sumă importantă, de asemenea să le cedeze trei districte : Burdwan, Midna-pur şi Chittagong; în schimb englezii îi ofereau numirea ca deputat nazim (subahdar), asigurîndu-i tronul Mir Kasim era susţinut şi de Vausittart, guvernatorul permanent al Bengalului Trupele engleze au pornit spre Murshidabad, dar Mir Jafar a refuzat numirea lui Mir Kasim ca deputat nazim în cele din urmă, cînd palatul a fost înconjurat Mir Jafar a abdicat, iar Mir Kasim a fost declarat nabab Prin această schimbare nici englezii nici noul nabab nu au avut vreun avantaj în clarificarea relaţiilor dintre părţi; iu timp ce nababul cerea să fie conducător independent, autorităţile britanice acţionau de o manieră inversă acestei dorinţe Prin firman imperial compania engleză se bucura de dreptul de comerţ în Bengal, fără plata vămii sau impozitelor; dar slujbaşii companiei cereau aceleaşi privilegii şi pentru comerţul lor particular Nababul a protestat împotriva acestui abuz, dar membrii consiliud:\Electronica\lui — interesaţi material — au continuat să-i susţină, provocînd un subid:\Electronica\ect de dispută între Mir Kasim şi englezi Către finele anului 1762, Vansittart, s-a întâlnit cu Mir Kasim la Monghir, noua lui capitală, şi au încheiat o înţelegere asupra acestei probleme, respinsă însă de Consiliul din Calcutta Ca urmare, nababul a hotărît abolirea cu desăvîrşire a drepturilor englezilor, dar aceştia au insistat să aibă un regim preferenţial faţă de alţi negustori Cel mai înverşunat era lîllis William, reprezentantul comercial din Patna, care folosind metod:\Electronica\da intimidării a încercat să pună stăpînire pe oraşul Patna încercarea a dat greş şi garnizoana sa distrusă, dar evenimentele au condus la războiul dintre Mir Kasim şi englezi (1763) La 10 iunie maiorul Adams, a pornit împotriva lui Mir Kasim cu aproximativ 1100 europeni şi 4000 şipai (soldaţi băştinaşi instruiţi şi conduşi de ofiţeri englezi) Nababul întrunea o armată puternică de 15 000 de oameni, incluzînd soldaţi instruiţi şi disciplinaţi după metode europene în ciuda acesd:\Electronica\tei disproporţii de număr, englezii au cîştigat victorii succesive la Katwah, Murshidabad, Giria, Sooty, Udaynala şi Monghir Mir Ka- 221 sima fugit la Patna şi după ce a ucis toţi prizonierii englezi şi ua număr de funcţionari, a plecat la Oudh Acolo a format o confederaţie cu nababul Shuja-ud-dulah şi împăratul Shah Alam II, cu scopul recuceririi Bengalului de îa englezi Armata confederaţilor a fost însă înfrîntă la Buxar (22 octombrie 1764) de către generalul englez Hector Munro Shah Alam îndată s-a unit cu englezii şi apoi a încheiat pace Mir Kasim a fugit şi a murit în pribegie, lîngă Delhi (1777) Bătălia de la Buxar s-a soldat cu 2000 de morţi şi mai mulţi înecaţi din armata lui Mir Kasim, şi numai cu 847 morţi din armata lui Munro Urmărirea a fost oprită abia prin ruperea podului de vase de peste Gange Fortăreţele Chunar şi Allahabad au fost luate de englezi, ultima, situată la joncţiunea Gangelui cu Jarnuna, fiind de mare impord:\Electronica\tanţă militară Prin aceasta Bengalul şi Biharul intrau în mîinile englezilor, deşi formal erau însă sub controlul împăratului de la Delhi Faţă de cele întîmplate în anii 1760— 1764, răscoale, războaie, obstrucţii în comerţ, limitări de drepturi şi regim preferenţial, direcd:\Electronica\torii consiliului l-au convins pe dive să se întoarcă în India El a sosit în Bengal în anul 1765 şi a stat numai doi ani, fără a mai avea campanii militare ; în schimb s-a ocupat de probleme adminisd:\Electronica\trative avantajoase A restituit nababului provincia Oudh, pentru o plată de trei milioane rupii; a permis împăratului să reţină districtele Kara şi Allahabad pentru un tribut anual de 2,6 milioane rupii, plătite din veniturile Bengalului; a dat companiei dreptul de stăpînire a Bengalului, Biliarului şi Orissei, adică dreptul de a colecta şi adminisd:\Electronica\tra veniturile din aceste provincii în 1767 s-a întors în Anglia unde a fost judecat în Camera Comunelor pentru furt de valori, iar în anul 1774 s-a sinucis Urmările ocupării Bengalului Englezii au adus treptat această prosperă şi bogată regiune într-o stare din ce în ce mai mizeră şi mai nesigură După retragerea definitivă a lui Clive, reformele încerd:\Electronica\cate de acesta s-au dovedit fără eficienţă, au produs confuzii, iar abuzurile şi exploatarea au continuat cu vigoare sporită Mulţi din funcţionarii companiei pieriseră în încăierarea de la Buxar (Patria), iar cei rămaşi sau noi veniţi erau nefolositori, corupţi şi puşi pe îmbod:\Electronica\găţire Jawaharlal Nehru scria relativ la aceasta : ,,în Bengal vicd:\Electronica\toria a fost obţinută foarte uşor, latifundiarii musulmani fiind consid:\Electronica\deraţi clasă conducătoare, iar politica engleză a fost orientată spre subminarea puterii ei Bengalul a fost primul care a simţit din plin dominaţia engleză în India Această dominaţie a început cu jaful făţiş şi cu introducerea sistemului impozitului funciar care a stors ultimul ban nu numai de la agricultorii în viaţă, dar şi de la cei morţi45 Edward Thomson şi G T Garratt, istorici englezi contempod:\Electronica\rani ai Indiei relatează : „Pasiunea pentru aur care uu-şi are egal din vremurile psihozei care a cuprins pe spanioli în timpul lui Cortes şi Pizorra a pus stăpînire pe sufletul englezilor Bengalului, în special, 222 nu i-a fost sortit să aibă pace pînă cînd n-a fost stoarsă din el ultima picătură de sînge Răspunderea pentru lipsa de principialitate finand:\Electronica\ciară, în decursul multor ani cade într-o măsură asupra lui Clive Pomul cu roade de aur a fost scuturat iarăşi şi iarăşi, pînă cînd o foamete teribilă şi repetată a pustiit Bengalul Corupţia, venalitatea, nepotismul, violenţa şi lăcomia primelor generaţii de guvernanţi englezi ai Indiei au fost de neînchipuit Este semnificativ că unul din cuvind:\Electronica\tele limbii hindi care a trecut în limba engleză este cuvîntul tîlhăne (loot)" Edward Thompson scrie următoarele despre Bengal, dar ele nu se referă numai la Bengal: „îmi amintesc de prima perioadă a istoriei Indiei britanice, care constituie, probabil, un record mondial de îmbogăţire prin mijloace necinstite"46 „Rezultatul tuturor acesd:\Electronica\tor fenomene a fost, chiar de la început, foametea din 1770, de pe urma căreia au pierit peste o treime din populaţia Bengalului şi a Biharului Dar toate acestea s-au făcut în numele progresului şi Bengalul poate fi mîndru de faptul că a contribuit într-o măsură considerabilă la naşterea revoluţiei industriale din Anglia"*7 CAPITOLUL III India Centrală Luptele împotriva cotropirii britanice Marathii au reapărut în plină forţă prin anul 1770 (după înfrîn-gerea de la Panipat 1761) Ei l-au ajutat pe Şah Alam al II-lea să preia domnia la Deliii, asigurîiidu-i o escortă pînă în capitală, obţi-nînd în schimb o seamă de privilegii Warren Hastings, guvernatorul englez din Calcutta, pentru a stăvili pretenţiile renăscute ale mara-thilor în nord (Imperiul Maratha se întindea la nord pînă aproape de Calcutta), a încheiat tratatul de la Benares, în septembrie 1773, însă marathii se aflau într-un greu impas Paşa Madhava Rao I murind tînăr şi fără moştenitori direcţi a dat loc la disensiuni interne, datorită ambiţiei unchiului paşei mort, Raghunath Rao sau Raghoba de a deveni paşă şi slăbiciunii lui Narayan Rao, fratele şi succesorul lui Madhava Rao I Madhava Rao I reuşise să stăvilească pretenţiile unchiului său şi chiar să se înţeleagă cu el, în schimb urmaşul său '(Narayan Rao), tînăr şi fără experienţă a ajuns repede la disensiuni Şi 1-a băgat la închisoare Raghoba, împreună cu un corp de infanterie nemulţumit, a organizat o conspiraţie cu ajutorul căreia 1-a ucis pe Narayan Rao (1773) Raghoba a fost recunoscut ca paşă numai pend:\Electronica\tru cîteva luni, deoarece, în acest timp, la Poona s-a ridicat mai puter- 223 nic Nana Fadnavis Naşterea în anul următor a unui fiu de la Ganga Bai, ultima soţie a paşei Mad ha va Rao I, a făcut ca acesta sa fie recunoscut ca paşă S-a alcătuit o regenţă, formată din Nana Fadnad:\Electronica\vis, Madhaji Scindia şi Ahalia Bai Zădărnicit în încercările sale de a rămîne paşă, şi scos din provinciile sale, Raghoba a cerut ajutor end:\Electronica\glezilor din Bombay Astfel, ca şi în Carnaţie sau în alte părţi ale Indiei, certurile dintre prinţii şi şefii indieni au oferit englezilor ocazia să se amestece în treburile lor interne Englezii din Bombay erau atunci în relaţii de pace cu guvernul maratha din Poona, dar doreau să sprijine cauza lui Raghoba, cu scopul obţinerii cîtorva teritorii alăturate de Bombay, care să le ofere o poziţie mai puternică Ca răspuns la cererea lui Raghoba, au încheiat cu el tratatul de la Surat (1775), prin care englezii consimţeau să-i ajute cu o forţă de 2500 de oameni, plătiţi de el, în schimb să le cedeze Salsettul şi Basscinul cu o parte din veniturile districtelor Surat şi Broach, precum şi promisiunea de a nu face alianţe cu duşmanii companiei şi de a-i include iu orice act pe care l-ar încheia cu guverd:\Electronica\nul de la Poona Un corp de trupe britanic sub conducerea colonelului Keating a şi sosit la Surat la 27 februarie 1775 Aceste trupe împreud:\Electronica\nă cu ale lui Raghoba au întîlnit armatele din Poona la 18 mai, pe cîmpul Arras — situat între rîul Mani şi oraşul Auand — şi le-a îm'rînt Astfel a început războiul, fără ca tratatul de la Surat, semnat de guvernul din Bombay să fi avut vreo aprobare din partea consiliului suprem din Calcutta Warren Hastings personal nu avea obiecţiuni în ratificarea tratatului de la Surat, se opuneau însă ceilalţi membri ai consiliului care formau majoritatea Ca urinare, consiliul din Calcutta a condamnat actul consiliului din Bombay ca ,,nepolitic, periculos, neautorizat şi nedrept" şi i-a trimis o scrisoare la 31 mai, să recheme trupele companiei ,,îu afară de cazul în care siguranţa lor ar fi fost periclitată de o retragere iminentă" Cîteva luni mai tîrziu a fost trimis la regenţa din Poona colonelul Upton care a încheiat tratatul de la Purandhar (martie 1776) Prin acesta se anula tratatul de la Surat, dar erau confirmate reţinerea de către englezi a Salsettului şi a veniturilor din Broach Regenţa din Poona a fost de acord să plătească un milion două sute de mii de rupii englezilor, cheltuieli făcute în această campanie şi pentru renunţarea la sprijinirea cauzei lui Raghota Tratatul nu a fost resd:\Electronica\pectat întrucît guvernul din Bombay i-a dat adăpost lui Raghoba cu toate protestele lui Uptou ; conducătorii din Poona, la fel, au încălcat clauzele şi în anul 1777, Nana Fadnavis (ca regent) a primit cu bucud:\Electronica\rie pe aventurierul francez Chevalier de St I^ubin, căruia i-a promis concesionarea pentru francezi a unui port în vestul Indiei Faptul a creat suspiciuni membrilor comisiei din Bombay, asupra proiectelor francezilor din sudul Indiei şi au trimis trupe spre Poona care au îu-tîlnit armatele maratha la Telegaou, în munţii Ghaţi de Vest, unde 224 au suferit o cumplită înfrîngere, fiind silite să semneze convenţia de la Wadgaon Prin ea au trebuit cedate teritoriile dobîndite în anui 1773, retrase trupele sosite din Bengal, iar Scindia să primească, cotă-parte la veniturile din Broach Convenţia a fost repudiată de guvernad:\Electronica\torul general care scria : „Noi am dezavuat deja convenţia de la Wadgaon Să dea Dumnezeu să putem tot aşa de repede şterge infad:\Electronica\mia pe care reputaţia noastră naţională trebuie să o suporte" Hastings a luat măsuri de restabilire a prestigiului companiei O puternică armată, sub colonelul Goddard, a fost trimisă din Bengal spre Surat, a traversat India Centrală direct, cucerind Ahmedabadul şi capturînd Basseinul în aprilie 1781, însă, a fost înfiinţa în timp ce înainta spre Poona şi a trebuit să se întoarcă în acelaşi timp, o altă forţă trimisă de Hastings din Bengal pentru a-1 susţine pe rana din Gohad, un vechi duşman al lui Scindia, a reuşit să captureze fortăreaţa Gwalior (considerată inexpugnabilă), aparţinînd lui Scindia Generalul Camac 1-a învins, de asemenea, pe Scindia la Sipri (actualul Sivpur) în februarie 1781 Efectul acestor victorii a fost creşterea prestigiului englez; fâcnidu-1 pe Madhaji Scindia, conducătorul cond:\Electronica\federaţiei Maratha, să-şi schimbe atitudinea şi să facă alianţă cu englezii La 17 mai 1782, s-a semnat tratatul de la Salbai, ratificat în 1783 de Nana Fadnavis Prin tratat se confirma englezilor posesiud:\Electronica\nea asupra Salsettului, în schimb îl recunoşteau ca paşă de drept pe Madhava Rao Narayan Raghoba a trebuit să se retragă; Scind:\Electronica\dia înapoia toate teritoriile de la vest de Jamuna ; iar Haider Aii care nu luase parte la tratat trebuia să renunţe la teritoriile cucerite de la nababul din Arcot Astfel tratatul a stabilit status quo ante bel um Cîştigurile englezilor prin acest tratat nu au fost „prea impresionante", fapt pentru care Hastings le-a impus restricţii materiale Fără înd:\Electronica\doială că aceasta marchează un punct crucial în istoria supremaţiei britanice în India, mai ales că le-a asigurat pacea cu marathii pentru 20 de ani, lăăîndu-i liberi să lupte cu ceilalţi duşmani ca Tipu Sultan şi francezii, de asemenea să ia sub controlul lor pe razămul şi nababul de Oudh Importanţa lui rezidă şi din aceea că a stabilit dominaţia britanică; ridicarea de mai tîrziu a englezilor (1818), ca putere supred:\Electronica\mă, fiind rezultatul de netăgăduit al poziţiei cîştigate prin tratatul de la Salbai în acel moment însă compania era privită cu ostilitate şi invidie da marathi, de Tipu Sultan, de alte puteri apărute în Pan-jab, Nepal şi Birmania Urmaşul iui Hastings, locţiitor de guverd:\Electronica\nator general, Macpherson, nu avea abilitatea şi integritatea preded:\Electronica\cesorului său Mai tîrziu, prin decretul ministrului Pitt48, art 34 impunea companiei o atitudine de neintervenţie în politica Indiei, dar acest paragraf nu a fost urmat cu stricteţe Marathii după tratatul de la Salbai Confederaţia Maratha slăd:\Electronica\bise foarte mult în acest timp datorită intrigilor interne Totuşi prind:\Electronica\tre marathi au apărut şi personalităţi de seamă ca Ahalya Bai, Madhaji 15 — De Iţi Bharata ia GandUi 225 Scindia şi Nana Fadnavis Madliaji Scindia, un conducător deosebit, a recunoscut tratatul de la Salbai, a continuat legăturile cu guvernul din Poona, folosind poziţia sa pentru a-şi extinde şi consolida autorid:\Electronica\tatea în India de nord în acest scop a părăsit vechile metode marâthe de luptă, angajînd în armată rajputani şi mahomedani şi organizînd-o după metode ştiinţifice europene Pentru realizarea ambiţiilor sale în nord, s-a deplasat la Deliii, a reuşit să-1 facă pe împăratul Shah Alam II marioneta sa şi a folod:\Electronica\sit umbra suveranităţii acestuia la instaurarea rapidă a suveranităţii maratha în Hindustan, obţinînd şi funcţia de paşă A obţinut, de asemenea, şi comanda armatei imperiale De fapt el rămînea în India de nord ca „supus" cu numele, dar stăpîn atotputernic a nefericitului împărat din Deliii, Shah AJam II Către anul 1792, Madhaji şi-a instaurat stăpînirea asupra rajpu-tanilor şi jaţilor, astfel puterea sa în nordul Indiei a ajuns la apogeu Primul gînd a fost să-şi stabilească influenţa la Poona, unde Nana Fadnavis, un politician abil controla toate afacerile : în acest scop a înaintat spre sud (iunie 1792), în aparenţă pentru a oferi omagii tînărului paşă, Madhava Rao II în timpul absenţei lui din nord, vecinul său Tukoji Holkar a recuzat autoritatea sa, dar a fost înfrînt cu severitate de trupele bine antrenate ele lui Boigne, laLakheri lingă Ajmer înainte ca ambiţiile sale să fie realizate, Seindia a murit d :^^'' -fzr l-1 '"";'■- ' ■ A fost numit ca guvernator general, pentru a doua oară, la vîrsta de 67 de ani, Cornwallis, care a sosit la Caîcutta la 30 iulie 1805 cu instrucţiuni de la Castlereagh, ministrul de externe, de a înceta polid:\Electronica\tica de extindere teritorială şi „să readucă lucrurile la stadiul pe care 1-a prescris legislaţia" prin actul din 1784 şi 1793 Dar înainte de a se fi făcut anularea tratatelor subsidiare, Lord Cornwallis a murit şi în lod:\Electronica\cul lui a fost numit George Barlow, un membru din consiliu Barlow a dus la bun sfârşit politica predecesorului său; s-a încheiat pace cu Sindhia la 23 noiembrie 1805 şi i s-a înapoiat Gwalior şi Gohad El nu revendica nimic la nord de rîul Chambel, iar compania la sud de acesta Compania se angaja să nu intre în tratative cu şefii rajputani 16 — De Ja Bharata la Gandhi îti acest timp I,ake i-a căutat ia Aniritsar pe Holkar, unde ceruse ajutor Sikhilor şi care nu au acceptat propunerile lui Au început negocieri cu Lake pentru pace, care a fost semnată în ianuarie 1306 Holkar a renunţat la pretenţiile lui asupra ţinuturilor Tonk, Rarn- pura, Bundi, Kooch, Bundelkhaud şi locurile de la nord de Charnbel, dar reprimea cea rnai mare parte a teritoriilor pierdute în ciuda protestelor puternice ale lui Lakt :, mai tîrziu, George Barlow a publid:\Electronica\cat declaraţia prin care Tonk şi Rampura erau practic redate lui Hoi-kar, de asemenea a fost ridicată protecţia britanică şi de pe alte state rajputane Al treilea război anglo-maratha Căderea puterii maratha Către sfîrşitul secolului al XVIIl-lea şi începutul secolului al XlX-lea, situad:\Electronica\ţia politică şi administrativă a tuturor statelor maratha era confuză şi lipsită de perspectivă Ei au au profitat de perioada de neutralid:\Electronica\tate politică britanică, care le-ar fi dat posibilitatea să-şi întărească unitatea şi puterea Jaswant Rao Holkar 1-a asasinat pe fratele său, Kasi Rao şi pe nepotul său, Khaude Rao, dar şi el s-a îmbolnăvit şi a murit la 20 octombrie 1811 Statul a trecut sub conducerea soţiei favorite a decedatului Holkar, Tulsi Bai, o femeie deşteaptă însă sub influenţa lui Balaram Seth, ministrul lui Holkar şi a lui Aniir Han, conducătorul pathanilor din India Centrala C;i aceşti oameni, care s-au dovedit nevrednici, nu a reuşit să conducă statul Daulat Rao Sindhia uu-şi putea întreţine armata ca resursele inanciare existente şi a permis colectarea de către armată, pe cont propriu, de bani şi resurse materiale, ceea ce a scăzut rnoraîu! oame- lilor, a condus la abuzuri şi la scăderea prestigiului lui Sindhia asupra generalilor săi Teritoriile lui Raghuji Bhonsie expuse invaziilor pindarilor şi pathanilor erau în mare dezordine Astfel, nimeni din cei trei şefi maratha nu erau în stare să facă opoziţie, pe faţa, englezilor, iar Gaikwar, din Baroda, nu dorea violarea tratatului da alianţă subsid:\Electronica\diară în care intrase la 21 aprilie 1805 Cît priveşte prinţii maratha scriitorul Prinsep afirmă : ,,atîta timp cît îşi vedeau de treabă, situad:\Electronica\ţiile stabilite în 1805—1806 păreau a fi de ajuns: slăbiciunea lor pârînd a le permite o securitate împotriva oricărei ostilităţi întred:\Electronica\prinse separat ; atîta timp cît echilibrul care fusese stabilit rămîuea nealterat şi cit timp invidia mutuală le asigura garanţia împotriva unei a doua coaliţii încă nepotolite "87 Dar -Baji Rao II s-a angajat în negocieri ascunse pentru înd:\Electronica\fiinţarea unei noi confederaţii împotriva englezilor deşi avea neînd:\Electronica\ţelegeri cu (kukwar, ai cărui miniştri erau filoenglezi Evenimentele s-au precipitat în anul 1817 Paşa (deşi instalat de englezi) făcea serioase eforturi de a organiza o confederaţie, formată din şefii maratha, cu care deja începuse negocierile, de asemenea cu şeful pindani, m timp ce'îşi sporea cu statului pat han, Ainir Han şi şi întărea propria armată Pe de altă parte, englezii nu au luat imediat măsuri de a opri proiectele paşei, dar anulaseră complet politica lor de neutralitate în scopul menţinerii celorlalte state vasale şi pentru a îngrădi pud:\Electronica\terile paşei, l-au constrîns pe Baji Rao II să semneze, împotriva voinţei lui, tratatul de la Pouna din iunie 1817 Paşa trebuia să abandoneze conducerea confederaţiei maratba, să renunţe la pretend:\Electronica\ţiile sale asupra Gaikwarului pentru 400 de mii de rupii şi să pred:\Electronica\dea englezilor Konkanul şi alte cîteva cetăţi importante Daulat Rao Sindliia a fost de asemenea forţat de englezi să semneze tratatul de la Gwalior la 5 noiembrie US17, prin care se angaja să conluereze cu englezi: ia reprimarea pindarilor şi să dea companiei deplină libertate de a duce tratative cu statele de dind:\Electronica\colo de Charubel Astfel, englezii au încheiat un număr de tratate cu statele rajputaiie, atît de mult hărţuite de invaziile marathe în acelaşi timp, în regatul Nagpur erau certuri pentru succesiune La 22 martie 1816 a murit Raghuji Bhonsle II, lăsînd în loc pe fiul său, Parsoji Nepotul acestuia, abilul şi ambiţiosul Appa Saheb care aspira la guvernare şi regenţă, a semnat cu englezii un tratat de alianţă subsidiară la 27 mai 1816 Tratatele de la Poona, Gwalior şi Nagpur au dat o lovitură puterii şi prestigiului paşei, Baji Rao II, au oprit pretenţiile lui Sirxrnia asupra statelor rajputaue, care au intrat sub control brid:\Electronica\tanic, au costat statul Nagpur independenţa şi subjugarea sub sistemul subsidiar, atît de evitat de Raghuji Bhonsle II şi atît de dorit de englezi Nici un şef maratha nu se putea împăca cu jnerderea independ:\Electronica\denţei şi susţineau proiectele paşei de eliberare de sub controlul britanic Chiar în ziua cînd Siudbia a semnat tratatul subsidiar, paşa a prădat şi ars rezidenţa britanică de la Poona şi a atacat cu o forţă de 27 000 de oameni o armată britanică de 2800 ele oameni Paşa a fost însă învins la Khirki Appa Saheb din Nagpur şi Malîaar Rao Holkar II (fiul lui Jaswant Rao) au ridicat armele împotriva englezilor Trupele din Nagpur au fost înfrînte la Sita-baldi (27 noiembrie 1817), iar forţele lui Holkar au fost puse rje fugă la Mahidpur (21 decembrie 1816) Appa Sahed a fugit în Pan-jab şi de acolo la Johpur unde a murit în anul 1840 Districtele situate la nord de Narmada au fost anexate la teritoriile britanice, iar peste rămăşiţele statului a fost instalat ca rajah m potul minor al lui Raghuji Bhonsle II Holkar a fost forţat să semneze tratatul de la Mandasor, la 6 ianuarie 1818, prin care renunţa ia pretenţiid:\Electronica\le sale asupra statelor rajputane, ceda englezilor toate districtele de la sud de Narmada, accepta menţinerea unei forţe subsidiî re i pe teritoriile sale, supunea relaţiile sale externe arbitrajului brita-uic şi recunoştea pe Arnir Han, uu mercenar, ca nabab la Tonk S-a instalat şi un rezident britanic la Indore Cît priveşte paşa, după înfrângerea suferită la Kliirki, a mai avut două bătălii la Kore-gaou şi la Asii ti, fiind îuvins în amîndouă iar geneţalui său, Gok-hale, a fost rănit Baji Rao IT în cele din urmă s-a predat la 3 iunie 1818 Regatul paşei, care a servit ca simbol de unitate nad:\Electronica\ţională printre rnarathi, a fost desfiinţat Baji Rao II a primit perd:\Electronica\misiunea de a-şi petrece ultimele zile la Bithur, aproape de Cawn-pore, cu o pensie de 800 de mii de rupii, iar domiuioanele sale au trecut sub control britanic Micul regat Satara, format în afara dominioanelor paşei, i-au fost date lui Pratap Simha, un descend:\Electronica\dent al lui Shivaji şi numit formal ,,Capul Imperiului Maratha" Cauzele căderii marathilor Ultimele încercări de a menţine moşd:\Electronica\tenirea marelui Imperiu mogul au fost zădărnicite ; imperiul maratha, pe care geniul şi abilitatea militară a lui Shivaji cel Mare îi consod:\Electronica\lidase şi extinsese iar după scurtă perioadă de declin, a fost reînd:\Electronica\viat de Baji Rao I, a rezistat expansiunii englezilor aproape 40 ele ani Cauza fundamentală a decăderii lui constă în lipsa de unitate in activitatea economică şi socială şi în special în gîndirea poponiiui J N Sarkar spune : ,,Nu a existat nici o încercare orgiinlzată ted:\Electronica\meinic de îmbunătăţire comunală, introducere a educaţiei, ori uni-ţ'icare a poporului, nici sub Shivaji, nici sub paşă Coeziunea popoad:\Electronica\relor statelor Maratha nu era organică ci artificială, accidentală şi adesea precară"38 Sărăcia şi ariditatea pămîntului din Maha-rashtra, nu a permis o dezvoltare agricolă, comercială şi industrială înfloritoare, făcîndu-i dependenţi de sursele precare şi incerte ale unor venituri şi taxe ca chauth şi jagir, care au destrămat etnolod:\Electronica\gic neamurile conlocuitoare, au permis abuzul şi jaful Cu excepţia marilor conducători marathi ca Shivaji, Baji Rao I, Madhava Rao 1, Malhar Rao Holkar, Madhaji Scindia şi Nana Fadnavis, şefii mad:\Electronica\ratha s-au afundat în intrigi şi certuri care au slăbit puterea şi autoritatea dinastiilor, tocmai cînd trebuiau să înfrunte diplomaţia şi viclenia engleză Se adaugă lipsa de organizare şi dotare a armad:\Electronica\tei, precum şi ne adaptarea ei la noile sisteme de luptă folosite în războaiele europene Războiul al patrulea angU-myson Rezultatele războiului cu Tipa Sultan au fost estimate optimist de Cornwallis ■ „noi am zăd:\Electronica\dărnicit efectiv duşmanul nostru fără să ni-i facem prieteni prea formidabili" Speranţa că ultima pace ar fi de durată, a fost curind 244 desîomţită Tipu Sultan nu putea accepta umilinţa suferită dia partea englezilor în condiţiile tratatului de la Seringapatam şi nutrea un puternic resentiment ,,în loc de a se lăsa doborît de insuccesul său, a îndreptat toată activitatea sa pentru repa rărea ravagiilor 'războiului A început deci să adauge noi fortificaţii capitalei, să ri- ; partea lui de posesiuni luate în urina războiului din Mysore ceea ce a constituit o realizare viu aplaudată în Anglia înlăturarea pericolului francez Căderea lui Tipu Sultan a constid:\Electronica\tuit o mare realizare pentru englezi, mai ales că erau îngrijoraţi de intrigile franceze pe lîngă acesta şi după cum observă ducele de Wellington, fratele guvernatorului general, „Tipu este aliatul sigur al francezilor în India" De fapt bătălia de la Wandiwash nu a anihilat ambiţiile franceze din India, unde încă mai exista:; numeroase pericole Francezii încercau să stabilească influenţa Io; pe lingă nizaru, sultanul din Mysore şi marathi, ale căror armate le-au unit şi le-au aţâţat contra englezilor în anul 1777 au negod:\Electronica\ciat un tratat cu Nana Fa dna vis îu vederea răsculării marathiJor contra englezilor Alianţa lor cu Haider Aii o socoteau necesara pentru recîştigarea teritoriilor pierdute în India şi pentru a-şi alund:\Electronica\ga rivalii Indiferenţa engleză faţă de irizam în bătălia de la Kharua, i- -i făcut pe acesta să caute ajutor la francezi Un corp de armată de 14 000 oameni, instruit după metode de luptă europene, al nizamuîui era sub comanda unui ofiţer francez, Franţois Raymond Daulat Rao Sindhia menţinea o armată de 40 000 oameni sub generalul francez Perron, îneît se spunea că se instaurase un stat francez pe malurile Jamunei Francezii au încercat să folosească posibilid:\Electronica\tăţile oferite de războaiele din America şi Europa pentru recîştigarea poziţiilor pierdute îu India ; îneît la izbucnirea războiului de inded:\Electronica\pendenţă american, ei s-au alăturat coloniilor indiene revoltate şi au trimis, în anul 1782, trei mii de oameni sub Bussy şi o flotă sub amiralul Suffren în ajutor lui Haider Aii Fiul lui Haider a căutat să stabilească alianţa franceză, cînd englezii erau în luptă cu Franţa revoluţionară Tot atunci campania napoleoniană din Egipt căuta să-şi extindă influenţa şi să submineze pe cea a englezilor din India Wellesley şi-a dat seama repede de pericolul francez şi a luat măsuri imediate de anihilare a lui Mai întîi a încercat să distrugă influenţa franceză de la curţile indiene, să desfiinţeze armatei - " şi în special pe cele ale nizamuîui instruite de francezi şi să pună stăpînîre pe insula franceză ; de asemenea intenţiona să captureze Batavia, capitala olandezilor în Incliile de Est La ordinul p din Londra, a trimis o expediţie în Marea Rcşie (1801) Francezii la Alexandria capitulaseră deja în faţa unui detaşament engk osit la Cairo După pacea de la, Amiens, Wellesley nu a înapoiat frand:\Electronica\cezilor posesiunile lor din India, aşa că aceştia încă persistai îrs subminarea englezilor in India şi încercau, fără succes, să-şi a: i 246 alianţe indiene Ei capturau vase engleze în mările Indiei, dar amed:\Electronica\ninţarea franceză a încetat odată cu căderea lui Napoleon Hyderabadul Nizamul a deve nitsuspicios faţa de influenţa frand:\Electronica\ceză şi determinat de ministrul său, Mir Atam (filo-englez), a format o înţelegere amicală cu englezii, couducîud la aplicarea alianţei subsidiare, prin care uizainul menţinea, pe cheltuiala sa, şase bad:\Electronica\talioane, subordona relaţiile sale externe controlului britanic şi exd:\Electronica\pulza toţi ofiţerii străini de pe teritoriile sale Trupele instruite de francezi au fost demobilizate, iar pentru ajutorul dat englezilor contra lui Tipu Sultan, nizamul a fost recompensat cu porţiuni din teritoriile acestuia în anul 1300, s-a încheiat un nou act de , alianţă subsidiară generală şi perpetuă" prin care s-au mărit forţed:\Electronica\le subsidiare şi s-au redat englezilor toate teritoriile primite în urma războiului Mysore (1792 şi 1798) A admis de asemenea să nu intre în relaţii cu alte puteri fără permisiunea englezilor Nizamul Aii a murit în anul 1803, iar succesorul său Sikander Jah a reconfirmat tratatul, iar în 1822 a încheiat altul prin care se făceau rearanjări de terenuri, în schimb scutea nizamul de rastanţele plăţii tributului către paşă Alianţa subsidiară garanta protecţia Hyderabadului, dar a avut consecinţe dezastruoase în administraţia internă Conducătorii din această perioadă, fiind sub dependenţă străină, au pierdut orice spid:\Electronica\rit de iniţiativă pentru o guvernare bună şi eficientă, căzînd prada fcorupţiei Ducele de Wellington relatează: ,,închipuieşte-ţi o ţară în care fiecare sat are de la douăzeci la treizeci de cavalerişti destituiţi din serviciul statului şi care n-au alt mijloc de trai decit Jaful în această ţară nu există lege şi nici guvernare civilă nici un locuitor nu poate să rămînă sau să vrea să rămînă să cultive, fără să fie protejat de o forţă armată instalată în sat Acesta este aspectul stării ţărilor paşci şi nizamului "80 Carnaticul Guvernarea dublă din Carnaţie nu era mai pud:\Electronica\ţin dezastruoasă şi oprimantă pentru popor decît cea din Benga! Wellesley a considerat necesară trecerea Carnaticului sub controlul complet al companiei El spunea: „Compania în relaţiile faţă de teritoriile ei din India trebuie să fie ale unei puteri suverane"; dar metoda folosită de el pentru această deposedare a fost; neferid:\Electronica\cită şi îl face răspunzător de conduită falsă Astfel, la Seringapatam au fost descoperite cîteva documente prin care atît Muhamrned Aii cît şi Omdut-ul-Urnara, cu acordul guvernatorului general, au purd:\Electronica\tat corespondenţă secretă cu Tipu Sultan Ei a declarat-o trădătoare şi aceasta ,,i-a plasat în poziţia de inamici publici", pierzîndu-şi dreptul la tronul Carnaticului, care trecea sub directa conducere a companiei Referitor la documentele aşa numite trădătoare pend:\Electronica\tru nabab, aceasta nu este adevărat şi chiar Wellesley a declarat obiectul lor cinstit "61 247 Tanjore şi Surat Conducătorii din Tanjore şi Surat au fost de asemenea, forţaţi să predea puterea lor administrativă compad:\Electronica\niei şi să se mulţumească cu „titlurile goale" şi „pensiile garantate", Tanjore —principat maratha înfiinţat de Shahji, tatăl lui Shivaji-a primit tratatul subsidiar la 25 octombrie 1799 Prin el întreaga putere civilă şi militară trecea în mîna companiei, în schimbul a 40 000 lire pe an Soartă, similară a avut şi principatul Surat Din anul 1759, compania luase apărarea lui în numele împăratului mo-gul, în timp ce nababul său reţinea administraţia civilă Dar nad:\Electronica\babului de Surat i-a fost imposibil să plătească toate sumele cerute-de companie pentru mărirea garnizoanelor menţinute de ei în Surat, Cîud bătrînul nabab a murit (ianuarie 1799), Wellesley 1-a forţat pe succesor să predea toată administraţia teritoriului, companiei Astfel, Wellesley ,,a comis cel mai mare sacrilegiu de detronare pe care vreodată au realizat-o englezii, lăsînd victima în săd:\Electronica\răcie şi obscuritate" scrie Mill62; de asemenea Beveridge63 declarat „întregul procedeu a fost caracterizat tiranic şi nedrept" Sfatul Ondli, Pentru a-şi întări frontiera de nord-vest, Wclles ley a socotit că statul Oudh trebuie luat definitiv sub control brid:\Electronica\tanic Drept urmare trupele nababului au fost înlocuite cu trupe britanice şi „un mare număr de regimente de infanterie şi cavaled:\Electronica\rie au fost aduse pe banii nababului", de asemenea — au fost alungaţi din Oudh toţi europenii în afară de cei ai companiei Aceste măsuri au avut ca urmare incidentul de la Benares, unde, la 14 ianuarie 1799,Wazir Aii, revoltat, a masacrat cîţiva englezi printre care şi pe rezidenţii; britad:\Electronica\nic De fapt încercarea a fost de a organiza o conspiraţie împotrid:\Electronica\va englezilor, împreună eu Biliarul şi Bengalul, căutînd ajutat şi de la Zaman Şah din Kabul, care ameninţa o invazie în Hindustan Rezultatul a fost nefericit, iar Wazir Aii a fost dus în captivitate la fortul William unde a murit Wellesley nu a putut înscena an pretext de trădare pentru nabab, ca în cazul conducătorului din Carnaţie, căci acesta fusese credincios companiei, dar a găsit, că Zad:\Electronica\man ar fi intenţionat să invadeze Hindustanul la cererea nababului din Oudh, aşa că i-a desfiinţat armata şi a mărit forţele engleze cand:\Electronica\tonate pe seama statului în noiembrie 1801, după o rezistenţă dîrză a noului nabab s-a încheiat, forţat, un tratat prin care acesta renunţa la ţinuturile bogate Rohilkhand, tot terenul dintre :: ■ şi Jamuna, adică aproape jumătate din statul Oudh în st fel, englezii încercuiseră statul nababului şi se învecinau pe înt; ga linie de frontieră a dominionului cu Siudhia India Centrală în timp ce puterile indiene cădeau uni îte una în faţa cotropirii britanice, India Centrală se confrunta cu dezordinea şi anarhia, cauzate de năvălirile pindarilor şi pathanilor în Rajputana tulburările se datorau şi rivalităţilor feudale dintre di- 248 feritele state componente şi parţial ravagiilor asociate cu pătrund:\Electronica\derea în ea a marathilor, în jumătatea a doua a secolului al XVTIT-lta După încetarea războiului din Nepal, Hastings s-a îndreptat către aceste regiuni, mai ales că pindarii ajunseseră cu incursiud:\Electronica\nile lor şi în teritoriile britanice, iar printre ei luptau şi foşti şefi maratha Războiul cu pindarii* Pindarii constituiau hoarde prădalnice, stabilite în India Cen-traiă, de unde făceau ravagii şi incursiuni în regiunile învecinate şi chiar mai îndepărtate Pindarii erau folosiţi ca forţe auxiliare în armatele maratha şi se bucurau de protecţia şefilor maratha ca : Sindhia şi Holkar în anul 1794 Sindhia le-a atribuit cîteva aşezăminte în Malwa aproape de Xarmada Sub puternicii lor conducători Hiru, Buran, Chitu, Wasil Muhammed şi Karini Han au extins acţiunile îor devastatoare în anul 1812 au înspăimîntat districtele britanice Mirzapur şi Shahabad iar în 1815 au prădat dominioanele nizamuîui şi Cirkarele de Nord Către sfîrşitul anului 1817, Hastings, îngrijorat de situaţie a întrunit o armată de 113 000 oameni cu 300 de tunuri pe care a împărţit-o în două: la nord patru divizii sub comanda sa şi în Deecan cinci divizii sub comanda lui Thornas Hislop Aceştia au alungat pindarii din Malwa şi de peste Chambel, iar către sfîrşitul lui ianuarie erau aproape exterminaţi Karini Han a fost prins la 18 februarie 1818 şi i s-a dat micuţul stat Gawslipur în Provind:\Electronica\ciile Unite Wasil Muhammed, care se refugiase la Sindhia, a fost predat de şefii maratha englezilor şi a murit în captivitate la Ghazi-pur Chitu, alungat din loc iu loc, a fost devorat de un tigru în jungla de lingă Asirgarh Malcolm scria după circa cinci ani: „Pind:\Electronica\darii sînt atît de mult distruşi îneît numele lor este aproape uitat" i mulţi dintre supravieţuitori ,,s-au amestecat cu restul populaţiei", şi linii au devenit „fermieri desăvârşiţi" M Reprimarea patli anilor Pathanii erau organizaţi în hoarde prăd:\Electronica\dalnice ca şi pindarii, dar după cum notează scriitorul contemporan, Prmsep: „Pathanii s-au unit şi s-au organizat cu scopul jefuirii guverned:\Electronica\lor şi a şefilor puternici; în acest mod forţa lor acţiona cu mated:\Electronica\rialele bătăliilor şi asediilor obişnuite, astfel să producă frică prind:\Electronica\ţilor şi oamenilor puternici, storeînd contribuţii şi alte avantaje, fod:\Electronica\losind intimidarea ; spre deosebire de piudari al căror obiect era în exclusivitate prădarea"86 Hi au devenit puternici sub conducătorii  * Etimologia termenului pindarry a fost mult disputată; s-a acreditat părerea pindarii sînt uit popor cure se ocupa cu negoţul băuturii toxice pinda 249 lor Muhaiumad Şah Han şi Aniir Hau, care serviseră ca aventurid:\Electronica\eri militari sub câţiva şefi rajpuţi şi marathi Prin anul 1799, după moartea Ivi Muhammeti Şah Han, Amir Han a devenit aliat credind:\Electronica\cios al guvernului lui Holkar, iar în anul 1814 şi-a unit armatele cu ale lui; astfel invaziile au luat o amploare şi mai rnare Guvernul companiei a hotărît să-1 detaşeze de celelalte bande prădalnice şi, după cîteva negocieri, a fost recunoscut de englezi şi de Holkar, ca nabab la Tonk Alianţa eu el a adus pacea şi liniştea Rajputanu şi India Centrală Extinderea puterii britanice Raj- putana a avut în secolul al XVIII-lea o istorie tragică Conducătorii din Rajasthan pierduseră din eroismul şi cavalerismul străraoşiloi lor, iar ţara era distrusă de certuri dinastice (în special între Jaipui şi Jodhpur) Desele incursiuni ale marathilor, pindarilor şi patha- nilor, au condus la anarhie, jaf, ruină economică şi degradare Alianţa rajpută fusese un factor potenţial în consolidarea cond:\Electronica\ducerii Biogule în India, dar marathii nu au reuşit să o folosească pentru imperiul lor hindus Guvernatorul Hastings şi-a dat seama de avantajele economice, strategice şi militare ce ar aduce compad:\Electronica\niei o alianţă cu ei A început negocieri cu statele rajputane, care, unul cîte unul, au încheiat tratate de alianţă defensivă şi priete nie veşnică", asigurîndu-şi protecţie şi cooperare cu compania Astfel statele rajputane Udaipur, Bundi, Kishangarh, Bika ner, Jaipur, Pratapgarh, Bansvvara, Dungarpur, Jaisainier, Sirohi apoi Bhopal, Jaora, Malwa şi Bundelkhand şi-au sacrificat rinei pe rînd independenţa pentru protectorat Nu liniştea şi buna gud:\Electronica\vernare a statelor rajpute, măcinate de conflicte interne l-au condus pe Hastings la relaţii cu ei (aşa cum relatează Prinsep), ci considerad:\Electronica\ţii de utilitate şi avantaj strategic Astfel, sfîrşitul sec XVIII şi începutul sec XIX e caracterizat prin căderea puterilor indiene şi îu-acăunarea „protectoratului" britanic care se întindea de la Hi maloya la Capul Comorin şi de la Sutlej la Eiahmaputra India devine o anexă politică şi economică a unei alte ţări, iar fenomenul apare ca o noutate care im seamănă cu aici o alt:, inrazie sau transformare economico-politică anterioară „India a sud:\Electronica\ferit şi mai înainte invazii însă din partea unor cuceritori care se stabileaţi în cadrul graniţelor ei şi se integrau în viaţa ei Ea nu a pierdut niciodată independenţa, n-a fost niciodată subjugată Adică ea n-a fost niciodată atrasă într-un sistem politic şi econod:\Electronica\mic al cărui centru de greutate să se afle în afara teritoriului ei, niciodată n-a fost supusă unei clase guvernante care să fi fost şi sâ-i fi rămas străină prin originea şi caracterul ei "eti între noii veniţi şi indieni exista o prăpastie adîncă şi de ned:\Electronica\trecut Kxistati două lumi —lumea funcţionarilor englezi şi lumea 2*t milioanelor de indieni— şi ele nu aveau nimic comun, afară de ura reciprocă"97 Rasismul se manifesta în toată amploarea sa şi numai din cauză că întreaga putere politică şi economică fusese mod:\Electronica\nopolizată de cuceritori Comunitatea săteasca indiană cart: prin tradiţionala ei divid:\Electronica\ziune a muncii îşi putea satisface întreaga cantitate de bunuri de care avea nevoie, ca şi sistemul administrativ, avînd la bază hotă-rîrea şi controlul obştesc, au fost schimbate brusc şi violent, impu-nîndu-se uu alt sistem, care nu avea nimic comun cu moştenirea locală Industria ţărănească a fost desfiinţată, concordanţa dintre producerea de bunuri şi agricultură dezechilibrată, iar diviziunea muncii a fost lichidată Introducerea sistemului de zamiudarat permanent şi de proprietate funciară, ca şi schimbarea sistemului de percepere a impozitului funciar au dus la desfiinţarea vieţii în comun şi a caracterului colectiv al comunităţii indiene, iar sis-iemul întreţinerii meseriaşilor, a oamenilor de serviciu şi a funcţiod:\Electronica\narilor comunităţii a dispărut treptat Considerîndu-se că este mai uşor să ai du-a face cu cîteva perd:\Electronica\soane izolate pe care să le cointeresezi, decît cu o masă mare de ţărani, în ce priveşte perceperea impozitului funciar, englezii au impus, după modelul din Anglia, mari proprietari de pămînturi aleşi dintre proprietarii funciari şi prinţii musulmani şi hinduşi care se dovedid:\Electronica\seră credincioşi companiei şi urmăreau să se îmbogăţească Măsura a fost luată şi de teama răzvrătirilor din partea mior funcţionari englezi din India S-a creat o armată indiană, formată din trupe engleze şi indid:\Electronica\ene, însă cu un efectiv de ofiţeri alcătuit în exclusivitate din englezi Această armată servea atît ca trupe du ocupaţie pentru securitate internă cît şi pentru campanii de război ale Imperiului Britanic CAPITOLUL V Teritoriile din est şi din vest ide Indiei Expansiunea britanică dincolo de Braliîiiaputra şi Sutlej în anul 1823, cea mai mare parte a Indiei, de la Sutlej la Brakmaputra şi de la Himalaya ia Capul Comorin, căzuseră sub dod:\Electronica\minaţie britanică Dar, mai existaţi son- est şi spre vest, dincolo 25!  de limitele atinse de armatele britanice, teritorii a căror supunere era neapărat necesară pentru asigurarea puterii britanice în India Pe scurt, stăpînirea Indiei fără control britanic efectiv asupra frond:\Electronica\tierelor de est şi de vest ale ţării ar fi fost un vis Conflictele care au urmat între englezi şi sikhi, sindhii, triburile pathane şi baloeh la frontiera de nord-vest cu afganii dincolo de pasul Khaiber şi binnanii şi assamenii la est de Brahmaputra, confirmă acest fapt Politica externă engleză a cunoscut o noua orientare în această ped:\Electronica\rioadă Alfred Lyall observă : „Expansiunea dominionului nostru, ne-a condus mult prea aproape de ţările străine asiatice, rapida noastră apropiere de limitele geografice proprii ale Indiei, ne-a dezd:\Electronica\văluit complicaţii noi şi acum sîntem pe marginea ciocnirii cu noi popoare" 88 După plecarea lui Hastings din India a urmat ca guvernator general Lordul Amherst (1823) se Cu Birmania englezii aveau relaţii comerciale încă din l XVIIl d i l idi colul XVII-lea ; dar creşterea dominionului lor indian, cu întinderea puterii binnane la sud de Chittagong, în doua jumătate a secolului XVIII, a adus cele două puteri faţă în faţă, ajungîndu-se la un conflict Guvernul englez din Calcutta fiind angajat în soluţionarea altor incidente din India, a căutat să preîntîmpine ruptura imediată, trimiţînd solii în repetate rînduri (din anul 1795 pînă în anul 1811), care au fost tratate bine, dar a căror misiune s-a dovedit fără succes Cînd guvernatorii! companiei a refuzat să predea fugarii din teritoriile cucerite de bird:\Electronica\mani, care-şi găsiseră adăpost în graniţele engleze de unde făceau incursiuni în teritoriile birmane, relaţiile cu aceştia s-au înăsprit Astfel, cînd englezii erau angajaţi în reprimarea pindarilor, regele din Ava a trimis o scrisoare lui Hastings cerînd predarea teritod:\Electronica\riilor Chittagoug, Dacca, Mursltidabad şi Cassimbazar, care în timd:\Electronica\purile medievale plăteau tribut conducătorului din Arakan Amenind:\Electronica\ţarea pericolului din partea pindarilor trecuse, aşa că Hastings a returnat scrisoarea ca greşit îndrumată Dar conducătorii birmani au cucerit Assamul în anul 1821, ajungînd la frontiera d armadei nu au fost în întregime afecd:\Electronica\tate de revoltă La Bombay si în ţara Maratha de sud, insurecţia a fost uşor anihilată, iar mai tîrziu, armatele marathe şi din Bomd:\Electronica\bay au luptat împotriva răsculaţilor Unele state indiene nu s-au alăturat răsculaţilor ; Hyderabadul, în special, condus de ministrul său Salar Jang, a rămas credincios tratatelor sale Reprimarea răscoalei şi urmările ei Autorităţile engleze au ded:\Electronica\clarat stare de urgenţă în toate regiunile răsculate si au luat măsuri pentru reprimare S-au organizat unităţi noi care cuprindeau pe sikhii şi gurkh'i din Panjab şi detaşamente trimise de rajahul Ned:\Electronica\palului, au fost rechemate unele unităţi din Ceylon, aflate în drum spre China şi s-au expediat în India forţe militare puternice chiar clin Anglia La S iunie o mică tforţă britanică a fost organizată în Ambala şi împreună cu un grup din Meerut au reuşit să ocupe un deal de unde putea supraveghea Delhi, dar au fost incapabili să atace oraşul pînă la sosirea întăririlor trimise de John Lawrance din Pan-jab (luna septembrie), care aveau in componenţa lor si cîteva unid:\Electronica\tăţi de sikhi La 14 septembrie s-a dat asaltul asupra oraşului Delhi în cursul căruia, ofiţerul britanic John Nicholson a fost omorît îmd:\Electronica\preună cu oamenii săi După primele lupte s-a reuşit să se cuced:\Electronica\rească poarta Kaşmir a cetăţii Delhi, iar in următoarele şase zile a\i căzut palatele şi oraşul Indienii au rezistat eroic la atacurile trupelor engleze, luptînd CU îndîrjire pentru apărarea fiecărei străzi şi a fiecărei case Pentru a-i kifrînge pe combatanţii indigeni care apărau acest oraş, geniştii englezi au fost nevoiţi să-şi deschidă calea de la o casă la alta cu ajutorul dinamitelor La 20 septembrie oraşul a fost cucerit complet S-a proclamat uciderea în masă a locuitorilor oraşului Delhi, iar jaful a fost permis oficial pentru o săptămînă, dar a durat mai mult ăe o lună in arhivele parlamend:\Electronica\tului clin Londra, în documentele trimise în Anglia de către guverd:\Electronica\natorul general al Indiei şi de către consiliul său, se găsesc consemnad:\Electronica\te următoarele: ,, bătrînii, lemeile şi copiii sînt sacrificaţi la fel ca cei vinovaţi de participare la răscoală Ei nu erau spînzuraţi cu respectarea ceremonialului stabilit, ci erau arşi de vii în sate", împăratul titular din Delhi, Bahadur Şah II, a fost arestat ia raor-mîntul lui Humayun, împreună cu nepotul şi fiul său, ca prizod:\Electronica\nieri de război, apoi deportaţi la Rangoon (Birmaiaa) Restul familiei, prinţi şi prinţese, a fost omorîtă ca vinovată pentru ucidere de end:\Electronica\glezi Astfel a luat sfîrşit dinastia imperială a mogulilor Ofiţerul Kodson care a ordonat aceste acte de o cruzime indescriptibilă a fpst tras la răspundere de guvernul britanic pentru faptele sale A doua campanie a avut loc în Eanpur şi Lackuau, unde o coloană se pregătea să meargă pentru a deschide comunicaţiile Panjabul Comanda o avea colonelul Neill şi Havelcck La 11 267 iunie Allahabadul a fost reluat de englezi, dar Havelock a sosit prea tîrziti pentru a salva Kanpur Kl a forţat drumul spre X,acknati şi a pus stăpînire pe reşedinţa unde Henri I,awrance fusese ucis cu puţin înainte Aici el şi Outrarn au fost iarăşi asediaţi, pînă la sosirea lui Colin Campbell (la 15 noiembrie) în imposibilitate de a avea legătură cu exteriorul Cu puternice întăriri sosite din Singapore, generalul Colin Campd:\Electronica\bell, în fruntea unei armate de 40 000 oameni a început campania de readucere la supunere a Indiei de nord Oraşul I,acknau a fost despresurat şi englezii evacuaţi la 16 noiembrie 1857, dar lupte gred:\Electronica\le s-au desfăşurat în jurul oraşului pînă în martie 1858 După lupd:\Electronica\te grele lingă Kanpur, în lunile noiembrie-decembrie, generalul Campd:\Electronica\bell a înfrînt trupele principalului locotenent al lui Nana Saheb, Tantia Topi, unul din eroii luptei de eliberare a Indiei Iya puţin timp după această victorie, Campbell a început să se pregătească pentru ofensiva generală împotriva principatului Oudh, ultimul centru de rezistenţă al răscoalei populare La 26 martie 1858, armata engleză, în ciuda rezistenţei îndîrjite a răsculaţilor, a reuşit să recucerească definitiv principatul Oudh şi, capitala sa, Laeknau Nana Saheb a fugit în junglele din Nepal unde a murit Au urmat prădăciuni şi represalii care au ţinut peste două săptămâni „Prăd:\Electronica\darea oraşului Lacknau iu 1858 —scria Engels— va rămîne o veşd:\Electronica\nică ruşine pentru armata britanică" 71 în India Centrală, trupele engleze aflate sub comanda generad:\Electronica\lului Hugh Rose, s^ apropiau de principatul Jhansi, unde garnid:\Electronica\zoana şipailor se răsculase la începutul lunii iunie 1857 Conduced:\Electronica\rea răscoalei din acest principat a fost preluată de tînăra prinţesă Lakshmi Bai, care a pregătit apărarea capitalei principatului Tantia Topi, după înfrîngere s-a retras împreună cu armata sa, în India Centrală, unde şi-a unit forţele cu cele din Jhansi conduse de Lakshmi Bai Dup lupte grele de apărare au fost nevoiţi să se retragă în Gwaiior unde au continuat luptele de rezistenţă în timpul acesd:\Electronica\tor lupte, I/akshmi Bai, a căzut ucisă, „cea mai bună şi vitează" dintre conducătorii răsculaţilor, cum a numit-o generalul Rose ; iar Tantia Topi a dus în continuare o campanie de gherilă, în sistemul tradiţional maratha, cu mari succese, pînă în aprilie 1859 cînd a fost trădat ş: spînzurat, împreună, cu ;i1ţi 2000 de răsculaţi Un martor ocular la execuţie relata ulterior: ,,Cei supuşi supliciului au murit aproape toţi cu acea eroică indiferenţă pe care indienii o ştiu atît de bine păstra în faţa morţii" 75 Autorităţile engleze au decretat represalii împotriva populaţiei indigene In scrisorile trimise din zona răscoalei, de către ofiţerii şi funcţionarii englezi, se putea citi: „Avem drept de viaţă şi de moarte asupra indigenilor şi vă asigurăm că sîntem necruţători " „Nu trece o zi în care să nu spîuzurăm 10 — 15 oameni " ,, Pe 268 indigeni îi judecăm sumar, fără să ne mai dăm jos de pe cai, şi •pe orice om oacheş care ne cade în mînâ îl spînzurăni sau îl îm- v na puşcam • ,,Pacificarea" şi „restaurarea ordinii" au decurs lent Spre toamna anului 1858 ordinea părea restabilită în cuprinsul oraşului Delhi, însă lupte şi represalii au mai continuat sporadic mult timp, astfel că în mod oficial englezii au reuşit să proclame ridicarea stării de asediu şi pacea în întreaga peninsulă numai la 9 iulie 1859 "77 Cauzele înfrîngerii răscoalei Răscoala indiană din anii 1857 — 1859, cu o întindere atît de mare, cuprmzîud majoritatea statelor Indiei: Bengal, Biliar, Delhi, Provinciile Unite şi India Centrală, a fost totuşi îufrîntă datorită mai multor cauze în primul rînd, aşa cum am mai arătat, lipsa de unitate în vederi şi acţiune, a comandamentului şi coordonării şi rnai ales datorită nesoîidarităţii populaţiei pe plan naţional Nu toate statele şi nu toţi locuitorii s-au ridicat, ca unml singur, împotriva asupririi şi asud:\Electronica\pritorului La conducerea acestei răscoale nu s-au aflat de fapt şipaii, ci vîrf urile feudale, prinţii loviţi în privilegiile şi în drepturile lor si|ve rane şi care, deşi se bucurau de simpatia maselor în regiuni întinse, nu aveau nici un program social şi nici comunitate de ind:\Electronica\terese cu acestea ,,Ei îşi jucaseră deja rolul lor în istorie şi riitorul nu le mai rezerva vreun loc Mulţi dintre ei, cu toate că simpatizau cu răsculaţii, considerau că vitejia se reduce la precauţie şi se ţid:\Electronica\neau la o parte, aşteptîud să vadă de partea cui va fi victoria Mulţi au jucat roiul unor quislingi Prinţii indieni, în totalitatea lor «ii menţineau în rezervă sau dădeau ajutor englezilor, temîndu-se să nu-şi pericliteze ceea ce achiziţionaseră sau ceea ce putuseră să păstreze Conducătorilor le era aproape cu desăvîrşire străin send:\Electronica\timentul naţional, care i-ar fi unit laolaltă, iar numai tendinţele xenofobe, îmbinate cu dorinţa de a-şi apăra privilegiile feudale n-au putut înlocui cu succes acest sentiment" 78 Cu toate că ia conducerea răscoalei s-au aflat feudalii, ea poad:\Electronica\le fi considerată ca avînd un caracter antifeudal La ea au luat parte activă mase largi populare, purtătoare ale propriilor interese, care veneau în contradicţie cu cele ale vîrf urilor conducătoare feud:\Electronica\dale, însă masele participante la răscoală nu au fost organizate, nu au expus ţeluri de luptă clare Unele trupe indigene din slujba englezilor, ca gurkhii şi sikhii au rămas mai mult sau mai puţin fidele acestora şi au colaborat la mfrîngcrea răscoalei Organizarea răscoalei deşi avea la bază numeroase unităţi milid:\Electronica\tare, dotate cu echipament şi armament englezesc, mai ales că pud:\Electronica\seseră stăpînire pe depozitele din Delhi, era precară Lipseau condud:\Electronica\cătorii şi capacitatea de conducere a tehnicii de luptă modernă pe care englezii o foloseau cu abilitate 269  Cu toate că a fost înăbuşită, marea răscoală din anii 1857 — 1859 a avut o importanţa deosebită în viaţa Indiei, înscriindu-se în istoria ci ca prima mişcare de independenţă şi cea mai importantă, epopee a luptei de eliberare de sub oprimarea colonialismului brid:\Electronica\tanic, desfăşurată în veacul al XlX-lea Ba a lovit puternic ix> litica de dominaţie a colonialismului britanic şi a avut consecinţe deosebit de importante pentru viitorul luptei de eliberare naţională, în această zonă a lumii ,,Răscoala a promovat cîţiva excelenţi conducători şi partizani Unul din ei a fost Firuz Şah, rudă cu Bahadur Şaîi din Deliii, dar cel mai strălucit dintre toţi a fost Tantia Topi, care timp de luni de zile a hărţuit pe englezi, chiar şi atunci cînd era în perid:\Electronica\col de a fi îufrînt "79 Reprimarea răscoalei a impus autorităţilor engleze cheltuieli militare care s-au ridicat la cea 10 milioane lire sterline La acestea s-au adăugat sumele destul de ridicate capturate de răsculaţi, pred:\Electronica\cum şi pagubele de cîteva milioane de lire sterline datorită neîn-casării impozitelor în regiunile răsculate La 2 august 1858, parlamentul din Londra a promulgat legea pentru reorganizarea administraţiei Indiei —ca o necesitate nu numai politică, dar şi financiară— în urma căreia această ţară a devenit, oficial colonie a coroanei britanice Compania Indiilor Orientale, „bătrîna doamnă din Londra" cum a fost numită în ultima perid:\Electronica\oadă a existenţei, ca o aluzie la anacronismul ei, se desfiinţa, plă-tindu-se acţionarilor o despăgubire de trei milioane lire sterline Noua lege prevedea că pentru mai buna guvernare, India va fi condusă fie coroană şi în numele ei de unul din miniştrii de viza , asistat de un consiliu format din 15 membri: 8 numiţi de coroană, iar 7 aleşi de către foştii lor colegi dintre vechii directori ai compad:\Electronica\niei 80 Toţi membrii trebuiau să fi îndeplinit în India un stagiu de serviciu de cel puţin 10 ani Acest consiliu constituia numai un organ consultativ La 1 noiembrie 1858, la Allahabad, Charles John vicecoute de Caning, a publicat Proclamaţia Reginei Victoria, prin care el, nepot al reginei, ca guvernator general, primea titlul de vicerege ,, ca reprezentant al coroanei Acest document, numit şi Marea Cartă a Indiei, anunţa principiile după care Imperiul Indian avea să fie gud:\Electronica\vernat Englezii nu au mai permis nimănui să ocupe tronul marilor Moguli, demnitatea imperială fiind suspendată Prinţilor indieni care rămăseseră în afara răscoalei li s-a promis să nu le fie încălcate drepturile lor, sau teritoriile lor „Noi anunţăm tuturor prinţilor prin naştere din India, că toate tratatele şi angajamentele făcute cu ei de către sau sub autoritatea Companiei Indiei Orientale suit acceptate de noi şi menţinute cu stricteţe şi aşteptăm aceeaşi respecd:\Electronica\tare din partea lor" în al doilea rînd, se dădea completă libertate 278 a religiei" „Noi declarăm să fie voinţa noastră regală şi plăcere, ca nimeni să nu fie în vreun fel favorizat, nimeni oprimat sau ned:\Electronica\liniştit pe motivul credinţei religioase sau datinilor, îneît toţi trebuie să se bucure la fel de protecţie egală şi imparţială a legii" Drepd:\Electronica\turile şi obiceiurile indienilor trebuiau să fie respectate şi protejate ^Noi ştim şi respectăm simţămintele ataşamentului cu care băştinaşii din india privesc cîmpiile moştenite de ei de la strămoşii lor şi noi dorim să-i protejăm, în toate drepturile legate de acestea, coresd:\Electronica\punzător cerinţelor de echitate ale statului şi noi vrem iu general, ca în încadrarea şi aplicarea legii, să se ţină cont de drepturile vechi, obiceiurile şi datinile Indiei" însfîrşit, dreptul pentru indieni de a obţine orice slujbă, a fost încă o dată stabilit clar, „şi este mai departe voinţa noastră ca în măsura în care se poate, supuşii noştri de orice rasă şi credinţă să fie liber şi imparţial admişi să funcţioneze în serviciul nostru, slujbe la care ei pot fi calificaţi prin instruirea lor, înclinaţie şi integritate, potrivit cu capacitatea" Trecerea administraţiei Indiei sub conducerea directă a coroad:\Electronica\nei ca şi „asigurările solemne", cum le numeşte Dadabhai Naoroji, au constituit mai degrabă o schimbare de formă, decît de fond Astfel, după înăbuşirea răscoalei, englezii s-au gîndit la înlăturarea prinţid:\Electronica\lor şi moşierilor (talukdari), mai cu seamă datorită faptului că o bună parte din ei participaseră la insurecţie Ulterior, însă s-a ajuns la concluzia că este mai uşor să guvernezi masele prin intermediul unor grupări locale, solid interesate materialiceşte şi legate de dod:\Electronica\minaţia britanică De aceea, autorităţile engleze au schimbat pod:\Electronica\litica, renunţînd la deposedarea lor şi căutîncl să-i apropie Pe cei mai mulţi i-a iertat pentru participarea la răscoală şi li s-a propus sa fie reinstalaţi şi confirmaţi pe moşiile lor, cu condiţia „loialităţii şi a serviciului bun " în acelaşi timp, regimul britanic şi-a accentuat politica de dezd:\Electronica\binare a unor grupuri sociale, politice sau religioase din India, folosind principiul de conducere —divide ct impera-— El va încuraja mereu tendinţele centrifuge din sînul acestora, pentru a împiedica pe viitor procesul de unificare care se schiţase spontan şi pentru scurt timp, în cadrul marii răscoale A urmat reorganizarea armatei şi plasarea ei în centrele vitale ale Indiei Aceasta a fost complet separată de restul populaţiei şi de preocupările acesteia Numărul total de ostaşi a devenit 205 000 oameni, din care 65 000 britanici, iar 140 000 indigeni întreaga armată a Bengalului de 120 000 de oameni fusese distrusă şi a tred:\Electronica\buit să fie înlocuită Sikhii şi gurkhii, care se dovediseră credincioşi englezilor şi buni soldaţi, au fost înscrişi îti regimente noi Artileria a fost încredinţată numai trupelor britatiice, şi nu s-a mai făcut greşeala de a lăsa marile arsenale nepăzite Cu desfiinţarea Compa-Oii Indiei Orientale s-au desconcentrat şi unităţile ei militare, în 271 schimb s-au înfiinţat regimentele reginei în care puteau intra, prin reînscriere, şi foşti ostaşi ale vechilor unităţi Reorganizarea administraţiei Indiei, prin şi în urma legii pend:\Electronica\tru mai buna guvernare a Indiei din 1858, se caracterizează în ansamblu printr-un efort centralizator, în scopul consolidării domid:\Electronica\naţiei şi controlului Un rol important în această direcţie 1-a avut crearea, în locul întregii aparaturi funeţionăreşti-admim'strative a companiei, în cursul anului 1861, a serviciului administrativ de stat, faimosul Civil Service (Serviciul Civil), care, datorită aroganţei şi dispreţului cu care funcţionarii săi îi tratau pe indigeni, a ajuns curînd unu! din serviciile cele mai detestate de indieni Desfiind:\Electronica\ţarea administraţiei Companiei Indiilor Orientale şi instaurarea celei de stat britanice, nu au reuşit însă să ducă la înlătud:\Electronica\rarea dificultăţilor economice şi financiare care strangulau în ansamd:\Electronica\blu economia indiană După o perioadă de ascensiune a exporturid:\Electronica\lor britanice către India, în special între anii 1856—1859, au apăd:\Electronica\ru1: curînd fenomenele de recesiune, datorită suprasaturaţii pieţii ind:\Electronica\diene cu produse engleze Pe primele cinci luni ale anului 1860, scăderea globală era de aproape un milion de lire sterline, faţa de perioada corespunzătoare a anului precedent, mai accentuată fiind la ţesături şi fire de bumbac Construcţia căilor ferate, care cunoşd:\Electronica\tea o extindere din ce în ce mai accentuată, a dus în schimb la creşterea exportului de materiale necesare în acest domeniu Noua administraţie engleză a neglijat aproape total agricultura, un domeniu esenţial al economiei indiene Nu s-au luat nici un feî de măsuri pentru combaterea efectelor dezastruoase ale calamităd:\Electronica\ ţilor naturale Semnificativ în acest sens este faptul că în India, ţară iu care predomina agricultura, rjînă ]a începutul sec XX n-a exist Pt im departament al agriculturii în acest fel, foametea, a devenit un fenomen endemic, care se asocia de multe ori cu bolile epidemice în urma secetei de toamnă din anul 1866, urmată de inundaţii catastrofale în primăvara anului 1867, a pierit peste un sfert din populaţia regiunii cuprinse între Calcutta şi Madras în anul 1868, foametea a cuprins regiunile Punjab şi Rajputana,, şi au pierit aproximativ un milion de locuitori în 1870, o nouă foamete s-a soldat cu încă un milion de morţi în cîrnpia Gangelui în 1877, în Bengal, numărul morţilor de pe urma foametei şi bolilor epidemice, iu special holera şi variola, s-a ridicat la cîteva milid:\Electronica\ oane, în ciuda acestor situaţii catastrofale, în porturile indiene a continuat tot timpul încărcarea vaselor străine cu orez şi grîu pend:\Electronica\ tru export p Ca urmare a protestelor vehemente ale opiniei publice mondiad:\Electronica\le, Londra a fost nevoită să trimită cîteva comisii de anchetă, nesoldîndu-se cu altceva decît cu propunerea unui plan de irigaţii, inaugurat de lordul Lawrance în 1866, însă cu totul insuficient 272 Sistemul de administrare iniţiat prin noua lege, precum Şi reford:\Electronica\mele care i-au urmat, au fost vehement criticate şi combătute de elemente britanice cu concepţii progresiste, cît mai ales de tînăra burghezie indiană aflată în ascensiune Asociaţiile politice anglo-indiene, fondate după 1850, şi-au ind:\Electronica\tensificat activitatea, odată cu trecerea Indiei sub administraţia de stat britanică în 1S59, Dadabhai Naoroji, unul din liderii politici indieni, a început o campanie în favoarea recrutării cît mai largi de elemente indiene pentru Serviciul Civil împreună cu un alt repred:\Electronica\zentant al burgheziei indiene, W C Bonnerjea, Naoroji a fondat Asod:\Electronica\ciaţia indiană din Londra, lărgită în 1866 sub denumirea de Asod:\Electronica\ciaţia Indiilor Orientale; asociaţia lucra asiduu pentru informarea parlamentului şi publicului englez asupra problemei indiene Activid:\Electronica\tatea lui Naoroji a contribuit la dezvoltarea sentimentului naţiod:\Electronica\nal în India CAPITOLUL VIII India sub coroana britanică Guvernul britanic (Wliiteliall) începînd cu anul 1858, a încetat autoritatea dublă exercitată de preşedintele comisiei de control şi Curtea directorilor De acum secretarul de stat pentru India, cu rang de ministru parlamentar, a fost investit cu puteri depline de control asupra guvernului Indiei Dată fiind greutatea conducerii ie către o singură persoană a unui departament atît de important şi pentru a evita greşelile anterioare ale oamenilor politici englezi de a nu cunoaşte problemele specifice ale Indiei, s-a instituit un consiliu al secretarului de stat pentru India, care cuprindea şi oad:\Electronica\meni de stat indieni cu experienţă, aleşi pe baza unei comportări cît mai fidele Consiliul a primit împuterniciri speciale privind fixarea Şi perceperea veniturilor Indiei, cheltuirea lor şi pentru numirea membrilor din consiliul viceregelui Secretarul de stat însă nu era supus complet consiliului său, întrucît putea acţiona în baza autod:\Electronica\rităţii sale în cazuri urgente sau secrete Consiliul, în general, putea avea contribuţie efectivă în determinarea politicii sale Curînd însă secretarul de stat a fost pus în situaţia de a ignora consiliul în toate problemele vitale Această situaţie a fost legalid:\Electronica\zată prin actul din 1869, care a retras cele mai multe din prerod:\Electronica\gativele consiliului, iar pe viitor mandatele membrilor lui care ex-pirau după 10 ani, erau reînnoite după voia secretarului de stat 18 — De ia Biurata ia ©andhi 273 Secretarul de stat — ca şi ceilalţi miniştri— era responsabil în faţa parlamentului britanic Dar oamenii politici englezi erau aşa de puţin cunoscători în afacerile de stat indiene şi nu manifestau interes faţă de ele, încât controlul parlamentar asupra secretarului de stat pentru India cu greu a devenit o realitate Practic însă (nelegal) secretarul de stat poseda autoritate nelimitată asupra guvernului Indiei, iar consecinţa normală au fost reacţiile dintre guvernul de la londra şi guvernul din India O privire neaprofundată a actului din anul 1858 ar însemna nimic mai mult pentru guvernul indian decît o schimbare a stăpî-nului; în realitate, au fost multe şi importante schimbări în situaţia dată, secretarul de stat exercita puterile sale practic fără nici un control, şi cu o eficacitate maximă Actul din 1858 investea Consiliul secretarului de stat pentru India cu puteri mari asupra politicii financiare a guvernului Indiei Aceste puteri au trecut treptat in mîinile secretarului de stat şi l-au autorizat să execute un control efectiv asupra viceregelui şi consiliului său Stabilirea legăturii teled:\Electronica\grafice dintre India şi Anglia (1870), i-au dat posibilitatea să cud:\Electronica\noască imediat mersul evenimentelor din India, să ţină în mîinile sale puterea luării de hotărîri şi să emită pe loc ordine pentru rezold:\Electronica\varea problemelor în acest fel, administrarea Indiei era dirijată şi controlată de secretarul de stat, iar viceregele tindea sa devină un simplu agent al secretarului de stat Guvernul iudian Din anul 1858 puterea legislativă şi executivă a Indiei a trecut asupra consiliului guvernatorului general Pentru puterea executivă, Consiliul guvernatorului general era format din patru membri, trei numiţi pe zece ani şi comandantul şef ca memd:\Electronica\bru extraordinar Pentru propunerile legislative se mai adăugau acestui corp încă şase membri Schimbarea din anul 1853* marcase un modest început de sistem parlamentar în India Brâu totuşi două inconveniente imd:\Electronica\portante în consiliul legislativ : acesta nu cuprindea nici un element indian, iar cunoştinţele lui asupra condiţiilor locale, exceptîud Bend:\Electronica\galul, nu erau potrivite pentru a elabora legi pentru alte pro-vincii Primul inconvenient a fost sesizat de englezi, forţaţi de răscoala din 1857 —1858 „Evenimentele teribile ale răscoalei le-a băgat în cap oamenilor pericolele apărute din excluderea indienilor din asod:\Electronica\ciaţia legislativă a ţării" Actul din 1861 al consiliilor indiene constituia un eveniment important în evoluţia consiliilor legislative ale Indiei El adăuga ai cincilea membru permanent neoficial în consiliul executiv şi exd:\Electronica\tindea considerabil puterile guvernatorului general, care putea exerd:\Electronica\cita toate acţiunile executive ale consiliului Actul îl împuternicea Carta companiei a fost revăzută îa anii: 1793, 1813, 1833 şi 1853 274 pe guvernator să facă ordine în tranzacţiile afacerilor consiliului Canning a folosit această autoritate şi a introdus sistemul portod:\Electronica\foliilor Prin acest sistem, fiecare membru al consiliului primea în sarcină unul sau mai multe departamente, cu autoritatea respectivă, si numai în unele probleme se consulta cu viceregele în faţa cond:\Electronica\siliului se supuneau numai problemele de politica generală Pi in aceasta importanţa consiliului s-a diminuat, în schimb a crescut puterea si influenţa viceregelui Măsurile de precauţie legislative ale actu1t3Î din 1861 erau şi mai importante La propuuerea de legi, Consii1 ' viceregelui era lărgit prin cooptarea de 6—12 membri, din care 'iu rnai puţin de jumătate, trebuiau să fie neoficiali Membrii cooptaţi erau numiţi de guvernatorul general pe timp de de ani Atribuţia consiliului era limitată strict la legislaţie, fiindu-i oprit a trata orice fel de afaceri; el putea face legi şi regulamente pentru toate persoad:\Electronica\nele, englezi, băştinaşi, străini sau alţii, din toate teritoriile supuse guvernului Indiei Puterea legislativă era totuşi îngrădită în primul rînd era necesară introducerea de legi privind probleme specifice ca: debitul şi veniturile publice, riturile religioase indiene, discid:\Electronica\plina militară şi politica faţă de statele indiene în al doilea rînd nici o lege nu putea încălca autoritatea guvernului britanic (White-hall), sau să violeze prevederile vreunui act al parlamentului în al treilea rînd guvernatorul general avea nu numai putere de „vetto" pentru orice kge trecută prin consiliu dar, era autorizat, în caz de urgenţă, să emită ordonanţe cu putere de lege (fără a mai fi trecute prin consiliu ) în ultimul rînd, orice act aprobat de consiliu putea fi interzis de majestatea sa Actul din 1861 restaura puterea guvernelor din Boiubay şi Ma-dras Consiliile populare trebuiau să obţină aprobarea prealabilă a guvernatorului general mai înainte de a elabora regulamente prid:\Electronica\vind circulaţia monetară, dreptul de autor, poştele şi telegraful, codul penal etc La propunerea de legi, Consiliul executiv al guvernatorului general era lărgit prin adăugarea avocatului general şi a „nu mai puţin de patru şi nici mai mulţi de opt" membri numiţi de guvernad:\Electronica\tor, din care cel puţin jumătate trebuiau să fie membri neoficiali Actul autoriza Consiliul guvernatorului general să creeze consilii legislative similare nu numai în provinciile de mai înainte ca Bengal, Provinciile Unite şi Panjab, dar chiar provinciile noi Actul din 1861 poate ii socotit în multe privinţe retrograd, dar in ciuda tuturor defectelor, este un act important, întrucît a dat un cadru de guvernare Indiei, care s-a menţinut pînâ în prezent, Şi s-au introdus în consiliul legislativ (1862) oameni de stat indieni (Maharajahul din Patiala, Rajahul din Beuares şi Dinkar Rao) Prin adăugirile din 1874 se prevedea cooptarea în consiliul viceregelui al unui al şaselea membru pentru lucrările publice 275 în această perioadă asistăm la prima mişcare naţională în India, iniţiată prin formarea Congresului Naţional Indian Caracterul conştient politic al acţiunilor indienilor s-a manifestat în cererile de drepturi constituţionale formulate de Congres Acesta a introdus în programul său reforma consiliilor legislative, atît local cît şi central; 1) înd:\Electronica\fiinţarea de consilii în provincii, altele decît Bengal, Bombay şi Madras 2) lărgirea consiliilor cu o proporţie mare de membri aleşi 3) Acordarea de puteri adiţionale consiliilor, în special dreptul de a discuta bugetul şi de a obţine informaţii pe calea interpelăd:\Electronica\rilor Lordul Dufferin a propus cîteva măsuri guvernului britanic care au condus la elaborarea Legii Consiliilor Indiene din 1892 Prin acest act numărul membrilor atît în consiliul suprem cît şi în cel local a fost mult mărit, ajungînd la maximum şaisprezece în cazul Consiliului Suprem, douăzeci pentru Bombay, Madras şi Bengal şi cincisprezece pentru provinciile de Nord-Vest şi Oudli Cel mai important însă este faptul că s-a admis ca aceşti membri, să fie aleşi şi nu numiţi Se admiteau, de asemenea, discutarea bugetului precum şi rezolvarea problemelor de interes public Deşi actul din 1892 a fost înlăturat la scurt timp, ia cererile Congresului Naţional Indiaii, el a constituit un mare avans asupra stăd:\Electronica\rilor de lucruri Prin aplicarea principiului alegerilor şi dîndu-se consiliului legislativ drepturi de control asupra celui executiv, s-au creat premizele reformelor viitoare Statele indiene şi guvernarea britanică Guvernarea statelor indiene de către coroana britanică a adus modificări în structura relaţiilor dintre cele două state Creşterea treptată a puterii britad:\Electronica\nice în India a schimbat politica de guvernare a diferitelor state ocupate Se încheiasera numeroase tratate şi acte cu statele indied:\Electronica\ne, de o mare diversitate de tratare, în raport de circumstanţele care stătuseră la baza elaborării lor Ca urmare, în statele Indiei se instaurase o stare de incertitudine, de confuzie şi de neîncredere, neştiindu-se exact în ce situaţie şi raporturi se aflau faţă de puterea dominantă Teoretic fiecare stat exista ca entitate politică independ:\Electronica\dentă separată, garantată de tratate, însă cu anumite obligaţii şi restricţii Practic, însă, uruite state erau anexate (Oudh, Nagpur, Jhansi şi Carnaţie), în timp ce în altele, englezii se amestecau numai în administraţia internă (Bharatpur, Mysore şi Gwalior) iar pe conducătorul local îl deposedase (de stat) sau îl degradase de drepturile sale în anul 1841, curtea directorilor adoptase politica de abandod:\Electronica\nare a achiziţiei de teritorii şi venituri, ca nejustă şi neonorabila ; mai tîrziu, izbucnirea răscoalei a convins-o de justeţea hotarîrii şi mai mult, iar trecerea guvernării în seama coroanei a definitivat schimbarea politicii faţă de statele băştinaşe Desigur această re- 276 orientare 5-a făcut treptat şi încet şi au fost înscrise în declaraţii politice şi convenţii Noua politică a fost exprimată în proclamaţia reginei: ,,Noi nu dorim extinderea posesiunilor noastre teritoriale prezente" Această declaraţie omitea două cazuri, în rezolvarea strie-tă a problemei: 1) Lipsa moştenitorilor fireşti la domnie; 21) Proasta guvernare a conducătorilor băştinaşi, motive pentru care înainte de a se pune în practică politica de non anexare trebuia să se trad:\Electronica\teze cu ei Prima chestiune a fost simplă; în lipsa moştenitorilor direcţi, şefii hinduşi erau autorizaţi de a-şi adopta fii — Sanads of adoption— , iar musulmanii aveau succesiunea regularizată de legi la fel de precise în privinţa proastei guvernări, lucrurile erau mai complicate căci nu existau reguli stabilite de procedură Conform reglementărilor în vigoare, trebuia să fie pedepsit conducătorul care guverna prost sau chiar să fie înlăturat, dar nu să se anexeze statul Cazul cel mai elocvent este cel al lui Malhar Rao Gaikwar, din Baroda, care s-a făcut vinovat de proastă guvernare şi încerd:\Electronica\care de otrăvire a rezidentului britanic, prin amestecarea de praf de diamant în mîncare (noiembrie 1874) Lordul Nortlibrook 1-a arestat în ianuarie 1875 şi a numit o comisie pentru judecarea lui, compusă din trei indieni şi trei englezi Englezii l-au declarat vinovat, dar indienii (maharadjahii dia Gwalior, Jaipur şi Dinkar Rao) au arătat că nu au probe pentru vinovăţie Gaikwar a fost achitat pentru acuzaţia de tentativă de omor, dar a fost deposedat de şefie pentru rea conducere, proastă guvernare şi incapacitate evid:\Electronica\dentă de a dace la îndeplinire reformele necesare A fost instalat pe tron Sayaji Rao, un minor, ruda îndepărtată a familiei conducătoare în timpul minoratului, statul a fost condus de Madhava Rao, iar după majorat Sayaji Rao a fost unul din cei mai buni conducători ai Indiei, făcînd din statul Baroda un stat modern şi prosper Astfel statul Baroda nu a fost anexat Alt caz este cei al rajahului din Manipur care a fost deposedat de domnie, ia instigaţia fratelui său, comandantul şef (senapati) Guvernul britanic a recunoscut pa noul conducător, dar a decis ■1-1 exileze pe senapati, în care scop Quinton, comisionarul şef din Assam a plecat cu o mică escortă spre Manipur pentru a-1 ridica După o mica luptă, au ajuns la tratative, în timpul cărora senapati a atacat parlamentarii englezi şi a prins pa Qtiinton cu patru membri, care au fost decapitaţi Britanicii au trimis atunci o forţă mai mad:\Electronica\re care a 'executat pe'Vsenapati şi pe noul rajah şi au instalat un alt rajah Cazurile de mai sus dovedesc că apolitica se schimbase, căci Pentru aceleaşi motive, mai înainte, Compania Indiei de Est aned:\Electronica\xase statele Oudh, Punjab, Coorg şi multe alte state indiene Ele arată, de asemenea, proiaptitudinea guvernului nu numai de a iater- 277 veni dar şi de a laa măsuri de raiucdiere a stării de lucruri în cad:\Electronica\zuri de rebeliune internă, proastă guvernare sau dispută pentru sucd:\Electronica\cesiune ; demonstrează în acelaşi timp, intenţia britanică de a mend:\Electronica\ţine separarea statelor în anul 1858 numărul de state indiene existente atingea cifra de aproape 600, din care peste 500 erau simple principate, ale căror relaţii cu guvernarea britanică nu fuseseră definite niciodată prin trad:\Electronica\tate, în timp ce celelalte, deşi aveau tratate de supunere, poziţiile lor erau diferite faţă de autoritatea britanică, întrucît acestea fud:\Electronica\seseră redactate în condiţii deosebite şi cu clauze eterogene Polid:\Electronica\tica guvernării sub coroana britanică a urmărit să se adopte aceeaşi poziţie faţă de statele indiene şi să se instaureze aceeaşi supremad:\Electronica\ţie a coroanei faţă de toate statele Enunţarea scopului propus se găseşte în proclamaţia din 1876, prin care regina Victoria şi-a atribuit titlul de împărăteasă a Indiei, cu efect de la 1 ianuarie 1877 CAPITOLUL IX Administraţiei internă între ai iii 1858-1905 îlei'oruw* economice şi social* Directa administraţie a Indici de către coroană, a condus la schimbări importante atît în caracd:\Electronica\terul administraţiei interne cit şi în aplicarea ei Teoretic, Camera Comunelor era responsabilă de administraţia Indiei, dar puţine persoane, membre ale camerei, erau interesate îis problemele acestei ţări Deşi secretariatul expunea un raport anual în faţa întregii camere, presupunând că fiecare membru era interesat, „afacerile tuturor deveneau afacerile nimănui" Efectul a fost creşd:\Electronica\terea puterii secretarului de stat, întrucît funcţionarii indieni erau acum responsabili numai faţă de el, iiefiind dependenţi de altă aud:\Electronica\toritate Secretariatul putea exercita orice control în administraţie, tred:\Electronica\buind să apere acţiunile funcţionarilor superiori, ca ultimă verigă de resd:\Electronica\ponsabilitate Aceasta a dus la creşterea birocraţiei membrilor Serviciud:\Electronica\lui civil indian superior, care devenise un fel de corporaţie a Indiei, iar membrii ei practic proprietarii Indiei, inamovibili şi iresponsabili-Poziţia lor le-a permis adoptarea unei atitudini de superioritate care a creat o prăpastie între ei şi localnici Dezvoltarea navigaţiei cu aburi, construirea Canalului de Su^/ a drumurilor pe uscat, introducerea telegrafului au dat posibili- 278 tate britanicilor să ţină permanentă legătură cu patria lor şi să jxu se mai simtă exilaţi, fapt care a accentuat izolarea faţă de băşd:\Electronica\tinaşi, chiar şi în funcţiile pe care le împărţeau în comun Indienii an încercat sâ îmbunătăţească această stare de lucruri, prin numirea de cit mai mulţi funcţionari localnici în serviciile publice, lucru legad:\Electronica\lizat, de fapt, de actul din 1833, care prevedea că indienii puteau ocupa servicii cit de înalte în acest scop Compania şi mai tîrziu secretariatul de stat alegea tineri piuă la 22 de ani, provenind din familii înstărite şi îi trimitea la colegiul din Haileybury unde se in-struniu timp de doi ani Ocuparea posturilor se făcea pe bază de examen, la care concurau atît europeni (englezi) cît şi indieni; ded:\Electronica\sigur acest examen era mai puţin favorabil indienilor întrucît exad:\Electronica\minatorii erau englezi, iar competiţia se ţinea într-o universitate end:\Electronica\gleză Abia iu 1870 s-a întocmit un act, cu aplicaţie din 1879, prin care puteau fi numiţi, în funcţii înalte indienii fără examen, dar proporţia lor era de unu la şase în urma acestei delimitări şi raai ales şi faptul că se micşorase vîrsta de admitere la 19 ani, a făcut Congresul să ia poziţie şi să susţină să se facă concomitent nutairi şi examinări şi să se mărească numărul indienilor folosiţi în serd:\Electronica\vicii publice Rezultatul acestei poziţii a dus la o anchetare serioasă a stării de lucruri, iar măsura adoptată a fost împărţirea servid:\Electronica\ciilor pe ctepar ta mente (educaţie, poliţie, lucrări publice şi medicale), de asemenea pe diviziuni imperiale, provinciale şi servicii subordod:\Electronica\nate din care prima era ocupată de englezi iar celelalte două exclud:\Electronica\siv de indieni Acest sistem de funcţionare şi ocupare a posturilor a fost considerat o bună schimbare care s-a menţinut pînă la ind:\Electronica\dependenţă Autoguvernarea locală în marea peninsulă a Indiei, regiunile, orad:\Electronica\şele şi satele (răspîndite) formau mici unităţi de sine stătătoare, unele în miniatură, în care problemele de organizare administrativă — administraţie, justiţie, poliţie, higiena, comunicaţie etc— erau rezolvate de adunările populare respective, panchayat, conduse de un primar, lambariar, sau palei Această formă de autoguvernare locală, dezvoltată din vechime, a fost aici caracteristică în timpul dezordiuei care a urmat dezintegrării Imperiului Mogul, autoguverd:\Electronica\narea locală a avut de suferit, în unele oraşi a dispărut iar la sate a decăzut, pentru ca în vremea ocupaţiei şi conducerii britanice să se dezintegreze îi ciuda încercărilor făcute din cîud în cînd de a P reface Lordul Dalhousie, de exemplu, a dat oraşelor mai mari dreptul di a forma municipalităţi, iar satelor de a-şi fixa limite districtuale Mii tîrziu li s-a dat în grijă reţeaua de drumuri, avînd de asemenea dreptul şi puterea de a percepe venituri în scopuri edilitare, culturale, sanitare şi alte necesităţi locale îu anul 1883, lordul Ri, guvernator general şi vicerege, a extins puterea districtelor prefecturilor, după modelul din Anglia Ideile sale erau bazate 279 pe rezoluţia guvernamentală din mai 1882 ale cărei trăsături era' ; 1 Subdiviziunea, nu districtul, trebuie să fie suprafaţa maximă deservită de un comitet local, cu prime verigi de conducere în subord:\Electronica\dine, deservind suprafeţe foarte mici, astfel ca fiecare membru sa poată avea cunoştinţe şi interes în afacerile ei 2 Consiliile localt trebuie să fie constituite în mare majoritate din membri aleşi neod:\Electronica\ficiali şi prezidate de un preşedinte neoficial Principiile subliniate de această rezoluţie nu au avut efect suficient în multe provincii; ori nu se alegeau membrii, ori n, se limitau suprafeţele ; îneît efectele nu au fost cele scontate Ripon mai urmărea prin autoguvernare, să dezvolte simţul de răspundere şi să pregătească pe indieni la o participaţie crescută în afacerile politico-administrative ale ţării El declara: „Nu este esenţial ca o opinie să ducă la îmbunătăţirea administraţiei, ea trebuie redacd:\Electronica\tată şi susţinută" şi în primul rînd să fie populară Problema a fost reluată mai tîrziu de Congres şi după mai mulţi ani a impus-o spre realizare Municipalităţile Piuă la Ripon administrarea locală a ora- • se făcea de către un comitet municipal, numit de guvern şi aviad ca preşedinte un magistrat districtual Puterea sa de taxare pentn: necesităţile locale era bazată în unele cazuri pe acte lagislative, în altele pe uzanţă şi obiceiuri în cele mai multe cazmi guvernu avea dreptul de control asupra administrării, iar în altele era !: mitat în mai 1882, Ripou a introdus principiile de autoguve , re ca şi în cazul perimetrelor locale El a propus ca administ: municipiilor să treacă în seama unor reprezentanţi aleşi de po] şi conduşi de un preşedinte, de asemenea ales Trei oraşe mari, Bombay, Caîcutta şi Madras, au fost declad:\Electronica\rate oraşe preşedinţii şi au obţinut dreptul de autoguvernare, cu responsabilităţi importante şi cu probleme diverse şi complicate de rezolvat în privinţa sistemului judecătoresc în anul 1S83 libert, un meu ■ bru legislativ a introdus un proiect de lege, prin care judecător indieni erau opriţi de a judeca cazuri în care erau implicaţi curo Această măsură a ridicat un val de proteste, chiar din partea comud:\Electronica\nităţii europene, în special din partea plantatorilor în cele -r urma s-a introdus un amendament, rczervînd dreptul curopi de a fi judecaţi de un juriu care cuprindea judecători iudiem ; europeni în proporţie egală Administrarea financiară Prin actul din 1858 s-au ini: schimbări importante şi în sistemul financiar al Indiei Consiliul s ■ cretaruîui de stat a primit dreptul de control asupra administrad:\Electronica\ţiei financiare şi, graţie cîtorva puteri discreţionate acordate, guverd:\Electronica\nul Indiei a pus frînă cheltuielilor fără rost a veniturilor Indie; : guvernele provinciilor trebuind să aibă aprobarea Consiliului guvei 280 natorului general pentru operaţiunile financiare efectuate A fost introd:\Electronica\dus sistemul bugetar (1860), iar perceperea veniturilor pentru diferite sarcini trebuiau urmărite da autorităţile locale Acest sistem înalt cend:\Electronica\tralizat uu mergea bine, întrucît guvernele provinciilor, neavînd libertad:\Electronica\te în materie de cheltuieli, aveau iniţiativă redusă în sporirea veniturilor şi în economisirea bugetului, iar guvernul Indiei nu avea suficiente cunoştinţe într-o distribuire echitabilă a fondurilor sau a sarcinilor de venituri, ceea ce a dus la continue fricţiuni între guvernele lod:\Electronica\cale şi cel central, precum şi la parţiale descentralizări; îu 1877 râmînea sub directa conducere a guvernului central poşta şi calea ferată, de asemenea sursele de venituri asupra sării, opiului şi taxelor vamale Impozitul agricol, impozitul indirect, timbrele, ■pădurile şi înregistrările erau repartizate guvernelor provinciale şi centrale, participaţia fiecăruia fiind determinată în concordanţă cu nevoile specifice fiecărei provincii Veniturile din taxe vamale prod:\Electronica\veneau din importul şi exportul mărfurilor, în special din bumbac Odată însă cu dezvoltarea industriei de articole din bumbac indid:\Electronica\gene, mărfurile importate engleze nu mai erau căutate fiind mai seu npo, ceea ce a dus la proteste, cerîndu-se comerţ liber de taxe vamale, ineît în anul 18S2 datoriile şi taxele au fost desfiinţate, cu excepţia cîtorva mărfuri ca : vinul şi sarea pentru care taxele vamale erau menţinute Compensarea pierderilor prin perceperea de taxe din alte surse s-a dovedit precară Căderea puternică a preţului argintului (standardul monetar din India), mărirea efectid:\Electronica\vului armatei, cauzată de războiul cu Birmania, poziţia ameninţăd:\Electronica\toare a ruşilor în nord-vest şi măsurile de precauţie împotriva foad:\Electronica\metei, grevau finanţele repercutîudu-se grav asupra poporului în scq-pul echilibrării bugetului, guvernul Indiei a fost forţat (1894) să red:\Electronica\introducă taxele vamale de import cu 5% ad valorem; în acelaşi timp, pentru a contrabalansa valoarea mărfurilor din bumbac imd:\Electronica\portate s-au impus taxe echivalente pentru mărfurile similare ind:\Electronica\digene Sistemul monetar în India în perioada de început a conducerii tnogule existau mohurul de aur şi rup ia de argint ca monezi cud:\Electronica\rente, atît în nordul cît şi în sudul Indiei unde sistemul monetar principal era din aur Apariţia numeroaselor regate independente, prin dezmembrarea Imperiului Mogul a condus la introducerea unei multitudini de monezi, privite ca însemne ale suveranităţii S-a esd:\Electronica\timat că în India existau 994 tipuri de monezi curente atît din aur cît şi din argint Dezavantajele pentru comerţ şi afaceri erau evidente, iar Compania Indiei de Est a încercat să rezolve dificultatea, scoţind emisiuni de monezi atît din aur cît şi din argint, cu aliaj definit în greutate şi fineţe Dar, din cauza fluctuaţiilor valutare a celor două metale, era greu de menţinut raportul între cele două tipuri de monezi Treptat mohurul de aur s-a devalorizat şi a dispărut 231 în amil 1818, rupta de argint de 180 gr (fineţe 11/12) a fost înlocuită cu pagoda de aur de Madras, iar îa 1835 rupia, în forma şi mărimea de azi, dar cu aceeaşi greutate şi fineţe din 1818, a fost făcută singurul mijloc de plată pe teritoriul Indiei Monetă-riile guvernului au bătut această monedă (xupie) liberă pentru public, valoarea metalului introdusă fiind identic cu valoarea legală în anul 1841 s-a încercat reintroducerea monedei din aur, (un molii:: de aur egal cu cinci rupii), pentru plata publicului, dar preţul aurului a scăzut datorită descoperirii metalului în Australia şi California, îneît a fost abandonată Din anul 1874 problema a devenit acută Adoptarea unui stai> dard în aur de către cele mai multe ţări europene şi o creşteri în producţia de argint, a depreciat valoarea argintului în raport cu atirtil Astfel, în timp ce o rupie era echivalentă cu 2 sjiillingi englezi în Î871, valoarea sa a scăzut la 1,2 shillingi în 1892 Creşd:\Electronica\terea comerţului Indiei cu ţările care aveau sistem monetar în aur, a «Ihs la o situaţie disperată Propunerea introducerii monedei de aur a fost respinsă şi în 1893 guvernul a aprobat următoad:\Electronica\rele schimbări: — monetăriilor indiene le era interzisă libera batere de monedă de aur şi argint pentru public ; aurul era primit în monetarii în schimbul rupiilor, la proporţia ! 4 shillingi pe rupie; suveranul — monedă engleză egală cu 20 shillingi — era acceptat pentru plata obligaţiilor publicului, la preţul de 15 rupii S-a emis hîrtie de valoare în schimbul monezilor de aur, ori a lingourilor, la acelaşi preţ (raport) Rezuld:\Electronica\tatul acestor măsuri a dus la transformarea aurului în standard al valorii deşi nu era mijloc de plată legal, iar valoarea de schimb a rupiilor a încetat de a coincide cu preţul argintului Viaţa economică Trecerea guvernării Indiei sub auspiciile coroad:\Electronica\nei a făcut ca guvernul indian să devină o ramură a guvernului britad:\Electronica\nic A fost deci inevitabil ca liniile de acţiune şi politica cabinetului de la I^ondra să influenţeze pe cele indiene şi să le sacrifice uneori din considerente de supremaţie şi interese proprii imperiului Acesd:\Electronica\tea erau îndreptate în special în materie de administraţie, comerţ, industrie, sistem monetar, politică externă şi altele Fără îndoială această influenţă, cu toate efectele ei negative, a avut şi avantaje, deoareece conlucrarea strînsă cu guvernul britanic aproape a revod:\Electronica\luţionat vederile guvernului Indiei, prin introducerea unui sistem de organizare cu spirit „modern" şi progresist în toate ramurile acd:\Electronica\tivităţii sociale şi economice Măsurile luate pe plan economic au revoluţionat modul de producţie indian, atenmiid deosebirile ce exisd:\Electronica\tau între Europa modernă a secolului al XlX-lea şi Asia rămasă încă în spiritul evului medieval Invenţiile, descoperirile şi perfecd:\Electronica\ţionările din economia vestică s-au răspîndit cu repeziciune în India, jevoluţionînd modul de producţie în sensul creşterii volumului de jesurse materiale Comerţul şi industria Monopolul comerţului deţinut de Cotnpx-wia Indiei de Est a fost desfiinţat în anul 1813 şi treptat toate stad:\Electronica\tele europene au fost puse pe picior de egalitate în privinţa comer-Jtilui, britanicii posedînd virtual acest monopol în India pînă la sfîr-situl secolului al XlX-lea Aceasta se datoreşte în principal supred:\Electronica\maţiei maritime a Angliei, care la sfîrşitul sec al XlX-lea a fost uzurpată de Germania şi Japonia Volumul comerţului exterior s-a mărit enorm odată cu deschiderea Canalului de Suez în acest timp, s-a modificat natura importului şi exportului; în locul produselor industriale finite India exporta şi materii prime: iută, grîn, bumbac, seminţe de ulei, ceai etc şi importa mărfuri (Confecţionate din Europa Un volum mare de comerţ exterior pred:\Electronica\supunea un comerţ interior corespunzător, ceea ce s-a putut read:\Electronica\liza prin desfiinţarea treptată a taxelor interne de tranzit şi dezd:\Electronica\voltarea mijloacelor de transport şi comunicaţii Dezvoltarea căilor ferate, a vaselor cu aburi, a canalelor etc au revoluţionat comerţul indian în special după anul 1858 Sistemul general de căi ferate a fost completat, legînd diferitele provincii cu porturile maritime în anul 1851 a început construirea telegrafului şi o red:\Electronica\ţea de poşte Primul vas cu aburi a mers pe Gange puţin înainte Abia în deceniul al treilea, a început pentru prima dată în India orgad:\Electronica\nizarea muncitorilor industriali, şi declanşarea grevelor pentru îmbud:\Electronica\nătăţirea condiţiilor de muncă şi de trai Educaţia şi renaşterea culturală în istoria Indiei moderne, anul Î902 reprezintă un moment de cotitură în domeniul educaţiei şi culd:\Electronica\turii, prin contribuţia şi măsurile adoptate de lordul Curzou Comisia universitară numită, din care făceau parte şi doi eminenţi cărturari indieni, Sycd Husein Biigrami, directorul instrucţiunii publice, din dominioanele nizamului şi Gurudas Banerjee, judecător la înatta Curte din Calcutta, au emis un act care stabileşte controlul guvernului asupra instituţiilor de educaţie ale ţării Aici se prescriau limitele teritoriale ale fiecărei universităţi, înfiinţarea de colegii şi controlul sistematic al acestora de către universitate în anul 1910 a fost înfiinţat departamentul educaţiei, care, prin rezoluţia din februarie 1913 a guvernului indian, avea de îndeplinit cîteva măsuri vizînd dezvoltarea educaţiei şi învăţământului general şi universitar S-au înfiinţat noi uuivesităţi în diferite locuri ca : Patna, Lacknau, Aligarh, Benares, Agra, Delhi, Nagpur, Waltair, Mysore, Hyderabad, Trivandrum în anul 1916 s-a deschis colegiul de fete din Poona, iar din anul 1921 Institutul Vishwabharati din Bolpur, care făcea legătura estului cu vestul şi a vechii Indii cu noua Indie Prod:\Electronica\gresul educaţiei a continuat să fie imprimat de diferite comisii şi comid:\Electronica\tete ale căror recomandări au fost puse în practică de guvern înbună-tăţirile realizate sau în curs de realizare au fost însă zădărnicite de izbucnirea primului război mondial Reformele din 1919 completate cu cele din 1935 au plasat problema educaţiei în provincii, sub controlul miniştrilor educaţiei Introdud:\Electronica\cerea învăţământului primar obligatoriu şi gratuit a fost una din problemele cele mai importante pentru noua Indie G K Gokhale a introdus această lege în Consiliul legislativ (1911) şi a fost aprobata ca o măsură vitală Problema limbii oficiale folosite în şcoli şi instid:\Electronica\tuţii a fost viu disputată chiar în conferinţa de la Simla (1917), dar nu a fost rezolvată, în schimb a pătruns tot mai mult limba engleza O importanţă deosebită s-a dat învăţămîntuîui fetelor care după noua lege învăţau alături de băieţi în toate ramurile de ştiinţe şi cercetare literatura şi arta Indiei Noi prezintă o armonioasă îmbinare a ideilor estice cu cele vestice Literaturile Hindi, Urdu, Bengali, Oriya, Marathi şi altele arată semnele progresului O trăsătură caracteristică a renaşterii culturale indiene este spid:\Electronica\ritul de cunoaştere şi cercetare care a animat studiul istoriei, trecutud:\Electronica\lui şi antichităţilor ţării De la înfiinţarea Societăţii Asiatice în Bend:\Electronica\gal (1784), un mare număr de savanţi indieni şi europeni s-au dedicat cercetării acestor ramuri, iar rezultatele lor sînt spectaculoase X,egea protejării monumentelor vechi şi istorice, ca şi controlul asupra excavărilor şi descoperirii de antichităţi au dat un imens 306 impuls cercetărilor arheologice Din nenorocire, marile monumente a\e trecutului au fost ruinate şi jefuite fără milă înaintea apariţiei legii, dacă ea ar fi putut influenţa cu ceva conservarea lor Sub dirijarea Departamentului arheologic al guvernului Indiei şi al altor instituţii s-au făcut săpături şi descoperiri care au modificat considerabil multe din vederile vechi asupra istoriei antice a Indiei, astfel la Mohenjo-Daro în Sind, Harappa şi Taxila în Panjab şi Na-landa în Bihar, Mahasthan şi Bangad în Bengal, Sanchi în statul Bhopal, Sarnath aproape de Benares şi Nagarjunikonda în Madras S-au înfiinţat şi dezvoltat muzeele ca centre de studii şi cercetări Descoperirile lui Ramanujam în domeniul matematicii şi acordad:\Electronica\rea Premiului Nobel pentru fizică lui C V Raman dovedesc schimbad:\Electronica\rea poziţiei Indiei în lumea ştiinţifică Studiile şi cercetările ştiind:\Electronica\ţelor naturale, zoologia, botanica, geologia şi altele au căpătat perd:\Electronica\manenţă, mai ales datorită institutelor de specialitate înfiinţate Descoperirile lui J C Bose cu privire la viaţa plantei constituie prima contribuţie importantă a ştiinţei moderne în India S-au amplificat studiile filozofice şi ştiinţelor politice datorită profesorilor B N Seal, S Radhakrishnan şi alţii care în anul 1917 au înfiinţat Institutul indian de studii politice şi sociale Suflul nou al renaşterii a apărut şi în domeniul literaturii, artei şi muzicii Anul 1913 reprezintă prima recunoaştere internaţională, a dezvoltării culturale moderne a Indiei prin acordarea Premiului Nobel pentru literatură lui Rabindranath Tagore Artişti de seamă ca Nandalal Bose în Bengal, Abdur Rahmati Chaghatai în Panjab, E B Havell în Calcutta, ca şi Şcoala de artă din Bombay au încercat să promoveze un stil nou în artă prin aplicarea tehnicii noi în condiţiile artei indiene Arhitectura indiană moderna deosebeşte două linii: cea indigenă răspîndită mai ales în statele indiene şi în special în Rajputana şi cea bazată pe imitarea modelelor vestice Mai tîrziu a apărut tendinţa reînvierii vechilor stiluri arhid:\Electronica\tecturale CAPITOLUL XIII Lupta pentru eliberare naţională Progresul naţionalismului La începutul sec XX-lea, mişcarea naţională a intrat într-o nouă fază de acţiune mai combativă împod:\Electronica\triva imperialismului britanic în timpul celor douăzeci de ani de exisd:\Electronica\tenţă, Congresul elaborase o seamă de rezoluţii, cărora guvernul le acordase prea puţină importanţă, cea mai de seamă realizare fiind 307 legea din 189'i Zădărnicirea încercărilor de impunere a mişcării, naţionale, n-au putu opri dezvoltarea ei S-a întărit partea radicală a Congresului, care pretindea o atitudine mai combativă împotriva cotropitorului Evenimentele petrecute la încercarea de împărţire a Bengalului de către englezi, întărîtarea animozităţilor religioase şi creşterea spiritului naţional adevărat au creat cadrul propice pentru desfăşurarea mişcării naţionale Sub conducerea unor eminenţi oameni politiei ca Sureiidranath Banerjea, Bepin Chandra Pal, A Rasul, Aswini Kumar Datta şi Aiabinda Ghosh, agitaţia s-a răspîndit în întreg Bengalul şi chiar în afara lui G K Gokhale, care a prezidat Congresul în anul 1905 spunea : „Revolta îngrozitoare a simţului popular, care a avut loc în Bengal ca efect al împărţirii, va constitui o piatră de hotar în istod:\Electronica\ria progresului nostru naţional" 86 Bengalezii sfidau pe faţă guvernul şi cereau să se execute presiuni asupra lui, prin: boicotarea mărfurilor britanice — Swadeshi — şi prin răspîndirea educaţiei naţionale Congresul, care a avut loc în anul 1906, nu numai că a aprobat aceste planuri, dar pentru prima dată a introdus ca scop al său obţinerea sistemului ie guvernare prin autoguvernare — Swaraj Noul spirit, reflectat de aceste schimd:\Electronica\bări, era susţinut de Tilak, Bepin Chandra Pal, l,ajpat Rai şi alţi conducători extremişti în acest timp conducătorii moderaţi ca Suren-dranath Banerjea, Pheroze Shah Menta şi Gokhale se împotriveau acestui spirit Ei s-an scindat, în seziunea Congresului de la Surat (1907), iar partea extremistă a stat în afara Congresului timp de nouă ani în anul 1906, nababul Salimulla din Dacca a înfiinţat o organizad:\Electronica\ţie politică permanentă a musulmanilor, numită Liga musulmană, care susţinea împărţirea Bengalului şi se opunea boicotului Guverd:\Electronica\nul, ajutat de ligă, a întreprins o campanie de represalii Un mare număr ele oameni politici din Bengal, printre care şi Tilak, au fost judecaţi şi închişi, iar în baza unei legi vechi din 1818, cîţiva condud:\Electronica\cători au fost deportaţi fără judecată S-au dezlănţuit busculade între poliţie şi populaţie, mulţi fiind bătuţi şi trimişi în închisoare fără nici o vină Aceste măsuri însă nu au reuşit să stăvilească mişcarea naţiod:\Electronica\nală, s-au organizat în conspiraţii secrete, confecţionau bombe în suburbii şi terorizau guvernul prin uciderea de funcţionari Cum orice încercare de liniştire a spiritelor a dat greş, guvernul a căutat să-i apropie pe moderaţi, aplicînd reformele din 1909 (Mor-ley—Minto) prin revenirea asupra împărţirii Bengalului Moderaţii, însă, văzînd apariţia Ligii musulmane şi considerînd apropierea engleză faţă de ea ca o intenţie de a destrăma mişcarea naţională, în sesiunea Congresului din anul 1916, de la Lacknau s-au unit cu radicalii Lordul Minto a încercat atunci alt plan numit al separării corpud:\Electronica\lui electoral El a cîştigat de partea guvernului Liga musulmană, pe 308 ca^ a determinat-o să ceară să devină comunitate separată Cered:\Electronica\rea; desigur, a fost aprobată, producînd mari speranţe în rîndurile englezilor Acest plan a fost considerat ca o ingenioasă realizare, chiar de omul cu vederi largi liberale, lordul Morley, care o socotea ca pe o lovitură dată prin spate naţionalismului indian Războiul anglo-turc a produs musulmanilor din Liga repulsie si i-a determinat la o atitudine antibritanică, apropiindu-i de Congres ; astfel tot în anul 1916 s-a încheiat — Pactul de la Lacknau — prin care Congresul era de acord cu separarea corpului electoral şi cu cooperare comună Anul 1916 reprezintă pentru mişcarea naţionad:\Electronica\listă o mare realizare, prin unirea părţilor moderată şi extremistă şi colaborarea lor cu Liga musulmană, pentru cauza comună a Indiei în acelaşi timp s-a inaugurat şi' Asociaţia theosofică — condusă de Annie Besant — care a cooperat cu Congresul, pentru intensificarea propagandei în favoarea reformelor politice Mişcarea de eliberare naţională, în această perioadă, prezintă trei aspecte oarecum distincte : activitatea revendicativă, loială faţă de autorităţile britanice, dusă de Congresul Naţional şi marcată uneori de discursuri dure împotriva ocupanţilor englezi, fără însă a se trece la luarea unor măsuri concrete; agitaţia dusă de extremişti, sub conducerea lui B G Tilak ; acţiuni ferme dezlănţuite de grupuri individuale şi susţinută prin presă de oameni cu vederi democratice, care produceau mult mai multă nelinişte decît mişcarea manifestată de pe platforma Congresului Naţional Atmosfera de tensiune politică din India în aceşti ani a prilejuit lui V I I,enin următoarea observaţie: „în India, sclavii indid:\Electronica\geni ai capitaliştilor englezi 'civilizaţi' pricinuiesc iu ultimul timp o îngrijorare neplăcută 'stăpînilor' lor Se ţin lanţ violenţele şi jaful care poartă numele de sistemul de guvernare engleză a Indiei Dar în India începe să se ridice strada în apărarea publiciştilor şi conducătorilor ei politici" 87 Mişcarea de non cooperare şi nesupunere civilă (1917 — 1934), Relad:\Electronica\tările anterioare au arătat comportarea demnă a soldaţilor indieni în cele mai critice momente din istoria războiului mondial (1914 — 1918) şi intervenţia armatei indiene pe diferite fronturi Anglia s-a simţit obligată să recompenseze acest serviciu, prin reforme politico-admi-nistrative în India, aplicînd sistemul autoguvernării şi creînd impred:\Electronica\sia respectării democraţiei Concomitent în India se efectua apropied:\Electronica\rea dintre Congres şi Liga musulmană, în vederea colaborării pentru cauza indiană Aceste considerente au condus la importanta înştiind:\Electronica\ţare din anul 1917: „Politica guvernului Majestăţii Sale, eu care guvernul Indiei este în complet acord, este rxeea de creştere a asocierii de indieni în fiecare ramură a administraţiei şi dezvoltarea treptată a instituţiilor autoguvernate, în vederea pregătirii guvernului respon- 309 sabil din India de a fi parte integrantă a Imperiului Britanic"»» şi la Legea Guvernării Indiei, din anul 1919 (expusă mai înainte] Publicarea raportului lui Montagu-Chelmsford privind măsurile ce trebuiau luate a dat naştere îa o sciziune în rîndurile membriior congresului, care condamnau raportul ca „nepotrivit, dezamăgitor şi nesatisfăcător" Ca urmare, cei mai mulţi dintre conducătorii grud:\Electronica\pării moderate au părăsit Congresul iar în 1920 au înfiinţat Federad:\Electronica\ţia Liberală Indiană Sufletul mişcării naţionale devine Mahatma Gandhi Mahatma Gandhi — Mohandas Karamchaud Gandhi — numit Mahatma care înseamnă suflet mare, s-a născut în anul 1869 Famid:\Electronica\lia Gandhi aparţinea castei vaisya, al comercianţilor şi agricultorilor (cuvîntul gandhi înseamnă băcan) în comparaţie cu ceilalţi membri conducători ai Congresului Naţional, Gandhi făcea parte dintr-o castă inferioară, deşi cu mult deasupra intangibililor După moartea tatălui său, a fost ajutat de fratele mai mare care i-a procurat fond:\Electronica\duri pentru a pleca la Londra şi a studiat dreptul înapoiat după trei ani în ţară el practică un timp avocatura, apoi i s-a oferit un post pentru o perioadă de un an în Africa de Sud, la Pretoria, unde cunoaşte pentru prima oară efectele discriminării rasiale Curînd, numele său devine cunoscut ca un vajnic apărător al drepturilor emid:\Electronica\granţilor indieni în Africa de Sud în această vreme, el pune bazele unei concepţii politice proprii, integrate într-un cuprinzător sistem de gîndire, cu adinei implicaţii filozofice şi morale Acest sistem l-s numit satyagraha (saiya înseamnă adevăr iar agraha, fermitate sau forţă), iar el 1-a tradus liber forţa sufletului El considera că un oponent poate fi cucerit mai degrabă prin dragoste, răbdare şi simd:\Electronica\patie, decît prin forţă După părerea sa o astfel de convertire se poate realiza numai dacă reuşeşti să-ţi învingi teama şi ura din prod:\Electronica\priul suflet, dacă încetezi să-1 mai consideri pe oponent un duşman şi îl tratezi cu amabilitate, răbdare şi consideraţie, chiar dacă acesta îţi ameninţă nu numai libertatea şi avutul dar şi viaţa Evident, noncooperarea, nonviolenţa aplicată în acest spirit constituie chiar antiteza rezistenţei pasive în anul 1907, guvernul sud-african a promulgat o lege — Asian Registraiion Act — care cerea ca toţi indienii să fie înregistraţi Gandhi a refuzat să se înregistreze şi a fost întemniţat Generalul Jan Smuts, pe atunci unul din membrii cabinetului Uniunii Sud-Afrî-cane, s-a oferit să abroge Actul dacă Gandhi va folosi influenţa sa de conducător pentru a-i îndemna pe indieni să se înregistreze în mod voluntar El s-a declarat de acord, a fost eliberat şi s-a ţinut de prod:\Electronica\misiune Mii de indieni s-au înregistrat, însă legea nu a fost abrod:\Electronica\gată, în consecinţă, el a început să-i organizeze pe adepţii săi în vederea încălcării tuturor legilor discriminatorii sud-africane, includ:\Electronica\siv cea prin care se impunea un impozit special muncitorilor indieni 310 în anul 1909, el a organizat Ferma Tolstoi, un fel de common-wealth cooperatist, unde membrii mişcării sale se puteau pregăti pend:\Electronica\tru rezistenţă uonviolentă şi se strîngeau fonduri pentru familiile indienilor din rezistenţă care se aflau în închisori Viaţa în fermă era simplă şi austeră, fără nici un fel de deosebiri de castă în final, generalul Smuts a abrogat multe din legile discriminatorii la adresa indienilor în anul 1915, Gandhi a revenit în India unde s-a angajat imediat în mişcarea de eliberare naţională în pliu război mondial el s-a declarat în favoarea sprijinirii Angliei şi şi-a adus contribuţia la recrutarea soldaţilor indieni care urmau să lupte pe fronturile din Europa, crezînd că, drept recunoştinţă, India va primi independend:\Electronica\ţa După masacrul de la Amritsar însă (13 aprilie 1919), Gandhi şi-a schimbat radical poziţia, convingînd Congresul Naţional Indian să adopte linia noncooperării, a respingerii oricărei reforme din partea englezilor, adică, în fond să se angajeze într-un gigantic boicot pod:\Electronica\litic ■ în sesiunea de la Calcutta (1920), Congresul a adoptat celebra rezoluţie asupra noncooperării, care recomanda renunţarea la titlud:\Electronica\rile guvernamentale, boicotarea legislaturii, a curţilor legislative, a instituţiilor guvernamentale de educaţie şi mai tîrziu la neplata tad:\Electronica\xelor Obiectivul Congresului Naţional Indian era acum precizat în obţinerea conducerii proprii —swarajya— prin toate mijloacele legid:\Electronica\time şi paşnice Noua politică a fost primită cu entuziasm de masele populare, iar Congresul a abandonat vechea metodă a agitaţiei cond:\Electronica\stituţionale, şi a folosit sprijinul şi voinţa largă a maselor Această schimbare a fost determinată şi de două evenimente contemporane : Atrocităţile din Panjab şi Agitaţia Khilafat în anul 1918, guvernul a luat o serie de măsuri, cunosd:\Electronica\cute ca Legile lui Rowlatt, (după numele preşedintelui comid:\Electronica\tetului) care căutau să perpetueze puterea represivă acordată guvernului în timpul războiului de a înlătura şi întemniţa fără judecată Gandhi a organizat o rezistenţă pasivă de prod:\Electronica\test, şi un puternic val de demonstraţii, greve şi revolte cuprind cea mai mare parte a Indiei Guvernul a înăbuşit mişcarea cu mînă forte şi a interzis adunarea paşnică a cetăţenilor într-o piaţă închisă — Jalianwalla Bagh —din Amritsar Generalul Dyer cu o trupă de cea 1600 de ostaşi au deschis foc asupra mulţimi care refuza să evacueze piaţa Au fost omorîte 379 de persoane şi rănite 1200 în Panjab s-a proclamat legea marţială şi ancheta care s-a făcut a dat la iveală tabloul macabru al împuşcaţilor, spîn-zuraţilor, bombardaţilor, precum şi al sentinţelor ulterioare extrem de severe date de tribunale Agitaţia Khilafat: Participarea Angliei la înfrîngerea Turciei şi dezd:\Electronica\membrarea Imperiului Otoman, în urma războiului mondial, au rănit 311 sentimentele religioase şi patriotice ale musulmanilor, făcîndu-i să adopte o atitudine agresiv auti-britanică Mişcarea Khilafat a fost organizată ca o mişcare de masă condusă de doi fraţi, Muhammeri Aii şi Shaukat Aii, împreună cu Maulana Abul Kalam Acţiunea a fost diisă în special cu muncitori din fabrici Greva morii din Bombay a fost prima care s-a deslănţuit şi a afectat 125 000 de muncitori, în 1919, urmată la începutul anului 3920 de alte 200 de greve la care au participat 1500 00 muncitori M Gandhi a folosit aceaste ocazii, corelate cu cea din Panjab realizînd unitatea între hinduşi şi musulmani, unitate ce nu se realid:\Electronica\zase de peste 100 de ani Bl a canalizat curentul puternic a] acestei mase unite la luptă pentru independenţă naţională, propagînd non-violenţa şi noncooperarea Seziunea specială a Congresului ţinută Ia Calcutta în septembrie 1920 şi cea anuală din decembrie 1920 an adoptat în unanimitate rezoluţia Mişcarea a primit adeziunea întred:\Electronica\gii ţări Aproape două treimi din votanţi s-au abţinut de ia vot, la alegerile de consilii ţinut în noiembrie 1920, de asemenea ud mare număr de studenţi au părăsit şcolile şi colegiile Judecătorii au abandonat lucrul, printre ei aflîndu-se şi Desabandhu Das şi Moti-iai Neitru O importantă caracteristică a mişcării a fost arderea haid:\Electronica\nelor englezeşti în plină stradă, iar funcţionarii indieni opuneau o rezistenţă pasivă împotriva guvernului Peste 30 000 de deţinuţi politici se aflau în închisori iar arestarea devenise o onoare Guvernul britanic a trimis în India pe prinţul Wales care a încercat în zadar să apeleze Ja simţul de loialitate al maselor S-a aplicat de fapt har-tal-vâ : atît la Bombay cît şi în alte oraşe străzile erau goale Anul 1921 a constituit un punct culminant în istoria luptei poporului indian pentru libertate Seziunea Congresului din decemd:\Electronica\brie 1921 a hotărit continuarea programului nonviolenţei şi noncoope-rării cu mai mare forţă, în plus s-a organizat nesupunerea civilă Mahatma Gandhi a fost numit singurul conducător al mişcării Entuziasmul maselor impunea o acţiune pe scară mare, dar Gandln s-a opus, admiţînd pentru început o mişcare la Bardoli, un mic district cu 87 000 de locuitori Dar ea a fost repede suspendată pe motivul apariţiei unei rebeliuni la Chaura (Provinciile Unite), în cursul căreia s-a dat foc localului poliţiei şi au fost ucişi douăzeci şi doi de poliţişti Pentru cîţiva ani activitatea mişcării naţionale a fost întreruptă între timp o secţie a congresului sub conducerea lui C R Das şi Motiial JNTehru au organizat fracţiunea —swarajya— şi au contestat alegerile pentru consiliu, dar acţiunile acestora au eşuat Suspendarea pentru un timp a mişcărilor populare a afectat relad:\Electronica\ţiile dintre hinduşi şi musulmani Nu exista un program de acţiune în comun, de asemenea transformarea şi modernizarea Turciei într-un stat al vechilor hotare sub Kemal Paşa a pus capăt Acţiunii Khi- 312 ilafut O serie de rebeliuni comunale au izbucnit în anul 1923 şi au jifluenţat eseul mişcării —swarajya— (autoconducere) în acest timp Liga musulmană s-a întărit şi a reînviat vechile idei ale lui Syed Ahmad Congresul, fiind obsedat de principii naţionaliste neald:\Electronica\terate, nu a luat măsuri eficiente de întărire şi dirijare a problemelor comunale şi a subapreciat puterea şi poziţia Ligii musulmane, care se întărise şi-şi însuşise din ideile lui M Gandhi Congresul voia să se alieze cu musulmanii naţionalişti, iar britanicii încercau alianţă cu moderaţii contra extremiştilor Rezultatul nu a fost cel scontat, mişcarea naţională nu a putut fi stăvilită Boicotarea legii trecerii Răspunderii complete a guvernului în provincii, dădea ocazie pentru restaurarea legăturilor între diferitele comunităţi şi grupări politice Congresul Liga musulmană şi Feded:\Electronica\raţia Liberală Indiană s-au unit pentru a alcătui o constituţie a Indiei Dar convenţia tuturor partidelor (grupărilor), care s-au înd:\Electronica\trunit ia sfîrşitul anului 1928, nu a vrut să admită revendicările cerute de Jinnah din partea musulmanilor Ca urmare, el a adunat liderii musulmani care nu erau de acord cu Congresul şi la 1 ianuarie 1929 au ţinut Conferinţa musulmanilor din toată India şi au redactat un manifest al revendicărilor musulmane Acesta a constituit baza renumitelor 14 Cereri formulate de Jinnah în acelaşi an în primii ani ai deceniului al treilea au început sâ apară, prind:\Electronica\tre muncitori şi ţărani, primele grupuri comuniste în anul 1927, Jawaharlal JNTehru s-a înapoiat în India dintr-o lungă călătorie împreună cu un alt membru al congresului, Sublias Chandra Eose, au pus bazele organizaţiei Liga Independenţei, reprezen-tînd aripa stingă a burgheziei hinduse Sub influenţa acestei organid:\Electronica\zaţii, Partidul Congresului în sesiunea de la Madras a înscris, pend:\Electronica\tru întîia dată în mod explicit în programul său, revendicarea: inded:\Electronica\pendenţă completă- a Indiei Criza economică din 1929, prin consecinţele pe care le-a atras asupra Indiei, a constituit cadrul în care mişcarea anticolonialistă şi revendicativă a luat proporţii fără precedent în India Aproape în toate ramurile industriale şi în transporturi au avut loc greve înded:\Electronica\lungate începînd din anul 1930, mişcarea de eliberare naţională a înced:\Electronica\put să se extindă, cuprinzînd întreaga ţară Partidul Congresului în conferinţa anuală du la Lahore (1929) a reafirmat ca scop esenţial al activităţii Independenţa Naţională Completă, şi a iniţiat o nouă campanie de nesupunere Jawaharlal Nehru a fost ales preşedinte al Congresului Ziua de 26 ianuarie 1930 a fost declarată zi de luptă pentru independenţă I/a sfîrşitul lunii ianuarie 1930, Gandhi a formulat o serie de condiţii, pentru a se înceta campania de nesupunere şi boicot Printre acestea amintim : reducerea cu 50% a impozitului funciar, desfiinţarea 313 impozitului pe sare, reducerea cheltuielilor militare şi a salariilor funcţionarilor englezi, introducerea unor tarife protecţioniste pentru industria textilă indiană, eliberarea deţinuţilor politici şi desfitu-ţarea poliţiei secrete Revendicările fiind respinse, Gandhi a lansat, în cadrul campaniei de nesupunere, boicotul monopolului pe sare şi prepararea sării prin mijloace proprii în martie 1931, Gandhi a acceptat să încheie cu viceregele lu-diei, lordul Irwin, convenţia cunoscută ca Pactul Gandhi-Irwin sau Pactul de la Delhi El prevedea suspendarea temporară a campaniei de nesupunere, în schimbul promisiunii lui Irwin, de altfel destul de modestă, de a elibera numai pe cei arestaţi care nu participaseră la acţiuni violente De asemenea, în convenţie se prevedea partid:\Electronica\ciparea unei delagaţii a Congresului Naţional la o conferinţă a Mesei rotunde, care a avut loc în octombrie-decembrie 1931 La aceasta conferinţă au fost invitaţi prinţii indieni, Federaţia Liberală Indiană, Liga musulmană şi Hitidu Mahasabha, adică principalele partide moşiereşti din India Reprezentantul Congresului Naţional a fost Gandhi Acesta nu a reuşit să obţină din partea guvernului englez satisfacerea nici uneia din revendicările esenţiale ale poporului ind:\Electronica\dian Winston Churehill, deşi în acea perioadă nu ocupa o funcţie de natură a-1 autoriza să angajeze opinia oficială, reflecta totuşi adevăratele gînduri ale guvernanţilor britanici atunci cînd se pronund:\Electronica\ţa, în cursul anilor 1930—1931, pentru zdrobirea lui Gandhi, a Congred:\Electronica\sului Naţional Indian şi a tot ceea ce susţine el ,,Nu avem de giud — spunea Churehill — să renunţăm la cea mai strălucitoare şi mai preţioasă perlă a coroanei regale, care constituie, mai mult decît celelalte dominioane şi posesiuni, forţa şi gloria Imperiului Britanic" El se pronunţa pentru amînarea sine die a acordării statutului de dominion pentru India, sau dacă s-ar face, în nici un caz în sensu! drepturilor de care se bucura Canada „Dacă Anglia ar pierde India şi aceasta n-ar mai fi o parte a imperiului ei, ea ar înceta pentni totdeauna să mai existe ca mare putere" 89 La întoarcerea în India (28 decembrie 1931), Gandhi a găsit repred:\Electronica\saliile guvernului în plină desfăşurare, în ciuda convenţiei încheiate Cererea sa de întrevedere cu viceregele a fost refuzată, astfel că la 1 ianuarie 1932, comitetul de lucru al Congresului a adoptat o rezod:\Electronica\luţie pentru reînceperea nesupunerii civile şi boicotarea mărfurid:\Electronica\lor engleze La 4 ianuarie 1932 Gandhi a fost arestat Guvernul a declarat Congresul organizaţie ilegală şi a elaborat o serie de ordonanţe cu caracter represiv Ele au fost sfidate în mod deschis de mase, iar guvernul a luat măsuri severe împotriva mişcării de rezisd:\Electronica\tenţă Au fost arestate peste 120 000 de persoane şi s-a înregistrat un record sumbru al violenţei masive, maltratării fizice, împuşcărid:\Electronica\lor şi bătăilor, deportărilor, amenzilor colective asupra satelor şi ocuparea părtiniturilor şi proprietăţilor ţăranilor INDIA în anul 1945 Kpmvmâi o'F- f/y //// //// / ^ANJA^^^O;g^> ^ L J P""^ *"« jtana v//////At-'y/A-'S L M,—■r~:~H-f//// ///,''■/ , J BOWRING, — Hyăer AU and Tipu Sultan, Apud: R C Majumdar, Op citat , p 685 « MARK WILKS, — Historical Skeiches of the South of India, Apud: R C Majumdar Op citat , pp 686-687 11 EDMUND BURKE, - Speech on the Nabob of Arcot's Debts Londoti 1788 Apund R C Majumdar, Op citat , p 690 *» JOHN MALCOLM — Politica! History of India from 1784-1823, London, 1826; Apud: R C Majumfar, Op citat , p 691 " J NEHRU, - Op citat , pp 328-329 " Ibidem, p 328-329 ei G R GLEIG, — Life of Thomas Munro Loiidou, 1830; Ap,ai : R C Majumdar, Op citat , p 704 şi H G Rawlinson, Op citat , p 314 " HENRY T PRINSEP, - Political and Military Transadions of the Biitish in India London 1825; Apud: R C Majumdar, Op citat , p 707 " J N SARKAR, - Shivaji Delhi, 1948, Apud: R C Majumdar, Op citat , p 710 *• JOHN MALCOLM, - Op citat, p 711 *" J GURWOOD, — Despatchts of the Du J:e of Wellington 1834—1839: Apud R C Majumdar, Op citat , p 718 ■ MARTIN MONTGOMERY, - Dispatches, Minutes and Correspondence of Marquess Wellesley, London, 1836; Apud: R C Majumdar Op citat , p 718 " JAMES MILL, — History of British India, London, 1S58; Apud: R C Majumdar, Op citat , p 719 " HEXRY BEVERIDGE, - Comprehensive History of India, London, 1867; Apud • R C Majumdar Op citat , p 719 ** JOHN MALCOLM - Memoir of Central India London 1832 ; Apud : R C Majumd:\Electronica\dar, Op citat , p 725 " HENRY T PRINSEP, - Op atât , 725 86 K S SHELVANKAR, - The Problem of India, London 1940 ; Apud : J Xehru, Op citat , p 331-332 " J NEHRU, - Op atât , p 332 329 AI»FRED LYALL, — Rise and IZxpansion of the British Dominion in India; A pud: R C Majumdar, Op citat , p 729 HKRBERT EDWARBES, — Locotenent britanic diu consiliul rezidentului, apoi !n comisia de reorganizare administrativă a Panjabului KAYE AND MALLESON, - 'History of the Sepoy War in India, 1864—1880% Apuci: R C ilajuindar, op citat , p 76S I DUPUIS, — Histoire de Vinde et de la Ciuilisaiion indienne, p 264, Paris, 1943 THOMPSON EDtt'ARD, - The Making of the Indian Princes, Londra, 1943 p 273-274 HBWARDES MICHAEL, — Battles of the Indian Mutiny, p 194, London, 1963 FR ENGELS — AMĂNUNTE CU PRIVIRE LA ASALTUL LACKNAULL'I Opere, voi 12, p 470, Bucureşti, 1962 EDWARDES MICHAEL, - Op citat , p 194 KARL MAX, — Răscoala din India, Opere, voi 12, p 289 — 290, Bucureşti, 1962 KARL MARX, — Răscoala din armata indiană, Op citat , p 234 — 236 î NEHRU, - Op citat , p 3fi2 Ibidem, p 359 N K SIXHA AND A C BANERJI, - History of India, p 378, Calcutta, 1952 Sistem Puydah — Purtarea pe faţă a unui acoperămînt (perdea), ca semn de inferiod:\Electronica\rii ate iu faţa bărbatului; femeia nu trebuia să fie educată sau emancipată Căsătoria între caste era considerată un sacrilegiu SURF NRRANATH BANERJEA - Nation in Making Apud: R C Majumdar, i !p citat , p 890 WILLIAM WEDDERBURN, - Allan Octavian Hume, apud R C Majumdar, Op citat,, p 892 Ibidem, p 894 G K GOKHALE, — Speeches; Apud: R C Itajumdar, Op citat , p 980—98S, Madras, 1909 V I LENIN - Opere Complete, voi 17, p 184-185, Bucureşti, 1963 EDWIN MONTAGU, — Discurs ţiuut îu Camera Comunelor la 20 august 1917, indian Diary London, 1930 ] NEHRU, - Op citat , p 495-496 MODERN REVIEAV, — (octombrie) Deliii, 1925 Bibliografie UBNIN, V I MAR X, KARI, ABHINANDA, INDIRA GANDHI AL-GEORGE, SERGIU AMITA, EHOSE ANTOKOVA, K LEVINE-EOGARD, G KOTOVSKI, G AUBOYER, JEANNINE BASHAM, AX BHAT SUDHAKAR BHAGWAN S GIDWANI CAZAL JBAN-MARIE CHAND ŢARA CHAKRABARTI A CHALAPATHI M TYABJI ZAHRA NAGARAJAN T S CHAMAN LAI, COLLINS LARRV DOMINIQUE LAPIERRE COŞBUC GH COURIER DE I/INDE DUPUIS JACQUES EDWARDES MICHAEL ELLIOT HENRY M DOWSON JOHX PIRDOUSI FOR8TER E M GOPAL RAM GOKHALE B G GOGEAKU P IORGA XICOLAJ- Opere Compltte, voi 17 Bucureşti 1963 Opere, voi 9 şi 12, Bucureşti 1962 The Spirit of India Bombay, 1975 Limbă ţi gîndire în cultura indiană, Bucureşti, 1976 Filozofia indiană în texte, Bucureşti, 1971 Eminescu şi India, Iaşi, 1976 Histoire de Vinde, Moşeau, 1979 Viaţa cotidiană în India Antică Buc, 197b The Wonăer Hiat was India, New-York, 1959 Aspccts of Ardent Indian Cullure, Bombay, 1970 India and China New Deliii, 1967 The sword of Tipu Sultan, Deliii, 1977 Civilizaţia luduşului şi enigmele ei, Buc, 1978 History of the freedom movement in India, Delkt, 5 961 India since 1947, Calcutta, 1967 India — Portrait of a people —, Delhi, 1976 Gipsies — Forgotten Children of India —, New Delhi, 1969 Freedom al Midnight, Deliii, 1976 |[— Antologie Sanscrită, Buc, 1923 s Colecţie (1979-19S0) Pardichery Histoire de l'Inde et de la civilisaiion indienne Paris, 1963 A History of India from thc earliest times Io the present day, London, 1967 The History vf India, as told by its own His lorians, Calcutta, 1953 Şah Name, Buc, 1969 O călătorie în India, Buc 1977 India —China—Tibet Triangle, Lacknau 1964 How India struggled for freedom, Bombay, 1967 Ancient India, Bombay, 1962 Istoria, statului şi dreptului, Buc, 1970 Materiale pentru o istoriclrgie umani^JBuc, 1968 33! INDIAN INVpSTIMENT CENTRE INDIAN' FOREINGN REVIEW K A B1R H U1IAYUN KAMDASA LiaîSGN FRANCIS MAJUMDAR R C RAYCHAUDHURI H C DATTA KAUKINKAR MA IUMDAR R C MILL JAMES MINISTRY OF INFORMATION MIHĂLCBSCU ION MOHAN JAG AXD CONTRIB MUREŞAN CAMIL MUSTAFA AI I MEHMED NAOROJI DADABHAI NEHRU JAWAIIART AL PANIKKAR K M POOLE S LANE RANGANATHANANDA SWAM1 RADHAKRISHNAN S RANGACHARYA APYA RAO S R RAWUNSON H G SBWELL ROBERT SHELAT J M SIMENSCHY THEOFIL TEMPLE RICHARD RANADE M G SAKDESAI G S BETHA1I R M DOUGLAS JAMES TRBVELYAN G M — India — A profile of progres —, Delhi, 1974 colecţie (1977-1981) New Delki The Indian Heritage, Loudon, 1957 Sacountale, Buc, 1967 Kama Shilpa, Bombay, 1965 An Advenced History of India, London, 1963 Ancient Indian History, New Delhi, 1964 History of British India, I/ondon, 1917 India sinet Independence, New Delhi, 1976 India — 1980 — New Delhi, 1980 Bhagavad Gita, Buc, 1932 Twenty-five Years of Indian Independence , Delhi 1966 Imperiul Britanic, Buc, 1967 ■ Istoria turcilor, Buc, 1976 Poverty'and un-british rule in India, Delhi, 1962 Descoperirea Indiei, Buc, 1956 India's foreign policy, New Delhi, 1964 Autobiografie, Buc, 1957 A Survey of Indian History-, Bombay, 1957 Asia and Western Dominance, London, 159 Geographical factors in Indian History, Bomba* , 1959 The determining periods of Indian History, Bomba* 1965 Medieval India (2 volume), Calcutta, 195! The sssence of indian culture, Calcutta, 1965 The hindu vieiu of life, London, 1926 The indian Tkeatre, Deliii, 1971 The Decipherment of the Indus Script, Calcutta, 1981 A concise History of the Indian People, iladras, 1950 A Forgotten Empire — Vijayanagar, Delhi, 196i Akbar (2 voi ), Bombay, 1964 Cultură şi filozofie indiană în texte şi studii, Buc 1978 Bhagavad Gita, Buc, 1944 Shivaji and the rise of the Mahrattas, Calcutta, 1953 Istoria ilustrata a Angliei, Buc, 1975 ■ British History in the Nineteenth, Centurv, 1933 332 — Mahabharala VIVEKANANDA SWAMI WALD LUCIA SLAVE ELENA POSTOLACHE I L FILITTI CIIARLOTTE VATSYAYANA SEPl'O KOSKENNIEIII ASKO PARPOLA SIMO, PARPOLA VIDYARTHI, M L — Bhagavad Cita, New York, 1972 — Ce limbi se vorbesc pe glob Buc, 1968 Nalla şi Damayanti, Buc, 1375 ~ Katna Sutra, Marseille, 1959 — Materials for the Study of the Indus Script, Held:\Electronica\sinki, 1973 - Ine'ia's Culture through the ages, Meerut, 1970 INDICE A ^azz-ud-din Khalid Hani — 122 Abbas Şah — 162 Abbas Şah II — 164 Abdul Âziz — 161 -Vadul Hamid Lahori — 164, 181 Abdul Latif — 157 Abdullah Han (Seyyid) — 187 "::^ Abdullah Qutb Şah — 16G Abdur Rahim — 154 Abdur Rahman — 294 Abdur Razzaq — 139 Abdur Razzaq Lari — 175 Abhidhamma — 52 Abhîra — 75 97 Abu — 85, 101 Abu Baqr — 123 Abul Fazi — 145, 151, 157, 150, 176, 179, 180 221 135, ,136, 166, Ache (amiral) — 210, 211 Âchyăne ■— 73 Achyuta Kaya — 140 Acworth William — 302 Adali — 119 Adam Han — 150 Adams, Thomas (maior) Aden — 61, 102, 297, 302 Adhikări — 104 Adhivăsa Atka — 34 Adi Granth — 127 Adil Han (Khandesh) — 131 Adil Şah (Bijapur) 175 112, 252 Aditi — 39 Âditya Chola — 104 Âdityasena — 84 Adunarea Constituantă — 320 Adyar (Madras) — 289 Afganistan — 19, 30, 33, 66, 91 113, 116, 123, 146, 153, 193, 310, 317, 319 26, 27, 30, 31, 258, 259, 294, 295, 318 Afganpur — 118 Africa — 111, 198, 29 Afrizi -— 294 Afzal Han — 172 Agastya — 101 Agni (zeul focului) — 40 Agnikula — 85 Agra — 14, 115, 125, 144, 145, 147 148, 149, 152, 154, 155, 161, Jiji 153, 165, 167, 168, 173, 176, 177 178, 179, 180 181, 132, 187 239, 240, 265, 266 235, 230, 306 Ahalya Bai — 223, 225 Ăhdra ■— 70 Ahichchhatrâ (Rohilkhand) — 81 Ahmed Nizam Şah — 137 Ahmed Şah I (Gujarat) — 130, 131 Ahmed Şah Abdali — 193, 195 253 257 Ahmed Şah Bahmani — 132 Ahmed Şah Durrani — 259 Ahmedabad — 14, 130, 152, 153 155 167 3 77, 225, 293 137, 163, 140, 174, Ahmednagar — 135, 162, 149, 154, 155, 227, 239 Ahomi ■— 168 Ahrame — 49 Ahriman — 51 Aihole — 86 Ain-i-Akbari — 157, 177 Aitamar Kachhan — 115 Aitamar Surkha — 115 Aix-la-Chapelle — 207, 208 Ajantă (temole subterane) — 79 98 99 239, 240 Ajătasatru — 54, 55 Ajit Singh — 189 Ajivikism — 72 Ajmer — 92, 94, 144, 149, 150, 151, 155, 103, 187, 228 Akat Han — 117 Akbar cel Mare — 146, 148, 149, 150, 151, 152, 153, 154, 155, 156, 157 158, 159, 164, 169, 178 180, 181 182, 185, 188, 189 Akbar Han (fiu; Dost Muhamroed; — 259 Akbar (fiu; Aurangzeb) — 170 171, 174 Akbar Mame — 157 Akkad — 28 Akmal Han — 168 Alandi — 100 Al-Biruni — 90, 91, 93 Al-Hajjaj — 112 Al-Kikam — 112 Aî-Mustansir Billah — 113 Ala ud-din Aii Şah — 128 A!a-ud-din Husein (Bengal) — 123 Ala-ud-din Khalji — 116, 117, 1J8 129 142 Alai (fort) — 118 Alam Han — 143 Alam Şah II (Gauhar) — 220, 222, 224, 226, 232, 240 Alam Şah Seyyid — 124 Albuquerque, A — 138, 201 Allenby — 297 Alexandru cel Mare — 30, 55, 63, 64, 65 Alexandria — 60, 6], 08 69, 95 96, 102 111 Aii Adil Şali I — 137 AH Barid — 137 Aii Mardan Han (Kandahar) — 164 165 Aii Muhammed Ruhela — 233 A'i Şali (Kaşmir) — 131 Aligarh — 290, 293, 306 Alinagar — 216 Alivardi Han — 189 213, 214, 217, 220, 227 Alivval — 256 Allăhăbăd — 14, 53, 54 74, 75, 81, 116, 150, 151, 155, 187, 189 222, 232, 235, 265 266, 268 270, 290 AlpUgin (Ghazni) — 92, 112 Altuniya — 114 Alupuram —■ 15 Âivâri — 106 Alwar — 239 Amar Singh (Mewar) — 162 Amarkot — 146 Amdtţ/a — 96 Ambala — 30, 43, 265, 267 Ambedkar B R (Dr ) — 301 Amber — 144, 173 Amber Choja — 200 Ambhi — 64 Amboyna — 205 Ambur — 230 Amhcrst (lord) — 252 Aminai Qazwini — 181 Amir Han (Tonk) — 242, 243, 244, 250 Aniir-i-Akhur — 113 Arrtoghavarsha 1 — 99 Am ru — 82 A'nii-îtsar — 169, 242, 253, 254, 290, Ânartdpal — 92 Anantavarman CHoda Ganga — 142 Anus — 35 Andal — 106 Andhra — 61, 62, 74 86, 95, 96, 97 99 Ahga — 44 53, 54 Anglia — 198, 202, 203, 204, 212, 222 229, 235, 245, 246, 257, 267, 274, 279, 291 292, 293, 295, 296, 297, 299 300 304 311, 314, 317, 319 Angula — 20 Anhilwar — 93, 94, 101 Anul Hegirei — 111 Antioehus — 60 A nu — 31 Antiohia — 69 Anwar-ud-din (Carnaţie) — 207, i')8 Aosta (duce) — 317 Âpai/d — 31 Appa Saheb — 243, 244 Apupa — 35 Arabi a — 54 69, 78, 96, UI, 1 î 2, 131, 245, 297 Arachosia — 55 Arakan — 167, 16R, 252 Âranyake — 42 Arcot — 75, 103", 192, 208 2'?') 225 22P», 232 Arieni (Arya) — 29, 35 63 Arikera — 230 Arjan Alai (guru) — 127, Pil 169 Arjuna (Râmăyana) — 44 45, 46, 172 Armagaon — 204 Arras — 224 Arthasăstra — 20, 56, 70, 87 Ârya Samă] —• 2815 Âryadeva — 73 Ărijavarta — 89 Asad Han (Bijapur) — 140 Asaf Han (frate cu Nur Jehan) — 150, 161, 163 Asaf Jah (Hyderabad) — 203 231 Asaf-ud-daulah (Oudh) — 234, 235 Axhţapada — 71 Ashti — 244 Asia — 11 13 14, 29, 48, 50, 57 60 61, 66, 67, 79, 85, 112, 123, 153 156, 162, 164, 177, 178 17», 258, 292, 293, 294 Asia Mică — 111, 297 Asian Registration Act — 310 Asirgarh — 130, 131, 154 24 ! Asmnka — 53 Asociaţia Indiei — 290, 291 Asociaţia teozofică — 309 Asociaţia Indiană din Londra — 27:) Asoka — 55, 50, 57, 59, 60, fii, 62, 65, 67, 68, 69, 71, 72, 73, 7-1, 76, 84, 89, 95, 96, 102, 104, 105, 122 Asrarnn — 74 \ssam — 14, 15, 60, 75, 80 33, 123, 142, 147, 168, 252, 261, 277, 295, 301, 320 Assaye — 239 Asvaghosha — 66, 67, 73 i&vamedha — 44, 45, 72 75, 103 \svini — 39 Atâta Nlasjid — 129 Atharva Veăa — 33, 42, 44 Atila — 79 Atto=k — 64, 253, 254 Auckland (lord) — 258, 259, 251 Aurangabad — 98, 99, 192, 239 Aurangzeb Alamgir — 135, 164, 165, 163, 167, 1GS, 169, 170, 171, 172, 173, 174, 175, 180, 187, 183, 189, 212 Australia — 198, 282 Austria — 294, 296 Austrice — 26 Ava — 252, 253 Avamukta — 75 Avanti — 53, 54 Avantivarman (maukhari) — 6, 159, 177, 178, 179, 198, 200, 237 282, 290, 311 Fa-Hien — 77, 81, 90, 91, 95 Fairservis W A — 21, 22 Faizabad — 234 Faizi (şeic; poet) — 157, 159, 180 Faizulla Han (Rampura) — 233 Fakhr-ud-din Mubarak — 120 Farid (şeik, Buhara) — 178 Faridpur (Bengal) — 263 Farrukhsiyar — 187 Fateh Han — 163 Fateligarh — 235 Fatephur Sikri — 151, 152, 157, 158 179, 180 Faujdttr — 227 340   1  Federaţia Liberală Hindusă — 300, Gaur — 89 128, 129 147, 153 1  310, 314 Gautamîputra Sătakarai — 69, 74, ■  Ferishta — 118, 129, 135, 141 95   Ferozoshah — 256 Gawilgarh — 239 ■  Ferma Tolstoi — 311 Gawshpur — 249   Firdonsi — 93 Gayă — 54   Firoz — 79 Gedrosia — 55 ■  Firozepore (Firuzpur) — 256, 259 Genghis Han — 113, 116 123, 143 ■  Firuz Sah — 270 George V — 298 ■  Firuz Sah Bahmani — 138, 139 Germania — 294, 295, 296, 304, 317 ■  Firuz Sah Tughlaq — 114, 121, 122, Ghasiti Begam — 213, 214   123, 125, 129, 131 Ghati (munţi) — 12, 13, 96, 100, 172, ■  Firuzabad (Pandua) — 122, 123 191 199, 224   Fitch, Ralph — 202 Ghazipur — 249   Flandra — 296 Ghazni — 91, 92, 93, 112 113   Forde (colonel) -— 211 Ghazni Han — 129, 192, 259   Fort St David — 207, 208, 210 Ghiyas Beg — 181   Fort St George — 204, 207 Ghiyas-ud-din Tughlag I — 118,   Fort William — 204, 205, 2! 4 248  128   Fortul Roşu (Rod Fort) — 167, 182 Ghiyas-ud-din (Malwa) — 129   Forth (Or ) — 214 Ghosh, Arabinda — 308   Francesco d'Almeida — 201 Ghosh, Lalmohan — 291   Franţa — 205 209, 212 229, 230, Ghosh â — 47 ■  237, 245 295, 296, 297, 317 Giria — 221   Fullarton W (colonel) — 229 Girivraja — 54 ■  Fuita — 215, 216 Girnăr — 101    Glta Govinda — 91   #- Glia de Jnăneswar — 100 ■  t> Goa — 135, 139, 149, 179, 191, 201, ■  Gaikwar (Baroda) — 239, 242 243 202, 205   Gakkar — 147 Godăvarî (rlu) — 12, 14, 43, 48, 53, ■  Galipoli — 297 69, 75 95, 96, 103, 105, 142, 154 ■  Ganapati — 105 209   Gandhăra — 44, 53, 63, 68, 73, 79 Goddard (colonel) — 225   Ganrihi Mahatma — 38, 45, 296, SOI Godeheu, M — 209   310, 311, 312 313, 314, 316, 317 Gogra (rîu) — 145   319 Gogunda — 151   Ganesa — 49 Gohad — 225,^39, 242   Ganga — 97, 98, 103 Gokama — 88   Ganga Bai — 223 Gokhale (general) — 244   Gangaikonda-Cholapuram — 104 Gokhale, Gopal Krishna — 299, 300,   Gange (fluviu) — 5, 6, 12, 14, 30, 33, 306, 308   43, 48, 54, 55, 63, 65 72, 74 75, Gnj Gumbaz — 136   77, 80, 81, 83, 87, 104 113, 142, Golkonda — 135, 136, 140, 142 149   145, 151, 168 204, 205, 207, 222 154 163 165 166 173 175   233, 239, 248 Gomata — 98   Gange (canal) — 285 Gondapur — 239   Gangaikonda Cholapuram — 104 Gondwana — 131, 149, 150   Gangu (Bahmani) — 132 Gonzi — 19   Ganj — 181 Gooty — 2-iii   Garah (Katanga) — 150 Gnpa — 35   Garutmat — 40 Gopachandra — 87   Gătluî Saptaiati — 73 Gopăla 1 — 88   Gauda — 80, 84, 85, 87, 89 Gopăla II — 88   Gaudcgiara — 88 Gopuram — 105   Gauhati — 328 " : Gough, Hugh — 257 1   341    Govind Singh (guru) — 127, 169, 170, 253 Govinda III — 86 Greci (Yavana) — 74, 95, 100 Grăma — 33, 34 Gramakshetra — 47 Grihapati — 34 Guhila (rajpuţi) — 142 Gujarat — 15, 19, 66, 80, 85, 87, 93, 95, 99, 100, 101, 113, 116, 117, 120, 123, 124, 129, 130, 131, «432, 142, 14S, 147, 149, 152, 153, 164, 165, 166, 177, 178, 179, 187, 191, 201, 239, 257, 324 Gtiibadan Begam — 180 Gulbarga — 132, 138 Gumai — 10, 30 Gumti (rîu) — 129 Gunădhya — 73 Gunjâ ~ 20 Guntur — 142, 229, 231 Gungunum — 28 Gupta (dinastie) — 74, 76, 79, 80, 81, 87, 88, 97, 100, 110 Gurjari — 80, 85, 86, 88, 101 Gurkhai ~ 123, 254 266 Gurramkonda — 246 Guru (învăţător) — 49, 50 127 Gurudaspur — 149 Guti — 227 Gwălior — 92, 94 113, 115, 124, 144, 145, 149, 150, 225, 234, 242, 243, 261, 268, 276, 277, 324 H Habibulah — 294 Hadramaut — 171 Hafiz Rahamat Han — 232, 233 Haidaru — 254 Haileybury (colegiu) — 279 Haji Maula — 117 Hakim (frate cu Akbar) — 150 Hala (Sătavâhana) — 73, 97 Halaku — 116 Haldighat ~ 151 Hal 1  Ierusalim — 297  Jalalabad — 259    Ikhtiyar-ud-din Muhammed — 112 Jalauka — 62    I'bari (turci) — 113, 115  Jalaun — 261  1  libert (act) — 280, 291  Jalianvvalla Bagli — 311 1  Iltutniish — 113, 114, 128,  Jalnapur — 239    Imad Şah — 135  Jam Babaniya — 122    Imperiul Mogul — 137, 142, 143, 149, Jambu-dvTpa — 11    *53, 135, 162, 138, 171, 176, 178, Jammu — 19, 123, 253 0        343   Jamshedpwr — 15, 305 Jamshid (Golkonda) — 137 Jamuna (rîu) — 12, 14, 3#, 31, 43, 53, 74, 75, 80, 82, 87, 151, 187, 177, 178, 181, 182, 189, 103, 222, 225, 239, 248, 248, 254 Jana -— 33 Janaka — 45 Jankoji Rao Sindhia — 261 Jaora — 250 Japonia ~ 67, 68, 304, 317, 318 Jaswant Rao Holkar — 2M, 239, 240, 242, 249, 250, 254 Jaswant Singh — 167, 178 Jătaka — 68 Jaţi — 177, 189, 226 Jauhar — 117, 151 Jaunpur — 122, 123, 124, 129, 146, 147, 177 Java — 77, 102, 205, 221 Jayadeva — 91 Jayaji Rao Sindhia — 2*1 Jayăplda Vinayâditya — 89 Jayastambha — 142 Jedda — 130 Jehanara, Begam — 165, 167 Jehandar Şah — 187 Jehangir (Selim) — 161, 162, 163, 164, 169, 176, 180 Jhansi ~ 232, 286, 268, 27S Jharkhand (coline) — 147 Jhelum (rîu) (Vitasta) ~ 64, 65, 123, 147, 253 Jhindan, Răni — 257 Jhind — 254 Jihad — 145 Jija Bai — 171, 172 Jinji — 173, 175, 211 Jinnah, Qaid-i-Azam — 313, 316, 318, 319, 322 JIvita Gupta II — 84 Jizya — 122, 131, 150, 15S, 180, 170 Jodhpur — 170, 189, 239, 244, 250 Jubbulpore — 150 Jujhar Singh (Bundela) ~ 163 Jullunder — 161 Junagadh ~ 324 Junagarh — 130 Jwalamukhi — 122 Jyeshţha (Je(ţhaka) — 33, 47 K Kabir — 126, 127, 157 Kabul — 30, 53, 55, 63, 91, 112, 125, 143, Ut, 148, 149, 190, 163, 155, 157, 161, 163, 166, 179, 187, 192, 245, 248, 254, 257, 258, 259, 295 Kacchawaha — 170 Kaclamba — 97, 103 Kadambari — 84 Kadphises I ■— 66 Kadphises II — 66, 72 Kailăsa ~ 99, 104 Kăkani — 72 Kakatiya — 118 Kalachura — 97 Kalam Abul Mulana — 312 Kalanaur — 149 Kalanos ~- 64 Kalhana — 6, 62, 80, 89, 91 Kâlî (zeitate) — 49 Kalibangan — 19 Kâlidâsa — 62, 77, 78 Kalinga — 44, 57, 59, 62, 75, 88 Kalinjar — 113, 146, 147, 151 Kalimullah Şah — 134 Kalpasutra — 73 Kalyân — 96 Kalyăna (Kalyăni) — 91, 99, 168 Kămandaka — 78, 91 Kâmarupa — 75, 81, 83, 88, 142 Kamatpur — 128 Kamboja — 53 Kamran ~ 146, 147 Kainsabadha — 73 Kanara (regiune) — 88, 97 100, 103, 138, HO, 246 Kanara (flori) — 82 Kanara (limbă) — 27 Kanaut — 79, 80, 81, 83, 84, 86, 87, 88, 89, 91, 92, 93, 94, 97, 113, 147 Kânchî (Conjeeveram) — 75, 98, 102, 103, 104, 106, 133 Kandahar — 11, 55, 91, 112, 146, 148, 153, 162, 164, 165, 179, 192, 259 Kandla — 14 Kăngra — 12, 92, 123, 253, 254 Kanheri — 96 Kanishka I — 66, 67, 68, 72, 89 Kanpur — 14, 266, 267, 268 Kânva (Magadha) — 62 74, 95 Kanwa — 145 Kapila — 50 Kapilavastu — 51 Kapilendra — 142 KâRi^a — 63 Kara — 116, 222 Karach — 297 Kărikăl — 102 Karim Han (pindari) — 249 Kargbandai — 86 344        Kărkoţa — 89, 112 Khurram (prinţ) (Jehan Şah) — 161,  ŞfCSrli — 96 162, 163   Karma — 36, 52, 59, 67 Khusrav (fiul lui Jehangir) — 161,  Karna Kalachuri — 88 163   Karnal — 192, 261 Khusrav Han — 118   Karnăţa — 97, 98, 135, 166, 171, 173 Khusrav (poet) — 118, 119   Kăr'shăparia — 48, 72 Khusru II — 93   Kartripura — 75 Khutba — 158   Kăsi — 44, 53 Khwaja Muaz2am — 150   Kăşgnar — 65, 83, 171 Khwaja-i-Jahan — 121, 129   Kasia — 52 Khyber (pas Khaiber) — 11, 163,  Kasmir — 6, 12, 14, 30, 53, 60, 62, 252, 257, 294   68, 73, 77 80, 84, 87, 89, 91, 131, Kîrtar — 12   149, 153, J55, 179, 254, 257, 318 KTrtivannan I (Chalukya) — 97  Kasi Rao — 242 Kish — 28   Kassim (amiral) — 200 Kishangarh — 250   Kâtantra — 73 Kitchener (lord) — 286   Kathă Vatthu — 73 Kittur — 226   Kathăsaritsăgra — 91 Koh-i-:\7oor — 144, 193 254   Kăţhiăwâr — 28, 66, 70, 74, 76, 80, Koil — 113, 124   86, 92, 95, 100, 101, 324 Koiaba — 261 ,   Katwah — 221 Kolhapur — 192, 324   Kaurava — 44 Konărak — 91   Kaiîsămbî — 47, 48 Kondana — 172   Kautniya Artha-'îăstra — 73, 87 Konkan — 12, 95, 96, 97, 189, 191,  Kautiiya — 55, 56, 70, 87 243   KavcrT (rîu) — 12, 102, 142 Kooch — 242   Kâvxia — 75, 81 Koppam — 104   Kayal — 105 Kora — 232   Keating, Th (colonel ) — 224 Koregacn — 244   Kemal Pasa — 312 Kosala — 44, 53, 54, 55, 75   Kerala (Chera) — 87, 102, 103, 199 Kotah — 240   Keren (Somalia) — 317 Kothan — 66   Kesari (ziar) — 293 Koţţam — 104   Khafi Khan — 174 Kotwal — 155   Khairpur — 259, 260 Krishnâ (rîu) (Kistna) — 12, 14 39,  Khajurăbo — 94 69, 75 95, 101, 103, 104, 132, 140,  KhaPi (dinastie) — 115, 116 208, 230   KhaLsa — 169, 253 Krisna (Krishna) (zeu) — 39, 44 45,  Khande Rao — 242 *• 49, 67, 73, 91, 92, 126, 127, 159   Khandesh — 123, 131, 149, 154, 155, Krishna I — 99   164, 165, 177 Krishna Shastri — 139   Khăndşa — 88 Krishna Udaiyar (rajah) — 261   Kharaj (haraci) — 122 Krishnadas — 213   Khăravela ■— 69 Krislinadeva Raya ~- 138, 139, 140  Kharda — 227, 231, 237, 24*5 142   Kharoshţhi (scriere) — Si, Kshatriya (casta Kşatria) — 37, 50,  Khar^ansari — 194 71, 73, 85, 91, 110   Khatri — 126 Kshatra Vidyă — 42   KBerla — 129 Kshomendra din Kaşmir — 91   Khilafat (mişcare) — 311, 33 2 Kshirnsvămin — 89   Khirki — 243, 244 Kubcranygă — 76   Khizr Han Sevyid — 124 Kulas — 36   Khokari — 123 Kulu — 14   Khonzi — 19 Kulbarga — 134   Khotan — 77 Kuluta — 87   Khorăsân — 99, 120 Kumaan — 12     345     Kumâra Gupta — 7(3, 79 Lichchhavi — 43, 53, 74  Kumâradevî — 74 Liga Independenţei — 313  Kumâralăta — 73 Liga Musulmană — 290, 300, 303,  Kumărapăla Chaiukya — 101 309, 313, 314, 316, 318, 320, 321  Kumblia, Rana — 142 322  Kumbhalgarli — 142 Lingayat — 100  Kunâla — 62 Lod'i — 144  Kundapura — 50 Lohgarh — 189  Kunjpur — 193 Londra — 272, 273, 295 299, 310, 31»  Kural — 105, 106 Lop Nor — 77, 83  Kurala — 75 Lothal — 19, 20, 21 23  Ku-ram — 11, 30 Ludhiana — 254, 256, 258  Kurram — 104, 294 Lumbini — 51  Kurukshetra — 44, 80, 94 Lushai — 12  Kuru — 43, 44, 53 Lutf-un-nisa — 219  Kushâni (Yue-Chi) — 66, 67, 69, 74 LUZ — 296  Kusinagara — 52 Lyallpur — 303  Kut-al-Amara — 297, Lytton (lord) — 285, 29L  ■i 1 , M  La Bourdonnais (conte) — 207 Maeartney (lord) — 229  Laccadive (insule) — 104 Maeheri — 240  Lacknau (Lucknow) — 14, 265, 266, Macpherson, John — 225  267, 268 290, 306, 308, 309 Madhaji Scindia — 19b, 224 225, 228,  Lahora (dinastie) — 85, 89 244 249  Lahore — 68, 113, 124, 126, 143, 148, Mâdhava Gupta — £4  152, 155, 103, 167, 177, 179, 181, Madliava Rao I — 195 223, 224, 233  192, 193, 253, 254, 257, 258 290, 296, 244  313, 318 Madhava Rao 11 — 226  Lake (lord) — 239, 240, 242, 254 Madhava Rao (Baroda) — 277  f; Lakheri — 15, 226 Madhava Rao Narayan —■ 22" 2,'i/'  Lakhnauti — 128 Madhavacharya — 139  Lakshmana — 46, 86 Matlhyadesa — 31, 48, 84, 91  Lakshmana Sena — 89, 91 Madrakai — 75  Lakshmi Bai (Jhansi) — 268 Madras — 14, 15, 18, 75, 102 104  Lai Kumari — 187 133, 137, 138, 142, 201, 203, 204 205,  Lai Singh — 257 207, 208, 210, 211, 215, 21» 220,  Lalităditya — 85, 89 227, 228, 229, 230, 231, 232, 240  Lambardar — 279 245, 261, 263, 265, 272, 27 " , 276  Lally (conte) — 210, 211, 212 280, 284, 285, 286, 289, 292, 298,,  Langdon, S ■— 21 299, 301, 307  Larkana — 19 Madură — 100, 102, 104, 105, 117  Larsa — 28 140, 142  Laswari — 239 Magadha — 44 50, 52, 53, 54 55  Lalirenco d'Almeida — 200 61, 62, 65, 73, 74, 80 81, 87 88  Lawrence, T E (Atabia) — 297 95, 128  Lawrence Stringer ■— 207 Maha Singli — 254  Lawrence Henry — 266 268 Mahadevan — 22  Lawrence John (Panjab) — 267 Mahabat Han — 162, 163  Le ţiea Consiliilor Indiene — 276 Mahăbhărata — 44, 4:> 46, li, 78,  Imita (1919) — 300, 310 106, 129, 131  Legea Guvernulu-i Indiei (1935/ — Mahabhoji — 96  301 Mahâcteva — 40, 49  Le gca Pietăţii — 58, 59, 60 Mahâkăntâra — 75  Lhasa — 89 ' Makămatri — 96  846    Mahănadi — 14 Mahănirvăna Tantra — 187 Mahâpadma Nanda — 55 Mahărăja Bappa Swami — 103 Maharajpur — 261 Vlahârâshtră — 96, 97 100 177, 238, 244 Mahăsabhă — 104 Mahasthan — 307 Mahâvailasthă — 30 Mahăvîra, Vardhamăna — 50, 52, 53, 54, 57, 61, 67 Mahăyăna — 67, 84 Vlahe — 211, 228 Mahendra (prinţ) — 60 \rahondrapala Pratihăra — £7, 91 Mahendravarman I — 103^ Mahidpur — 244 Mahîpăla — 37, 88, 91, 104 Mahmud (sultan, Delhi) — 114, 124 Mahmud Begarha — 130 Mahumud Gawaa — 133, 137 Mahmud de Ghazni — 85, 87, 90, 92, 93 101, 111, 112 Malmiud Khalji (Malwa) — 129 Mahmud Lodi — 123, 146 Mahmud Şah (Bengal) — 128 Mahcmed (Profetul) — 111 Mahomedani — 91, 93, 112 Mahsudi — 294 Maitraka — 10] Makran — 65, 112 Malabar — 12, 13, 14, 99 102, 106, 120 140, 199, 200, 230 Mala^ea — 43 202, 205, 318 Malakand (pas) — 294 Mălavai — 65 Mălavikâgnimitram — 62 ,78 Malayalam — 27 Malayesia —- 104, 318 319 Malcolm John — 239, 249 Maldive (insule) — 104 Malhar Rao Gaikwar (Baroda) — 277 Malhar Rao Holkar — 395, 244 Malhar Rao Holkar II — 243, 244 Malik Amber — 162 Malik Ayaz — 130, 201 Malik Kafur — 100, 117 Malik Muhammed Jayasi — 181 Malik Nasir — 131 Malik Faruqi — 131 Malik Sarvar — 123 Mal!a — 43, 53, 54 Mai Iu Iqbal — 123, 124 Malvelly — 245 Maîwa — 48, 53, 54, 66, 73, 74, 75, 76 80, 81 87, 95, 97, 113, 116, 117, 123, 129, 130, 131, 132, 142, 145, 147, 149, 150, 155, 167, 191, 192, 238 239, 249, 250, 324 Mammali — 200 Mămallapuram — 104 Mană — 23, 35 Mânava Dharraa Săstra — 73, 78 Manda — 19 Mandala — 150 Mandalay — 318 Mandasor — 146, 244 Mandavi — 261 Mandu — 117 Mangu Han — 117 Manikchand (general) — 214, 215, 216 Manikka Vasahar — 106 Manipur — 124, 252, 277, 324 Mansabdar — 155 Mantra — 42 Mânu — 36, 93, 263 Manyu — 39 Maratha — 12, 100, 135, 162, 169, 171, 172, 173, 174, 175, 189, 191, 192 193 203, 223 Marathi (limbă) — 303 Marco Polo — 90, 105 Marea Renunţare — 51 Marea Cartă a Indiei — 270 Marea Răscoală Indiană — 262, 264, 265 Mariam-uz-Zamam — 152 Martabani — 104 Marini — 39 Mărwăr — 85, 86, 170 Masakn — 20 Masa Rotundă — 301 Masulipatam — 204, 211, 229 MătariSvan — 40 Mathews, Richard — 228 Mathe — 106 Mathură — 53, 73, 92 169 Matsya — 44, 53, 324 Maukhari — 80 Mauritius (insulă) — 205, 207, 245 Maurya — 11, 54, 62, 72, 87, 100 110 Mavali — 172 Mayn — 106 Mâyă (mama lui Buddha) — 51 Mayurbhanj — 324 Mecca — 111, 126, 148, 150, 171, 200 " Mecartney (lord) — 229 Medina — 111 Medovvs, William — 230 Mcdrese — 181 347 Meerut (Mirut) - 113, 123, 265, 266, 267, 290, 296 Megasthenes — 55, -il; 70, n Meghaduta — 78 Mehrauli - 78, 118 Mehta Pheroze Şhah — Mo-Mcnaiidru - 62, 67, «8 Meru (munte) — 45 Mengalore - 199, 227, 229 Meriggi, P - 21 Mesopotamia — -», i*-3- '■•"■ Mettur — 15 KÎ K-129, 131,142, U4, 145, io»- 151,162,170,189 Mian Bahadur Şah 167- 166, 219, -l Mi'ddl'eton (rezident Oudh) Midnapur — 142, 221 Mihiragula - 80, 89, 90 Mîmânsâ — o-Minto (lord) — 302, oJd Mir Al am — 247 M?r Huşsein - f>- 27%g Mir Jaf ar — 215, ~k -'■' Mţ - Jumla (Bengal) — lbB Mir Jumla (Golkonda) Mir Kasim — m, -■ Mir Madan — 219 Miran (fiu, Mir Jafar) Miratipur Katra ->■'• Mirpur — 259 Mirzapur — 18, 2* '- Misie — 253 Mitra - 30, 39, 40 Mitra, Ramesh Chandra — - - jvfleccha — 38 Mocha — 171 Modi - 100 Mohamcd Husein — ^>- ^19- 19, 20 21, 27, 29 le"âur — 179, 231 282 Moksha — 50 Monghir — 221, Mogulî — 111, 132 Monson (colonel) — 240 Montagu-Chelmsford (reforme) — 300, ;>1O Montgomery — 19 Morloy — 309 Morley-Minto (reforme) — 299, 308 Mormugas — 14 Moscheea Perlei — 182 Moscheea Vineri — 123 Mol! Jhtl — 213 Mountbattep (lord) — 321, 322 Mncchakaţikă — 78 Muazzam (fiu, Aurangzeb) — 137 Mubarak (şeik) — 157 Mubarak Şah (Seyyid) — 124 Mubarak Şah Fakhr-ud-din — 128 Mubariz Han — 189 Mudki — 256 Mudră-Răkshasa — 78 Muhammed Bakhtyar — 89, 128 Muhammed Adil Şah Sur — 135, 135, 149 Muhammed Aii (Khilafat) — 312 Muhammed AH (Carnaţie) — 203, 232 247 Muhammed Azam (fiu, Aurangze b) — 187 Muhammed bin Tughlriq (Jaura) — 100, 119, 120, 121, 122, 131, 132 Muhammed Ghori — 89, 93 94, 112, 113, 114 Muhammed Hakim (Kabul) — 153 Muhammed Han (fiu, Firuz Şah) — 123 Muhammed Salih — 181 Muhammed Şah (Delhi) — 124, 187, 192 231 Muhammed Şah I Bahmani — 132, 134 Muhammed III Şah Bahmani — 133 Muhammed Şah Han (pathan — 250, Muhammed Sultan (fiu, Atiranszeb) — 152 Muiz-ud-din Kaiqubad — 115 Mukundara (pas) — 240 Mulla (preoţi) — 145 Mulla Daud — 130 Mulraj, Diwan ~ 257 Multan — 92, 112, 116 123, 124, 149, 155, 166, 179, 253, 254, 256, 257 Mumtaz Mahal — 180 Munda — 19 Murno, Hector — 222 Murno, Thomns — 240 Murad Bakhsh — 166, 107 Murad (prinţ) — 154, 165 Murshid Quli Han — 165 Murshidabud (Muxadabad) — 213, 214, 216, 219, 221, 2f>2 Mutamid Han — 181 Muwcillazi — 133 Muzaffarpur — 54 Muzaffar Jang (cel tînăr) — 238 Muzaffar Şah I (Gujarat) — 129, 131 348 H   Miuaffar Şah I! — 131  Nasir-ud-din Qabacha — 112, 113  Muzaîfar Şah III — 152  Nasir-ul-mulk (Bengal) — 258  Mysore (Maisore) — 54, 57, 60, 93 Nâsatya — 39  100, 103, 104, 105, 117, 138, 140, Nayapâla — 88  142, 192 195, 196, 211, 226 227, Nearchos — 65  228, 230, 231, 239, 246 261, 276, Negapatam — 228  285, 306  Nehru Jawaharla! — 6, 7 30, 44,    222 313, 321    Nehru, Motilal — 312  N  Neill (colonel) — 267    Nellore — 75, 204  Nadir Şah — 186, 192, 193, 253  Nepal — 12, 13, 51, 54, 60, 75, 225,  Nadira Begam — 167  249, 267, 268  A'ddu — 104  New Chapelle — 296  Nâgabhaţa I — 86  Nicholson John — 267  Nâgabhaţa II — 86, 38  Nicolo Conţi — 139  Nagara —• 34, 46  Nidhi — 42  î^acuiraka — 70  Nil (fluviu) — 6, 68  Nagări — 23  Nilgiri ■— 13  Nâgărjuna — 67, 73  Nirgrantha — 50  Năgăr iunikondă — 72 307  Nirvana — 52 59, 67  Nagarkot — 122  Nishka — 35  îSiagai — 74 76  Nishapur — 112  Nagpur — 14 192, 239, 243, 262, 276, Nîvi — 34  303 306  Nizam Aii (Hyderabad) — 195 196,  Nakashatra Vidyă — 42  231  Nakhlistăn — 19  Nizam Şah Bahmani — 130 135, 171  Nala şi Damayanti — 45, 46  Nizam-ul-mulk Sultan (Ahmednagar)  Nălandă — 73 88, 91, 307  — 189, 191, 227  Nămdeva — 100, 288  Noakhali — 321  Nana Fadnavis — 195, 196, 224, 225, Northbrook (lord) — 277  226, 237, 238, 244, 246  Nudiah — 89  Nana Saheb — 264, 266, 268  Nuniz — 139  Nanak (guru) — 126, 169, 253  Nur Jehan — 161, 162 163 180  Nanda (dinastie) ■— 55  Nushki — 295  Nanda Kumar — 217 i Nusrat Sah (Bengal) — 123 145  \aiidi — 67  Nyăya — 5  Nanraj (Mysore) — 227    Napier Charles — 260    Napoleon I — 237, 247  o ;  Naqib Han — 181    Nara (canal) — 19  Oceanul Pacific — 318  Narahari — 181  Ochterîony, David — 240  Narasimha I (Orissa) — 142  Ohind — 64  Narasimha Saluva — 138  Olanda — 198, 204, 205  Narasimhavarman I — 98, 103, 104 Olcott (colonel) — 289  Narayan Rao — 223  Olodhana — 71  Narbada (rîu) — 14, 53, 74 76, 80, Ombrios — 72  85, 87, 97, 100, 226, 244, 249, 267 Omdut-ul-Umara — 232, 247  Nargund — 226  Omichand — 215, 217  Narmada (rîu) — 48, 244  Orissa — 19, 44, 56, 57, 75, 81, 88,  Narnulla — 240  91 128, 129, 138, 142, 149, 153, 155,  Năstya — 30  166 179, 213, 222, 239, 295, 298  Năsîk — 95, 96, 97, 162  299, 302, 305, 324  Nasir Jang (cel Tînăr) — 208  Ormuz — 201, 202  Nasir-ud-din Mahmud — 114, 115, Ormuzri — 51  138  Oriya (literatură) — 396    349   Oudh (Aud) — 44, 45, 47, 48, 52, 53, 54, 66, 74, 81, 85, 115, 117, 120, 155, 189, "222, 225, 227, 232, 233, 234, 235, 239, 248, 238, 262, 264, 265, 268, 276, 277, 285 Outram, James — 268 Oxus (rlu) — 29, 60, 61, 145, 165 Paes, Domingos — 139 Pagoda de aur (monedă) — 232, 282 Păhărpur — 87 Pahlava — 74, 100 Paithan — 96 Pakistan ~ 12, 13, 19, 318 Pal Bepin Chaadra — 308 Pala — 87, 88, 91 Palam — 114 Palaniu — 263 Palestina — 237 Păli ~ 33, 48, 52, 68, 77 Pallava — 97, 98, 100, 102 iO'J, 104, 105, 106 Pallavaram — 18 Palmyra — 69 Panchăla -— 43, 44, 53 Pamir — 83 Panchatantra — 78, 91 Panchăyat — 279 Păndava — 44 Pandharpur — 100 Pandua (Firuzabad) — 128 Păndu — 45, 73 Pândya — 102, 103, 105, 105, 117, Pani — 35 Paniar — 261 Pangul — 132 Pâruni — 87 Panipat — 125, 143, 144, 149, 192, 193, 195, 253, 258 Panjab — 11, 19, 30, 33, 43, 48, 55, 62, 63, 64, 65", 66, 67, 68, 75, 30, 81, 86, 89, 92, 93, 100, 113, 115, 118, 120, 124, 127, 143, 147, 148 150, 153, 161, 177, 189, 193, 223 225, 227, 244, 253, 254, 257, 258, 2(51, 266, 267, 272, 275, 277, 285, 286, 294, 297, 298, 301, 307, 311, 312, 318, 320, 321, 322, 324 Pantdvipa — 27 Paradis — 207 Parabhăkara-Vardhana — 80 Paradip — 14 Paragana (mahale) — 155 Paragane (Bengal) — 220 Paramără — 87 Parasu Rama — 85 Parenda — 166 Parihari — 85, 91, 92, 93, 112 Parikshit —- 45 Parjanya — 39, 72 Parlamentul Religiîor (Chicago) — 289 Parpola, Asko — 21 Parşi — (54 99, 305 Parsoji — 243 Părţi — GS, 69, 74 Parvatăsrayin — 12 Părvati ~ 49 Parwez (prinţ) — 162, 163 Păţaliputra — 47, 48, 52, 50, 56, 57 59, 60, 61, 62, 66, 72, 74, 76, 78 80, 84, 89 Patan (Ankilwar) — 101 Paţanjali — 73 Paiel — 279 Pathani — 243, 249, 293 Patiaîa — 275, 324 Patkai ~ 12 Patna — 50, 54, 145, 177, 220, 22i 222, 235, 30G Patta ~ 15 J Pattala — 48 Păvă — 50 Pawari — 85 Pearl Harbour — 318 Pelsaert, Francisco ~ 176, 177 Pennar (rîu) — 105, 230 Penugonda — 141 Periyar — 102 Perron (general) — 24(5 Persepolis ■— 68 Persia — 55, 63, 68, 98, 111, 120 123, 131, 135, 139, 143, 146, 148 151, 157, 159, 164, 170, 192, 201 258, 265, 294, 295 Persic (golf) — 61, 65, 72, 96, 99 199, 202, 294, 295, 297 Peshawâr — 53, 63, 66, 67, 08, 77 92 147, 150, 256, 258 Phallus — 31, 67, 93, 100 Picuck — 152 Pindari — 242, 243, 249 Pir Muhammed — 123 Piţaka — 52 Pitenika ~ 95 Pithapuram — 75 Pitt Th (prim-m;nistru' ~ 225, 226 229, 231 240 Pîessey (Plessy) — 210, 219, 220 265 Po?ock, George (amirali — 210 350  Podiyil — 101 Pnligăr — 227 Pondicherry — 205, 207, 208, 210, 211, 212 Poona (Pună) — 14, 96, 172 187, 192, 195, 223, 224, 225, 226 233, 237, 238, 243, 297 303, 306 316 Porus (rege) — 64, 65, 72 Porto Novo — 228 Portugalia — 199, 204, 212 Prabhăvatî — 76 Prajămti — 39, 40 Prâkrită — 52, 61, 75 91 Prairmkha — 47 Pran Nath — 21 Prărihcnă Samăj — 228 Prasad Rajondra — 321 Pratap (Mewar) — 151 Pratap Simha — 244 Pratapa Rudradeva — 118 Prataparudrn — 142 Pratapgarh — 172 25a Pratihăra — 34, 86, 87 88 Prayăg — 74 75, 81, 83 Pretoria — 310 Prinsep, H T — 249 250 Prithivl — 39 Prixhvirăj — 93, 94, 112 Proclamaţia Reîinei Victoria — 270, 290 Ptolomeu — 60 Polakesin T —97 Pulakesin I: — 80 86, 97 98, 103 Pul in,-? a — 95 Pur (casă) — 34 46 Purăna — 48, 40 70 288 Purana Qila — 148 181 Purandhar — 172 175, 224 Pur Charishnu — 34 Puri — 142 Purnea — 21 1, 214 Purohita — 34 Puni Gupta — 76 Puni fPaxirava) — 23, 31 PUshân — 39 Pushyabhuti — 89 Push ragupta Vaisya — 70 Pushyamîtra — 76 Q Qadam Rasul — 129 Qazi Mughis-ud-din — 117 Quetta — 295 Quinton, J W — 277 Quintus Curtius — 72 Qutb (Kutb) Minar — 93, 114, 118, 264 Qutb Şah (Golkonda) — 135, l'M, 142 Qutb-ud-din Aibak — 112, 113 Qutb-ud-din Mubarak — 118 K Rădhfl — 91 Radcliffe, Cyril — 322 Radhakrishnan S ,— 307 Baghuji Bhonsle II — 238, 239 242, 243 244 Raghunath Rao (Raghobn) — 195 223 224 225, 237, 238 Rahinc (poet) — 159 Râhula — 51 Rai Durlabh — 217, 219 Hai Lajnat — 308 Raichur — 138 Raisin — 147 Răjâ (Răjan) — 33 34, 44, 70 Râjagriha (Rajgir) — 47, 48, 52 Rajahmundry — 211 Răjanţ/a — 37 Rajarnm (fiu, Shivaji) — 175 Raja Man Singh — 181 Răjasekhara — 87, 91 Rajasthan — 51, 250, 324 Răja Suya — 44 Răjataranginî — 6, 91, 131 Răja Visvajanina ■— 44 Rajballabh — 177, 213 Răjendra Chola I — 88, 104 Răjendra Choladera — 104 Rajgarh (fort) — 173, 175 Rajgir — 54 Rajmahal — 177, 214 Răjputăna — 12, 43, 48, 63 80, 85 87 91, 92, 115, 116, 130, 152, 193 239 240, 249, 250, 272, 285, 307 Rajpuţi — 85, 86, 91, 92, 93, 94 142 146, 170, 195, 226 Răjyapăla Pratihăra — 92 Râjyasrî 80 Răjyă Vardhana — 80 Raksas — 140 Răkshasai — 95 Rakshastangadi — 140 Râma din Ayodhyă — 86 Râma — 45, 45 49, 67, 86 126, 127, 172 Râma Gupta — 76 Rama Raya (Vijayanagar) — 140 142 351 Rămachandra Deva — 100, 117 Râmakrishna (misiune) — 288 Ramakrishna Paramahansa — 288 Rama Raja (Maratha) — 191 Ramananda — 126, 127 Ramau C V — 307 Rămânuja — 91, 100, 106, 107 126 Ramanujam — 307 Râmăyana — 44, 45 46, 73, 78, 86, 95 Ramchand, Raja — 151 Ramchandradeva (Yadava) — 116 Rămcharît Mănas — 127 Ramdas Swami (guru) — 174, 288 Rammohan Roy, Raja —- 38, 28?, 288 Rampur — 324 Rampura — 233, 242 Ramsey Mac Donald — 316 Ranga II — 142 Rangoon (Rangun) — 253, 267, 318 Raniganj — 284 Rânjit Singh — 254, 256, 258 Raniur Singh Majhithia — 25';, Ranthambhor — 113, 116, 15; Rao, Dinkar — 275, 277 Rao, R S — 22 Răsi — 42 Iicîshţra — 33 96 Rashtrakuţi — 86, 87 88, 98, 99 Rastika — 95 Itatha — 3ă Ratis — 72 Rathor — 147, 170 Rathori — 93 Ratnăkara — 71 Ratndvali — 84 Răvaiia — 46, 172 Răvî '(Parushni) (rîu) — 33, 65, 123 Râwalpindi — 63 Raymond, Fran?ois — 246 Raziyya (regină) — 114 Renown — 318 Rig-Veda (Rg Veda) — 5, 17, 23, 26, 27, 29, 30, 31, 33, 34, 35, 36, 40, 42 Ripon (lord) — 279, 280 Rishi (Rşi) — 36, 101 Ritusamhăra — 78 Robat Kila — 295 Rohilkhand — 75, 26» Roma — 68 Rose Hugh — 268 Ross, A, S — 21 Rowlatt — 311 Rudra (Siva) — 27, 39 40 Rudradăman 1 — 74, 95 Rudrammă Devi — 105 Rudrasena II — 76 Ruhelkhand — 189, 232, 233, 248 Rumbold, Thomas — 231 Rupia de argint (galâli) — 179, 28; 282 Rusia — 258, 294, 295, 296 Rurkhela — 15 Saadat AU (Oudh) — 227, 235 Saadat Han (Oudh) — 189 Sabhă — 34, 44, 48 Sabuktigin — 92 Sădhăram Srăhma Samă] — 188 Sadullah Han — 165 Safdar Jang (cel tînăr) (Oudh) — 227 Şah Rukh — 124 Sahajăti — 48 Saif-ud-daulah — 227 Şah Narne — 93 âaiâunăga — 54, 55 Sâketa — 47 Sâkti — 27 Sakuntală — 78 Săkya-muni — 51, 52 Săkya (trib) — 43, 51, 53, 54 Sal abat Jang (cel tînăr) — 211 Salar Jang (cel tînăr) — 267 Salbai — 225 Salimulla (Dacca) — 308 Salisbury (lord) — 291 Salsette — 191, 195, 201, 224, 22f>, Saluva (dinastie) — 140, 142 Salween — 253 Saraanizi — 112 Samarkand — 123, 143, 145 164 Samataţa — 75 Sama Veda — 42 Sambara — 31 Sambhaji (Kolhapur) — 191 Sarngrămarăja — 85, 90 Sarnhite — 42 Samiti — 34, 44 Sămrăjyă — 54 Samrăţ — 44, 80 Samudra Gupţa — 74 75, 103 Samugarh — 167 Samyukta aksharas — 23, 26 Sam Thome — 201, 204, 205 Sanâkânika — 75 Sanchi — 61, 307 Sanga, Rana (Mewar) — 142, 144, 145, 151  352 Sângala — 65 Sangam — 105 Sangama (Vijayanagar) — 137 Saiigha — 52 Sankaracharya — 91, 106 Sankaradeva — 117 Sankarananda Swami — 21 Satikaravaram — 87, 89 Sankarshana — 73 Sămkhya — 5, 50 Sanscrită — 52, 61, 68, 75, 77, 84, 89, 91 102, 106 Santali — 19, 263 Sântideva — 78, 91 Sanyasi — 64 Sapru Teg Bahadur — 301 Santa Sindhu — 33 Sarasvati — 27, 31, 40, 43, 87 Sardar Han Singh — 257 Sargon I — 28 Sarhindi — 180 Sarhind — 253 Sarkare — 155 Sărnăth — 52, 307 Sărthavăha — 48, 96 Sarvavarman — 73 Sasanid (imperiu) — 111 Săsănka — 80, 84, 87, 88 Sasaram — 181 Sastri, Srinivasa — 331 Sătakarni (Sătavăhana) — 72, 73, 74, 95, 97 Satapr tha Brahmana — 23, 31 Satara — 175, 192, 244, 2G2 Sattasai — 97 Satgaon — 128 179 Sati (ritual) — 64, 91, 133, 158, 177, 264 Satnamis — 169 Satrurtjaya — 101 Satyagraha — 310 Satyavan — 45 Savanur — 227 Savitri — 39, 45, 46 Sayaii Rao Gaikwar — 277 Sayana — 139 Sciţi (Sakai) — 62, 66, 69, 74, 75, 76, 95, 100 Seal B N — 307 Sedaseer — 245 Seistân — 100 Seieukos Nikator — 55, 65 Selima Sultana — 180 Selirr; Şah Sur (fiu, Sehr Şah) — 148 Sena — 87, 88, 89 Senarii — 34 Senăpati — 49 Sera — 227 Serampur — 205, 207 Sardeshmukhi — 192 Seringapatam — 142, 229, 230, 244 245, 246, 247 Serviciul Civil — 287, 298 Seth — 96 Şah Jehan (prinţul Khurram) — 139 162, 163, 164, 165 166, 167, 168, 169, 171, 177, 178, 180 181, 192 193 Şah Shuja (afgan) — 254 Shafi Mohamed — 301 Shahabad — 249 Shahji — 165, 171, 172, 248 Shahpuri — 252 Shahraapur — 253 Shahryar — 161, 162, 163, Shahu (Shivaji II) — 189, 191, 192 Shaista Han — 168, 172 Sharnbhuji — 173, 174, 175 189 Shams-ud-din Iliyas Şah — 121, 122 , 128 Shams-ud-din Şah (Kaşmir) — 135 Sharb — 122 Shaukat Jang (cel Tînăr) — 214, 215 Shaukat Aii (Kilafat) — 312 Sher Argan — 161 Sher Han Sur — 146, 147, 149, 150, 181 Sher Singh — 257, 261 Shivaji — 135, 171, 172, 173, 174 175, 191, 192, 193, 203, 244, 248, 293 Shivncr — 171 Sholapur — 174 Shore, John — 231, 232, 235 Shsiba — 297 Shuja Şah — 258, 259 Shuja (fiu, Sah Jehan) — 166, Mi7 Shuia-ud-daulah (Oudh) — 322, 233 234 Si Askandavarman — 103 Siara — 67 Siddharăja Jayasimha — 101 Sicilia — 319 Siddhărtha (Duddha) — 50, 51 Sidi Badr — 128 Sidi Barani — 318 Siism — 135, 147, 157, 165 Sikander (Kaşmir) — 131 Sikander Jah — 247 Sikander Şah (Bengal) — 122, 128 Sikander Şah Lodi — 114, 125, 129 Sikander Sur (Panjab) — 148, 149 Sikandra — 154, 169 23 De ia Bharata la 353 Slkh — 126, 169, 189, 195, 242, 251, 33, 254, 256, 266 Sikktm — 12 Sikri — 144, 151, 152, 153 Sîinhavishţiu — 103 Simla — 259, 303, 306, 319 Sind — 12, 14, 19, 63, 65 80, 86, 99, 112, 115 120, 121, 122, 146, 149, 154, 155, 167, 256, 259, 260, 302, 307, 318, 320: Sindri — 15 Sindhu — 11, 44 Singapore — 268, 318 Siona Satyendra — 298, 299 Singhagarh (fort) — 175 Sipri — 225 Siiaj-ud-dauîah (Mîrza Muhammed) — 213, 214, 215, 216, 217 219 220 Sirhind (canaî) — 285 Sirhind — 124, 170 Siria — 60, 68, 72, 297, 317 Sirohi — 250 Sisodiă — 85, 93, 170 Sîtâ (soţie, Rama) — 45, 46 Sitabald'i — 243 Siva — 27, 40, 49, 67, 93, 98 100, 101, 104, 106 Siva Lingă — 27 Siwalik (colonie) — 14, 113 Skanda Gupta — 76, 79, 80 Skylax — 63 Srouts Jan — 310, 311 Soares Lopos — 200 Sobra on — 256 Soc Asiatica din Bengal — 306 Soc Theosoficâ ~ 289 Socotra — 201 Solanki — 85 Soma — 35, 40, 42 Sornadeva — 91 Somesvara Âhavamalla — 93 Somesvara din Kalyăna — 91 Somnâtli — 92, 93, 101 Sona — 55 Sonargaon — 128, 147, 179 Soonda — 246 Sooty (Şuti; — 221 Spania — 111, 198, 199, 204 Sraddhă — 39 Sravana Belgola — 98, 105 Srăvastî — 47, 48, 81 Srenî — 47, 54, 72, 96 Sreahţhin — 48 Sri Meghavarma — 76 Srs Pulumayi — 95 Srinagar — 91 I Sringeri — 139 Srinjaya — 31, 44 Sripur — 179 Sprangam — 106 St Unite America — 304, 318 Stuart, James (general) — 228, 245 Stupă (Dăgoba) — 52, 61, 68, 96 Subah — 151, 155 Subahdar (nazim) — 155, 214 221 Subhăpasena — 62 Sudarsana (lac) — 70 Sudăs — 31 Suddhodana — 51 Sudra (dinastie) — 112 Sudra (castă) — 37, 38, 71, 91, 115 Sudraka — 78 Suez (canal) — 278, 283, 297 304, 317 Suffren (amiral) — 228, 246 Sufism (sectă) — 126, 157, 181 Sugrîva — 46 Sukercharia — 254 Suleiman (munţi) — 12 Suleiman (călător) — 87 Suleiman Kararani — 153 Sultan-ush-Shark — 129 Sumatra — 102, 205 Sunda — 227 Sundara Pândya — 105 Sunga — 62! ' Sunni (sectă) — 157, 171 Supa — 154 Sura — 35 Suraj Mal Jat — 195 Surasena — 53 Surat — 129, 152, 165, 167, 173, 179 203 224, 225, 239, 248, 262 Sur Das — 158 Surya — 39 Surjana Hara, Rai — 151 Surii Arjangaon — 239 Surpăraka (Sopara) — 48 Surya — 30 Suryavamshi — 85 Susruta — 73, 78 Sutta — 52 Sutlej (Sutudri, rîu) — 139, 250, 25 5, 253, 254, 256, 261 Suvarnagiri — 56 Sutra — 87, 155 Suyya — 89 Swadeshi (mişcare) — 296, 304, 308 Swally Hole — 203 Swarăj — 308, 311, 312, 313 Syed Ahmed (Bengal) — 263, 313 Syed Ahmed — 293, 313 Svlhet — 322 354  1  Syr Daria — 29 Tipu Sultan — 225, 226, 227, 22S„   Syria — 9 9 229, 230, 231, 232, 245, 246, 248,    258    Tirhut — 125, 128   T TJrthankare — 67    Tirumala — 142   Tagara — 95 Tiruvalluvar — 105   Tagdi — 140 Tiru Mangai — 106   Tagore, Rabindranath — 33, 307 Titto Meer — 263   Tahmasp Sah — 146 Tiruvachakam —■ 106   Ta) Mahal — 168, 182 Tochi — 294   Taj-ud-din Bahmani Şah — 132 Todar Mall — 153, 155, 165   Taj-ud-din Yildiz — 112, 113 Tomarai — 93   Talamba — 123 Tondai Mandalam — 102   Talikot — 135, 140, 141 Tonk — 242, 244, 250   Talpura — 259 Toramuna — 80   Talwanili — 126 Torana — 61   Tamili — 88, 101, 105 Tori Khel — 294   Tamil Nadu — 18, 101, 102, 137 Torna — 172   Tămraparni — 105 Tosali — 56, 73   Tămralipti (Tarnluk) — 48, 77 Topa — 50   Tanaji Malusare — 172 Townshen'd (general) — 297   Tanda — 153 Traikutaka — 97   Tanjore (Thanjavur) — 105, 142, 173, Tranquebar — 205, 207   192, 209, 210, 248 Trasadasyu — 31   Tantia Topi — 268, 270 Travancore — 138, 140, 229, 324   Tăpti (rîu) — 100, 131, 203 Trichinopoly — 106, 138, 208, 209   Tara Bai — 175, 191 210   Tarai — 12 Trimurti — 49, 98   Tarăin — 94, ■:'¥>'â$ Trincomali — 228   Tarmashirin Han — 120 Tripura — 324   Tata Iron and Steel Company — Trisală — 50   305 Tristan dă Cunha — 201   Tattvabudhmi Patrikă — 287 Tritsu — 31   Tattah — 121 Trivandrum — 306   Taxila — 47, 48, 56, 57 64, 66, 73, Tronul cu păuni — 186, 187 193   307 Tughlaq Sah — 123   Teg Bahadur — 169 Tughlaqabad — 118, 120 ■  Tehri — 12 Tukaram — 174, 288   Tej Singh — 256 Tukoji Holkar — 226, 227 ■  Telegaon — 224 Tulsi Bai — 242   Telugu — 27, 95, 103, 137, 139, 140 Tulsi Das — 127, 159, 181   Telingana — 120, 142, 164 Tuluva (dinastie) — 138 ■  Thailanda — 318 Tundoo — 15   Thana — 96, 112, 191, 284 Tungabhadra (rîu) — 137, 139, 23G   Thănesar — 80, 81, 113 Tunisia — 319   Thar — 14 Turkestan — 111, 112, l]3, 115   Tharrawaddy — 253 Turcia — 294, 295, 297, 312   Thatta — 259 Turvasa — 30, 31   Tibet — 67, 88, 89, 120 Tushăspha — 70   Tigru — 28, 65, 69    Tilak, Balv Gangadhar — 30, 293,    298, 308,'309 U   Timur, Lenk — 123, 124 143, 193    Timur Sah Abdali — 193 Uch — 112   Tinnevelly (Valea Tine) — 18, 104, Udai Singh — 151   232 Udaipur — 151, 170, 189, 250    355    Udavagiri — 138 Udaynala — 221 Udbhaţa — 89 Vdgătri — 42 Ujjain — 54, 56, 57, 61, 73, 76 86, 92, 95, 113, 117, 167 Ulghu — 116 Uniunea Indiană — 320 Uniunea Sud-Africană — 310 Upagupta — 59 Upanishade — 42, 49, 126, 181 Uparăjan — 49 Upasaka — 59 Wpton (colonel) — 224 LV — 28 Urdu — 126, 306 Urganj — 171 Urukrama — 30 Urak — 23 Urvarâ (Kshetra) — 35 Ushas — 39 Usman Han — 162 Utpăla — 89 ihxa ~ 35 Qttar Pradesh — 18, 19, 52, 75, 115, 179 Uzbeci — 143 V Vaijayantî — 97 Vainya Gupta — 76 Vaisâli — 50, 54 Vaiseshika — 5, 78 Vaisya (castă) — 37, 70, 71, 91 Văjapeya — 44, 72, 103 Vâkâţaka — 76, 97, 103 Vnkavăkya —■ 42 Valabhî — 78, 83, 91, 101 Valea Indusului — 6, 18, 19 23 27, 28 29, 33, 62, 63, 63, 112 147, 254 Vălmîki — 45 Vă mana — 89 Vanga — 73, 87 Vangapati — 88 Vansittart, Hcnry — 221 Vama — 36, 73 Varuna — 30, 39, 40, 41 Vă sa (Paridhăna} — 34 Vasco da Gama — 130, 199, 200 Vâsavadattâ — 73 Vasubandhu — 75 Vâsudeva — 72, 73 "Tisudeva Kushăn — 66 Vasumitra — 67 Vata — 39 Vătapi — 97 98, 103 Vatsa — 53, 54 Vatsarâja — 86 Vaysia ~ 37, 71, 91 Vdyu — 39 Vede — 37, 38, 40, 41, 42, 43, 44 46 49, 50, 52, 64, 287, 283 Vedănta — 5, 106 Vellore — 173, 230, 245 Verigi — 75, 85, 103 Venkaji — 173 Venkata II — 142 Versailles — 245, 298 Victoria (regină) — 270, 278, 290, 293 Videha — 44, 45, 53, 54 Vidhătri — 39, 40 VJgrahapăla — 88 Viharâ — 68, 88, 96 Vijayanagar — 120, 132, 133, 134, 135, 136, 137, 139, 140, 141, 142, 149 199, 202 Vijayasena — 88 Vikramâditya — 76, 98, 100 Vikramăditya, I — 103 Vikramăditya II — 103 Vikramorvasiya — 78 Vina — 75 Vinâya — 52 Vinayak Rao — 238 Vinăyakapăla — 87 Vindhya (munţi) — 12, 43, 46 51 65, 75, 87, 149 Vindhya Pradesh — 324 Vira Siva —- 100 Viraraja (Coorg) — 261 Visah — 33 Visaîa Deva Chauhan — 91, 93, Vis — 33 Vishakhapatnam — 14, 15, 75 Vishakhadatta — 78 Vishnava — 67 Vishnu (Vişnu) — 39, 40 49, 67, 98," 100, 104, 106, 107, 126, 127 Vishnu Gupta — 84 Vishnugopa — 103 Vishnuvardhana — 100, 107 Vishwas Rao — 195 Vishwabharati — 306 VUvakarman — 39, 40 Vithoba — 100, 127, 174 Vithuji Holkar — 238 Vrăjapati — 34 Vrichivaţi — 30 356 Vriji — 43, 53, 54, 55 Vyâsa — 44 Vţ/âvahârika — 49 W -Wadgaon — 225 Wainganga (rîu) — 132 Wales (prinţ) — 312, 318 Waltair — 305 Wana — 294 Wandiwash — 211, 228, 246 Wang-Hiuen-Tse — 75 Warangal — 105, 132, 136, 137 138 Wa -da (rîu) — 239, 240 Wargaon — 195 Wasil Muhammed — 249 Watson, Ch (amiral) — 209, 210, 216, 217 Watts, VV — 213 Wavell (lord) — 317, 310 Wazir Aii — 235, 243, 238 Waziri — 294 Wellesley, Arthur (Duce de Wel-lington) — 239 240, 246 247 Wellesley, Mornington — 237, 238, 239, 240, 245, 246, 247 248, 260, 262 Willkoks James — 295 W'ood Charles (lord) — 287 Wynaad — 246 X Kerxes — 63 Yădava — 44, 100, 116, 117, 118, 173 Yadu — 30 31 Yahiya-bin-Ahmed Sarhindi — 119, 124 Yajur Veda — 42 Yâksha — 73 Yama — 40, 41 45, Yandabu — 253 Yarkand — 66 Yasodâ — 50 Ya&odhară — 51 Yasodharman — 80 Yaâovarman (Kanauj) — 80, 84, 88, 89 Yaudheya — 75 Yava (dhăna) — 35 Yavakrlta — 73 Yavanani — 65 Yayatî — 73 Yemen — 120, 171, Ynga — 5 27, 50 Yoga Văsishţha Hămăyann - 181 Yudhishlhira — 45 Yunnan — 295 Yusuf Sah (Kaşrair) — 153 anfar Han — 116 Zain-ul-Abidin — 131 Zakat — 122 Zaman Şah — 248 254, 258 Zamania — 153 Zamorin — 190, 200, 201 Zaraaj — 1J2 Zoroastrian — 51 99 Zulfiqar Han — 173 187 Cuprins Introducere 5 Schiţă geografică 11 PARTEA I: INDIA ANTIC A 17 Cap I Civilizaţia preistorică a Indiei (600 000-1600 i e n ) 18 Civilizaţia Văii luduşului Dravidienii Cap II întemeierea Indiei Hinduse Epoca Vedică 29 Indo-arienii Viaţa sociala şi economică a indo-arienilor Castele Brah-manissial Religia Viaţa după moarte Manifestări culturale indio-ariene Cap III Perioada Epică 43 Cadrul epic Mahabharata Ramavana Hinduismul Apariţia Jainismului şi Budismului Cap IV Imperiul Magadha (650 i e n — 28 î e n ) 53 India în secolul al Vll-lea î e n Chandragupta Matuya Administraţia Asoka Descendenţii lui Asoka Sfîrşitul dinastiei Mauria Cap V Invaziile din nordul şi nord-vestul Indiei 63 Invazia persană Alexandru cel Mare Sciţii şi Părţii Răspîndirea budisd:\Electronica\mului Influenţe străine în civilizaţia indiană Cap VI Civilizaţia indiană în timpul Imperiului Maurya Influenţele greco-sci- tice (324 î e n — 320 e n ) ' 69 Cap VII Imperiul Gupta 320 e n — 480 e n 74 India de nord Satnudra Gupta Chandra Gupta II Declinul Imperiului Gupta Cap VIII Invazia hunilor Imperiul Kananj Harsha (606 e n — 647 e n ) 79 Şcoala superioară din Nalanda Religia Imperiul Kauauj după Harsha Cap IX Iiegatele din nordul Indiei 85 Imperiul Pratihara Bengalul; Dinastiile Pala şi Sena Kaşmirul Mahod:\Electronica\medanii, îtahmud de Gllazni Puterile rajputane în sec XII Cauzele succeselor mahomedane Cap X Dcccanul şi Gujaraiul 95 Conducătorii Andhjra Regatul Chalukya din Badami Declinul budisd:\Electronica\mului Apariţia parşilor Rashtrakuţii Horsalli Vadavaii Gujaratul Cap XI India de sud 101 Dinastia Pallava Războaiele cu triburile Chalukya Dinastia Chola Dinasd:\Electronica\tia Pandya Religia şi cultura Note bibliografice 107 PARTEA A II-A: INDIA ÎN EVUL MEDIU 109 Cap I Cucerirea nurd-ului Indiei de către musulmani 110 Apariţia islamului Consolidarea puterii musulmane îu nordul Indiei Suld:\Electronica\tanul Shams-ud-din Iltutmish Sultana Raziyya-ud-din Extinderea 358 1 « sultanatului în spre sud Dinastia Khalji (1290-1320) Dinastia Tughlaq ( — 1388) Invazia lui Tinmr Dezmembrarea sultanatului Delhi Cap II- Regatele independente din India în timpul sultanatului Deliii 127 Bengalul Jauupur Ifahva Gujarat K aşnrir Khandesh Regatul Bahmani Sultanatul Bijapur Sultanatul Golkonda Sultanatul Ahmednagar Sultanatul Bidar Cap III- Imperiul hindus Yijayanagar (I336- 1646) 137 Alte regate hinduse: Regatul Orissa ; Regatul Mewar Cap IV Întemeierea Imperiului Mogul (7526- 1$5(j) 143 Cucerirea Indiei de Nord Cap V Imperiul Mogul unitar Akbar cel Mare (1556 1605) l-!8 Cucerirea Indiei Construirea oraşului Fatehpur Sikri Cucerirea Gujaratu- lui Cucerirea Bengalului Frontiera de nord-vest Deecanul Organizarea imperiului Personalitatea lui Akbar Cap VI Imperiul Mogul la apogeu (1605 — 1660) 1GI Jehangir Şah Jehaii Frontiera de nod-vest şi Asia Centrală Deccanul Războiul pentru succesiune Cap VII Aitrangzeb Alamgir (1658—1707) 168 Relaţiile externe cu lumea musulmană Ridicarea Statului Maratha Aurangzeb şi Deccanul Cap VIII Privire asupra perioadei niogule 17(î Viaţa socială şi economică Viaţa culturală Cap IX Dezmembrarea Imperiului Mogul 187 Ultimii împăraţi moguli Nordul Indiei Invazia persană (1738—1739) Nadir Şali Note bibliografice 196 PARTEA A III-A : INDIA ÎN EPOCA MODEllNÂ ŞI CONTEMd:\Electronica\ PORANA 197 Cap I Relaţiile Indiei cu ţările Europei 198 Formarea relaţiilor capitaliste Luptele Angliei cu Franţa pentru supred:\Electronica\maţie în India Deccanul şi Carnaticul Războiul al III-lea din Carnaţie Cap ii Bengalul şi cotropirea britanică 212 Bengalul sub ocupaţie britanică Urmările ocupării Baugaluhu Cap III India Centrală Luptele împotriva cotropirii britanice 223 Maratliii după tratatul de la Salbai Statul Mysore Hyderabadul şi Carnad:\Electronica\ticul Statele Oudh, Benares şi Ruhelkhand Statul Oudh sub guvernatorii generali Cornwallis şi Sliore Cap IV Imperiul Marat ha: relaţiile cu englezii Căderea marathilor Războiul al doilea anglo-maratha 237 Războiul lui Holkar cu englezii Cauzele căderii marathilor , înlăturarea pericolului francez Hyderabadul Carnaticul Tanjore şi Surat Statul Oudh India Centrală Rajputana şi India Centrală Extinderea puterii britanice Cap V Teritoriile din est şi din vest ale Indiei Expansiunea britanică dincolo de Brahmapulra şi Sutlej , 251 India de vest; Panjabul Cap VI Statele indiene mici 260 Relaţiile statelor indiene cu englezii (1774 1823) Cap VII Marea răscoală indiană a şipailor din anul 1857 262 Antecedentele şi cadrul istoric al răscoalei Cauzele răscoalei şipailor Reprimarea răscoalei şi urmările ei Cap VIII India sub coroana britanică 273 Guvernul britanic (Whitehall) Guvernul indian Statele indiene şi guverd:\Electronica\narea britanică 359 